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      Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...
- ......Уааааааа!"
Глаза милой девочки с красной ленточкой в волосах наполнились слезами. Потом ребенок заплакал, как будто наступил конец света.
У нее был припадок, как будто она увидела чудовище.
Герцог Пол Вореоти, на лице которого отразилось раздражение, нахмурился и взмахнул рукой.
Один из сотрудников приюта, который нервно наблюдал за происходящим за дверью, быстро вывел ребенка.
Когда плач ребенка стих, раздался голос:
- Как долго мне придется с этим мириться?"
Его черные волосы колыхнулись от короткого вздоха.
Его незаинтересованные черные глаза были полны скуки, и Пол вскоре повернулся, чтобы уйти, уставившись на место, где только что стоял ребенок.
На столе директора приюта стояла бутылка виски.
- Вы сами, попросили, Герцог."
Ответил его секретарь Луп.
- Это новый рекорд."
- Что?"
- Все дети плакали, когда видели Ваше лицо."
Это был уже пятый приют, который посетил Пол.
- Они все так перепугались, увидев лицо Его Превосходительства..."
- Если подумать, то давно мой меч не пускал кровь.",- сказал Пол, намекая на Лупа.
- ...Они довольно шумные, не так ли? Вот в чем проблема детей."
Они не смогли увидеть величия герцога. Луп, быстро сменивший позу, тоже был измотан.
Они торопились вернуться в особняк Вореоти, было утомительно, потому что им приходилось останавливаться у каждого детского дома.
Луп уставился на затылок Пола.
Пол Вореоти, правитель Земли Вореоти, которая славилась своей жестокой и опасной природой, был известен своей внешностью в двух разных отношениях.
Во-первых, его красивая внешность, а во-вторых, яростный взгляд.
У него были черные волосы и черные глаза, светлые губы, острый нос и подбородок.
Его тело также было ясно видно сквозь толстую одежду из-за его долгих тренировок.
Кроме того, он принадлежал к одному из двух герцогств во всей империи.
Он был самым популярным холостяком в империи.
Однако, несмотря на это, жестокости Пола было достаточно, чтобы обойти его красивую внешность.
Его называли "Северным зверем" который держал власть в своих руках и мог убить одним лишь своим взглядом.
Даже Лупу, который долгое время работал с ним, время от времени становилось страшно, так как же эти дети могли не бояться?
"Но почему он вдруг захотел ребенка...?"
Луп подумал о том, что вызвало этот беспорядок.
- Я собираюсь усыновить ребенка."
Вернувшись из королевского дворца, Пол бросил пальто дворецкому и небрежно сказал это.
И он действительно ходил в каждый сиротский приют по дороге домой и заставлял всех детей плакать.
"Вместо этого, он может просто пожениться."
Тогда у него будет собственный ребенок, даже если это займет некоторое время. Луп совсем не понимал Пола.
Хотя он был жестоким, он все еще оставался самым популярным кандидатом в мужья империи.
Число женщин и семей, которые хотели его, было бесконечно.
Потом Луп вспомнил, что случилось прошлой зимой. Ходили ложные слухи, что герцог Вореоти собирается жениться, и семьи, чьи дочери были в том возрасте, чтобы выйти замуж, начали посылать письма в особняк.
- Это был последний ребенок?"
Луп думал о теплом камине, но вернулся к реальности, услышав голос Пола.
- Мы увидели всех 18-ти детей в этом приюте."
Луп показал глазами на рыцаря, стоявшего неподалеку. Поняв его слова, рыцарь вышел первым и велел остальным приготовиться к отъезду.
Пол и Луп появились, когда огромный экипаж уже был готов к отъезду.
- Вы уже уходите?"
Директор приюта последовал за Полом, потирая ладони. Несмотря на холодную погоду, красное лицо директора было маслянистым и потным.
- Нам очень жаль, что мы не смогли нормально поговорить с вами."
Выражение его лица казалось очень облегченным.
В то же время он показал свою жадность.
- У нас действительно прекрасные и ангельские дети. Теперь, когда они встретились с его превосходительством, они истратили всю свою удачу. Я не уверен, что они продержатся долго, приближается зима."
Луп был настроен скептически.
Все сиротские приюты, в которых они побывали, были не в лучшем состоянии. Тем не менее, они все еще готовили теплую одежду для детей, и удобства выглядели, в некоторой степени ухоженными.
Но в данном случае дело обстояло иначе.
Детская площадка выглядела так, словно давно лежала в руинах, а стеклянное окно, скрытое за огромной вазой, было разбито, а стены потрескались.
Это свидетельствовало о том, как бескорыстно директор относился к управлению детским домом.
То же самое было и с детьми.
В других детских домах дети, сбежав от герцога, отправлялись на поиски своих учителей, но здесь дети вздрагивали, когда персонал или учителя хватали их.
Сейчас Пол обходил по этим детским домам, используя намерение пожертвовать им в качестве предлога, чтобы найти ребенка для усыновления.
Так что это место также получит поддержку семьи Вореоти.
Думая о том, как директор возьмет все деньги вместо того, чтобы использовать их для управления приютом, Луп не хотел тратить деньги семьи Вореоти на этот приют.
"Хотя это не более чем пыль по сравнению с богатством семьи Вореоти."
Прямо тогда.
- Ния!"
Сзади раздался резкий крик.
Все обернулись, чтобы посмотреть на того, кто посмел потревожить герцога, когда он уходил.
Там был воспитатель детского дома, ругавший ребенка с растерянным выражением лица.
- Отпусти меня!"
Девочка изо всех сил укусила мужчину за руку.
- Ах!"
Когда мужчина отпустил ее, девочка быстро подбежала и встала перед герцогом.
Герцог оглядел ребенка с головы до ног.
Сначала его внимание привлекли ее жирные черные волосы и грязная одежда.
Дети до этого, были по крайней мере чистыми.
Но этого ребенка не вымыли и не привели к нему. Ее одежда была еще хуже тех лохмотьев, которые обычно чистили горничные в особняке.
Однако ее глаза сверкали, как драгоценный камень в куче грязи.
- Старик!"
Луп и рыцари ахнули от выбора слов девочки. Как она смеет называть герцога Вореоти стариком? Это заявление могло стоить ей жизни.
Несколько рыцарей посинели, как будто их жизни были в опасности.
- ......О боже."
Луп, наконец овладел своими чувствами и тоже ахнул от бесстрашия ребенка.
Она была первым ребенком, который не плакал, увидев Пола.
И это был еще не конец.
"Ее волосы и глаза...!"
Волосы и глаза ребенка были черными, как у Пола.
- Прошу прощения! Нам очень жаль! Мы немедленно избавимся от нее..."
Пол поднял руку, чтобы остановить директора.
Директор, собиравшийся утащить ребенка, вздрогнул. Его тело дрожало под пристальным взглядом герцога.
- Луп."
- Ее не было в списке присланных нам детей."
Директор быстро начал оправдываться.
- Д-дело в том, что у этой девочки ужасные манеры, и она все время устраивает беспорядок......"
- И это оправдывает твою ложь герцогу? Разве я не говорил тебе, что герцог желает видеть всех детей из приюта?"
- Я... мне очень жаль! Пожалуйста, простите меня.....!"
Директор быстро опустился на колени от гнева Лупа и опустил голову. Другие учителя сделали то же самое.
Ребенок с благоговением смотрел на взрослых, которые вели себя подобным образом.
- Так."
Чей-то голос привлек внимание девочки.
- Как тебя зовут?"
- У меня нет имени."
- У тебя должно быть имя, даже если ты из сиротского приюта, не так ли?"
- Взрослые зовут меня Ния, но я ненавижу это имя."
Они всегда обращались к ней "Эй", но в такие моменты называли ее Ния.
Она была так потрясена, когда директор назвал ее так. Это имя проститутки из романа для взрослых, который он читал.
Пол посмотрел в сверкающие глаза ребенка.
- ......А ты бесстрашна."
Черные глаза Пола наполнились красным цветом, показывая силу. Странная аура сжимала атмосферу приюта.
Девочка сжалась всем телом, но не побежала и не сложила руки и ноги.
- Ты хоть понимаешь, кого ты беспокоишь?"
Руки ребенка начали дрожать, когда он начал угрожать ей, ее лицо впервые было наполнено страхом. Даже ее глаза начали слезиться.
- Не будет ничего странного, даже если я убью тебя прямо сейчас."
Девочка задрожала еще сильнее, когда Пол шагнул к ней.
И все же ребенок не отступил ни на шаг. Она стиснула зубы и сдержалась.
- ......."
И тут Пол остановился.
Герцог посмотрел в глаза ребенка, которые были похожи на его собственные. Ее глаза на мгновение заблестели, как будто кто-то посыпал их золотыми хлопьями.
- ......Зверек.",- пробормотал Пол.
Удовлетворенный собственным заявлением, Пол потер подбородок и осмотрел ребенка.
Интересно, почему она не отступила, несмотря на свой страх.
- Право же, это имя тебе не подходит.”
Такое спокойное и мягкое имя не подходило бесстрашному ребенку.
Его черно-красные глаза успокоились и вскоре вернулись в свое чистое черное состояние. Пол дал ребенку более подходящее имя.
- Леония."
Рот ребенка широко раскрылся.
- ......Слишком длинное."
- Леония - это имя, дура.”
- Я не дура!"
- Нам придется нанять учителя, как только мы вернемся домой."
Пробормотав, что ей еще многому предстоит научиться, Пол схватил Леонию и швырнул в карету. Леония вскрикнула от ложной боли, приземлившись на мягкое сиденье.
Луп и другие рыцари потрясенно наблюдали за происходящим.
- ...В-Ваше превосходительство!"
Луп вцепился в ручку экипажа.
- Подождите! Что происходит......!"
Случилось нечто еще более шокирующее.
Пол, которого часто называли черным зверем, прижал палец ко лбу Леонии и засмеялся.
- Ах ты, старик!"
Разозлившись, Леония уставилась на Пола.
- Тебе нравится издеваться над детьми?"
- Это приятнее, чем я думал."
- Агх, этот старик, должно быть, извращенец!"
- Следи за языком."
Может быть, именно поэтому старики вздыхали, когда говорили о своих детях.
Подумав об этом, Пол отпустил Леонию.
Леония широко раскрыла глаза и зарычала. Она действительно была похожа на звереныша.
- Леония."
Пол позвал дочь по имени.
Не было имени, которое подходило бы Леди Вореоти больше, чем это.
"Перевод многих новелл ведётся с корейского!" 
Подписывайтесь на группу ВК - https://vk.com/kizarunovels - здесь много интересного!
Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...
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      Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...  
Причина, по которой герцог Пол Вореоти решил усыновить ребенка, была невероятно проста.
- Мой сын вчера заговорил!"
Это были слова единственного близкого друга герцога.
Граф Канис Линет, у которого 2 года назад родился второй ребенок, всегда хвастался тем, какие у него красивые дети.
Полу показалось странным, что его друг так предан своим детям.
Удивительно, что его горло не сжалось от всех этих разговоров.
Граф Канис Линет был одним из немногих, кто мог так свободно разговаривать с герцогом Вореоти.
Если Пол был крутой снежной горой, то Канис-теплым полем.
Хотя у них были совершенно противоположные характеры, они прекрасно ладили друг с другом.
- Но когда ты собираешься пожениться?"
- Когда ты умрешь."
- Но я хочу стать дядей."
Канис активно рассказывал Полу о преимуществах брака и детей.
Пухлая попка, обернутая подгузником, жирные складки на руке, радостный прием дочери, когда он возвращается домой измученным. Он проповедовал это так, словно это была его религия.
Обычно он не обращал на это особого внимания, но в тот день Пол почему-то не мог игнорировать голос Каниса.
Это практически запечаталось в его мозг от того, что он так много слышал.
- Быть отцом – это поистине невероятно."
Канис выглядел довольно отвратительно со своей натянутой улыбкой.
Он был таким же, когда говорил о своей невесте до свадьбы, и теперь он делал такое же выражение лица, когда говорил о своих детях.
- Они действительно милые! Почему ты мне не веришь?!"
Пол сел в карету, велев ему пойти посмотреть на себя в зеркало и закрыть рот.
Казалось, на улицах было больше семей, чем обычно.
Все казались такими счастливыми.
Это на самом деле так мило?
Пол закрыл глаза и некоторое время смотрел, прислонившись головой к окну.
* * *
- ......Вот почему ты меня удочерил?"
Леония потеряла дар речи.
Карета Пола все еще стояла перед приютом.
Луп находился в приюте и заполнял документы на усыновление, а рыцари охраняли экипаж.
И пока это происходило, Пол рассказал своей приемной дочери причину, по которой он решил усыновить ребенка.
Он усыновил ребенка из-за слов своего друга.
За те два года, что она прожила там, Леония повидала взрослых, которые приходили усыновить ребенка. У них у всех были разные причины для усыновления.
Например: потому что они не могли иметь ребенка, или они очень любили детей, или им понравился ребенок, когда они пришли на благотворительность, или ребенок был похож на их мертвого ребенка.
Одно можно было сказать наверняка: все они питали к ребенку какую-то любовь и интерес. Но Пол...
- Старик, ты что, совсем дурак?"
Впервые она слышала о такой глупой причине усыновления. Леония открыто ухмыльнулась.
- Мой единственный ребенок, кажется, очень хорошо разговаривает."
Пол щелкнул языком. Но он не испытывал ненависти к ее высокомерному характеру.
Это было намного лучше, чем другие дети, которые только и делали, что плакали или молчали.
- Разве ты тоже этого не хотела? Вот почему ты остановила меня."
- ......Да."
Леония согласилась.
Она хотела последовать за этим человеком из этого ужасного приюта.
Но то, что она сделала, было похоже на азартную игру. К счастью, все сработало.
Она наконец-то смогла покинуть приют и должна была бы чувствовать себя счастливой, если бы думала о том, что ей пришлось пережить там, но Леонии было не по себе.
- Эй."
Леония говорила, не сводя глаз с сиротского приюта.
Луп уже собирался уходить.
Директор приюта стоял позади него, кланяясь. Леония свирепо посмотрела.
- ... У меня есть просьба."
Директор приюта выглядел встревоженным. То же самое было и со всеми учителями.
- Директор и учителя растрачивают средства приюта."
- Я заметил."
- Они издевались над нами. А еще они связываются с сутенерами."
Пол смотрел на старую одежду девочки, но остановился, услышав ее слова.
- Ты хоть знаешь, ЧТО ТАКОЕ сутенер?.."
- Я знаю. Они покупают людей и бросают их своим клиентам."
Леония стиснула зубы.
- ...Они сказали, что собираются продать одну из девочек сутенеру."
- ..."
- Так ты можешь наказать их?"
- Всех?"
Леония поперхнулась, услышав вопрос Пола.
- Только не учителя Кони. Этот учитель хорошо заботился о нас."
- Женщина с каштановыми волосами и раной на руке, верно?"
- Да!"
Как он узнал? Леония была поражена.
Пол не испытывал ненависти к большим глазам Леонии, смотревшим на него так, словно он был удивительным.
Его грудь покалывало, как будто что-то было в его одежде.
- Похоже, только этот человек, беспокоился о вас."
Кони была единственным взрослым в приюте, кто был настороже и осторожно относился к герцогу.
Она также бросала на него свирепый взгляд всякий раз, когда дети прибегали к ней в слезах.
Она отличалась от директоров или других учителей, которые просто хотели подлизаться к нему.
- Он всегда бил нас после выпивки."
- Директор?"
- Да."
Пол взглянул на руку Леонии.
- Синяк на руке тоже?”
- Это от другого учителя."
Леония спрятала синяк, опустив рукава.
- Раны от директора у меня на спине."
Ее голос был спокоен, как будто она не говорила о ком-то, кто оскорбил ее.
Именно так Леония рассказала Полу обо всех ужасных вещах, которые произошли в приюте.
Черно-красные глаза Пола сузились, когда он спокойно слушал.
- Так накажи их."
- Каким образом? Должен ли я убить их?",- спросил Пол. Но Леония покачала головой.
- Пытай их, пока они не начнут умолять тебя о смерти."
Черные глаза ребенка сверкнули. Пол пристально посмотрел ей в глаза, которые выглядели так, словно были посыпаны золотым порошком.
"...Ей на самом деле пять?"
Первой вещью,о которой он подумал, была дочь Каниса, Люпикла.
Милая девочка, похожая на рыжую лисицу, не плакала, глядя на Пола, и он вспомнил, что в этом году ей исполняется шесть лет.
Тем не менее, Леония была меньше, чем Люпикла. Даже если принять во внимание состояние приюта, она была слишком худой.
Напротив, ее слова были гораздо более зрелыми, чем слова ее ровесников.
Растрата и пытки – это не те слова, которыми пользуются дети ее возраста.
- Герцог."
Луп вернулся с документами об усыновлении.
Вместо того чтобы похвалить его, Пол сделал знак Лупу, чтобы тот передал ему бумаги.
Личная информация Леонии была записана в документах.
- Луп."
- Да."
- Ты останешься здесь."
- ...Что?"
Это было шоком для Лупа, который радовался тому, что они наконец-то вернутся в особняк герцога.
Леония сочувствовала ему, но Полу было все равно. 
- Это место выглядит довольно грязным, поэтому мы должны навести здесь порядок."
Губы Лупа дернулись, как будто он хотел что-то сказать, но вскоре он опустил плечи и надулся. Его лицо стало таким же бледным, как и волосы.
- Вычисти это место, чтобы не осталось ни пылинки."
- ...Я Вас понял."
- Старик!",- ободряюще крикнула Леония.
- Отруби им руки и ноги! Бей их по спинам! Так чтобы они больше никогда не встали!",- восклицала Леония.
Лицо Лупа посинело, как и его волосы. Пол удовлетворенно улыбнулся.
- Ах, кроме учительницы Кони! Она была добра к нам."
Леония помахала ему рукой и сказала, чтобы он был в безопасности.
- Доказательства их растрат находятся в сейфе за фоторамкой!"
Карета тронулась, и Луп ошеломленно уставился на нее.
Леония махала рукой, пока карета не скрылась из виду.
- ...Она настоящая дочь герцога, которую он прятал?"
Один из рыцарей, Манус, спросил, ходил ли герцог по всем сиротским приютам в поисках своей настоящей дочери.
Вот какой сильный удар оставила им Леония.
Вдобавок ко всему, девочка держала в себе черный цвет.
- Она сказала что-то ужасное, улыбаясь."
Другой рыцарь, Фробо, согласился.
- ... Тем не менее."
Выражение лица Лупа было полным изнеможения. Рыцари сочувствовали ему.
- Давайте приступим к работе."
Чтобы как можно быстрее вернуться в особняк и отдохнуть, они должны были сделать "уборку".
Взгляд Лупа стал острым. Нужно было убрать огромную кучу пыли.
* * *
Через два дня после выхода из детского дома.
Леонии пришлось трижды вымыться в теплой воде отеля, где они остановились, чтобы ее тело и волосы стали чистыми.
Единственная женщина-рыцарь, которую привел Пол, Мелес, помогала ей.
На маленьком теле ребенка было много ран.
На спине у нее были не только царапины и синяки, но и несколько красных полос, словно ее избили чем-то вроде кожи.
Мелес доложила об этом Полу.
Пол велел рыцарям вернуться в приют и привести всех, кто когда-либо причинял боль детям, в его особняк.
Это означало, что он сам накажет их.
На следующий день Леония надела теплое голубое платье и длинную меховую накидку, которую Пол где-то раздобыл.
Ее черные волосы, которые выглядели так, будто их обрезали без всякого ухода, Мелес перевязала красной лентой.
- Это первый раз, когда я ношу что-то подобное!"
Леония взволнованно спросила, как она выглядит. Она была похожа на ребенка, выросшего в хорошей обстановке.
- Тебе идет."
Мелес улыбнулась. Но внутри она чувствовала себя ужасно.
Было грустно думать, что такой ребенок не только прошел через ужасный опыт в приюте, но и никогда раньше не носил нормальной одежды, как эта.
Она чувствовала себя еще хуже, потому что у нее был младший брат примерно того же возраста.
Пол долго ничего не говорил.
- Наконец-то ты выглядишь, как человек."
Когда он наконец заговорил, послышался насмешливый голос.
- Я всегда была человеком!"
Сказала Леония и попросила сделать ей комплимент.
- Я не могу делать тебе комплименты, когда ты некрасива."
- Чего ты так злишься, старик? Теперь ты мой отец."
- И все же ты называешь меня стариком?"
- Это потому, что я не привыкла называть кого-то своим отцом!"
- Я тоже не привык делать кому-то комплименты."
Пол рассмеялся, отказываясь проигрывать маленькому ребенку.
Щеки Леонии надулись от гнева. Но это заставляло людей чувствовать еще большую жалость к ней из-за того, насколько она была худой.
Пол нахмурился. Его хорошее настроение мгновенно испарилось.
- Если хочешь, чтобы тебя похвалили, набери немного веса."
Единственным ребенком в возрасте Леонии, которого знал Пол, была дочь Каниса, но Леония была такой худенькой, что их нельзя было даже сравнивать.
Внезапно он почувствовал раздражение. Конечно, его гнев выльется на персонал приюта, с которым он встретится в подвалах своего особняка.
"Перевод многих новелл ведётся с корейского!" 
Подписывайтесь на группу ВК - https://vk.com/kizarunovels - здесь много интересного!
Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...  
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      Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...  
Поэтому в обедах Леонии всегда было мясо.
Убедившись, что Леония съела достаточно, Пол направился в Герцогство.
- Я наелась..."
Леония в изнеможении опустилась на сиденье кареты. Из ее рта продолжали вырываться мелкие отрыжки.
- А если меня вырвет?"
- Все нормально."
Безразлично ответил Пол, просматривая документы.
- Карета дорого стоит. Людям, которые её чистят, тоже придется нелегко."
- Почему ты беспокоишься об этом?"
Пол был искренне удивлен. Леония приподнялась.
Красное платье, накидка и красная лента, которой были перевязаны ее волосы, так ей шли, что казалось, будто все они с самого начала принадлежали Леонии.
"Мне нужно купить очень много вещей."
В герцогстве Вореоти не было ничего, что могло бы понадобиться ребенку.
Единственными вещами были вещи Пола, которые он одевал когда был ребенком, но все они были пыльными от того, что все это время оставались в хранилище, так что вы не могли точно использовать их.
И Пол не хотел давать что-то подобное своему ребенку.
"..."
Пол убрал папки из рук, вспоминая нежелательные воспоминания.
Ребенок все еще смотрел на Пола.
- Теперь ты леди Герцогства Вореоти."
Сказал Пол, глядя на ребенка.
- Не бойся испортить какой-нибудь экипаж. Пока ты дышишь, я зарабатываю достаточно денег, чтобы купить тебе другую карету, поэтому можешь делать все, что хочешь."
- Ого!",- Леония преувеличенно громко ахнула.
- Старик, ты вроде как крутой, да?"
Леония хихикнула, заметив, что деньги все-таки лучше всего на свете.
Пол чувствовал себя так, словно перед ним сидит какой-то дешевый конь.
Он подумал, что она так любит деньги из-за того, что она простолюдинка, но если подумать о ее возрасте, это не возможно.
Она действительно вела себя как взрослая женщина, прошедшая через все взлеты и падения жизни.
Ребенок совсем не был похож на ребенка.
Это раздражало Пола.
- И все же я не хочу, чтобы меня вырвало."
Глядя в окно, Леония пробормотала, что ей будет больно, если она это сделает.
Пол проследил за взглядом Леонии, устремленным в окно.
Деревья были разноцветными, так как это был конец осени.
- Люди должны иметь богатые сердца, а не деньги."
- Это полная чушь."
- Ты прав, это так."
Леония добавила, что так говорят бедняки, чтобы почувствовать себя лучше.
- Ты хорошо понимаешь такие дела, старик."
Отец и дочь действительно были связаны во многих отношениях.
Пол был чрезвычайно доволен семьей, которую он создал из своего внезапного решения.
Через несколько мгновений в окно кареты постучал рыцарь. Когда Пол выглянул наружу, Мелес сказала ему, что они почти прибыли к месту назначения.
Леония широко улыбнулась и помахала рукой, увидев знакомое лицо.
- Мелес!"
Мелес приветствовала ее улыбкой и кивком головой.
- Она мне нравится."
- Мелес – хороший рыцарь."
Пол понял, что ему понадобятся рыцари, чтобы охранять и его дочь.
Ему нужно было не только покупать материальные вещи, но и находить людей. Ему нужны были учителя, служанки и рыцари.
И Мелес только что составила список личной охраны леди.
- Верно, Леония."
Сказал Пол после того, как уладил все дела, которые ему предстояло сделать по возвращении домой.
- Ты когда-нибудь ездила через ворота?"
* * *
(Увааак!)
Леонию вырвало, когда она держалась за тонкое дерево.
Вместо осенних листьев, которые они видели минуту назад, на их месте лежала огромная куча снега.
Леонию мучила тошнота после того, как она воспользовалась вратами, чтобы попасть прямо на Землю Вореоти.
- Леди, с Вами все в порядке?"
Мелес похлопала ее по маленькой спинке.
- Какая слабая."
Пол щелкнул языком.
Когда рыцари сообщили ему, что они прибыли к воротам, Леония широко раскрыла глаза и спросила, что это такое.
Пол объяснил, что оно позволяет путешествовать на большие расстояния, и люди, которые едут в них в первый раз, могут испытать тошноту, хотя это не было обычным явлением.
- Похоже на туннель."
Леония кивнула, пробормотав что-то непонятное Полу.
- Я никогда на нем не была, но думаю, что все будет хорошо."
Но результаты были ужасны. Леония оказалась одним из тех редких случаев, когда люди испытывали сильную тошноту после того, как впервые входят в ворота.
- Я сейчас умру..."
Леония в руках Мелес была похожа на умирающий сорняк.
- Я никогда не видел, чтобы кто-то умирал от тошноты."
Посмотрев на нее, Пол рассердился.
Девочка и без того была очень худой, но сейчас выглядела еще больнее.
Но это было совсем не то раздражение, которое он обычно испытывал. Это было то же чувство, как когда он нашел синяк на руке ребенка.
- Старик, ты имеешь в виду..."
Но ее разум, казалось, был в порядке, так как она отвечала.
- Послушай, ты не скоро умрешь."
Пол снял плащ и бережно завернул в него Леонию, забрав ее у Мелес.
- Вот так..."
Леония облегченно вздохнула. Пол пристально посмотрел на нее и неловко похлопал по спине.
- Пфф, не гладь меня..."
Пол быстро замолчал, когда Леония сказала, что ее снова тошнит.
- Ты так много болтаешь."
Пол велел ей замолчать, если она так плохо себя чувствует.
- А можно меня стошнит на твою одежду...?"
- По твоему я шучу?"
Пол нахмурился. Но его руки все еще были осторожны, когда он гладил ее.
Вскоре Пол услышал тихое дыхание. Леония заснула в его объятиях.
-......Как уродливо."
Заметил Пол, глядя на спящее лицо ребенка.
Но его обычно безразличные губы изогнулись в улыбке.
Пол тихо приказал рыцарям приготовиться к отъезду, и рыцари ждали, пока Пол и Леония сядут в карету.
Рыцари были в ужасе от того, что только что сделал Пол.
- ...Ты это видел?"
- Да, так и было."
- Я думал, мне это мерещится."
- Должно быть, он повредил голову..."
- Это должно быть действительно его настоящая дочь, которую он скрывал..."
Все члены семьи Вореоти славились своей холодностью и безразличием к людям, а Пол Вореоти был хуже всех.
Но теперь все его внимание было приковано к ребенку, которого он вчера привез из приюта.
Он даже понизил голос, чтобы ребенок не проснулся.
Это внушало рыцарям Пола больше страха, чем монстры в северных горах.
Мелес, которая присматривала за Леонией в отеле, добавила:
- Эта девочка тоже странная."
Мелес уже думала о Леонии как о леди Герцогства Вореоти и относилась к ней с уважением.
Поскольку Пол сказал, что Леония будет его дочерью, его рыцари должны были следовать за ним без вопросов.
- Вчера она даже сделала вид, что пнула герцога, когда он отвернулся."
- Ого!"
- Как смело с ее стороны!"
Рыцари побледнели, словно увидели привидение.
Мелес, которая что-то объясняла, тоже побледнела.
- Когда она вышла из душа, он сказал ей: "Ты все еще уродлива, даже после мытья." Затем миледи ответила, спросив, сделает ли он что-нибудь, чтобы улучшить ее внешность, и сделала вид, что пинает его."
Все рыцари почесали уши. Они не верили тому, что услышали.
Но, увидев серьезное выражение лица Мелес, они пришли в благоговейный трепет.
Было две причины, по которым они были удивлены.
Первой причиной было мужество Леонии.
Во-вторых, Пол пошутил над ребенком.
- ...Она должна быть его настоящим ребенком."
Было невозможно то, что маленький ребенок может действовать таким образом.
Все рыцари решили, что это возможно только потому, что она была связана с ним кровью.
Рыцарям обычно не позволялось говорить о своем господине, которому они присягали на верность.
Но на этот раз все говорили о странных отношениях отца и дочери. И люди начали твердо верить, что Леония была настоящим ребенком Пола.
* * *
Герцогство Вореоти.
У сурового северного континента было несколько прозвищ.
Логово чудовища, земля вечных снегов и дом черных зверей.
Черные звери относились к семье герцога Вореоти, которая правила этой землей.
Семья, чья сила превышала силу обычных людей, имела черные волосы, что было необычно в Империи, и прозвище было сформировано теми, кто уважал и боялся их.
Черный лев на фамильном гербе также произошел от этого прозвища.
- Тебе повезло."
Сказал Пол проснувшейся Леонии.
- Потому что у тебя черный цвет волос, как и у меня."
- Хм."
Леония выглянула в окно, все еще закутанная в плащ Пола.
Солнце стояло высоко в небе.
- Здесь так много снега."
- В Герцогстве Вореоти снег идет до весны."
- Здесь очень холодно?"
- Нормально, ты привыкнешь к этому."
- Я тоже люблю холод."
Леония улыбнулась.
- Ты в первый раз видишь снег?"
- Нет..."
Леония покачала головой.
В ее глазах застыла тоска, что не соответствовало ее возрасту.
Пол спокойно наблюдал за дочерью.
Он чувствовал это с тех пор, как они впервые встретились, ребенок был слишком взрослым.
Он подумал о ее личной информации из приюта, который оценивал ее в семь лет.
На вид ей было не больше пяти лет.
Но даже если ей и вправду было семь, трудные слова, не соответствующие ее возрасту, и спокойное выражение лица удивили Пола.
"Она не может быть обычным человеком."
Его черные глаза пристально смотрели на Леонию.
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      Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...  
Сначала он подумал, что она обычная простолюдинка. Ее поведение и привычка отвечать были не из тех вещей, которые делают дети из благородных семей.
Но проведя с ней целый день, он заметил некоторые странные вещи. 
У ребенка были отличные манеры за столом, и он ел, не устраивая беспорядка. 
И хотя она отвечала, она никогда не переступала черту. Вполне возможно, что она была дочерью знатного рода и получила там соответствующее образование. 
"...Но теперь она моя дочь."
Даже если родители ребенка окажутся дворянами, Пол не собирался возвращать им Леонию.
Скорее, он злился из-за того, что они оставили своего ребенка страдать.
Кроме того, Леония понравилась Полу больше, чем он сам ожидал. Время, проведенное с этим ребенком, никогда не было скучным. 
Она тоже не боялась его. 
Наконец-то он смог немного понять Каниса.
- Старик."
- Что."
- Я хочу есть."
Пол рассмеялся.
Несмотря на то, что совсем недавно ее рвало, она снова была в полном порядке.
- Подожди немного."
Он успокоил ее, сказав, что они уже почти у особняка.
- Старик."
- Что еще?"
Несмотря на голод, ребенок был полон энергии.
Ее глаза засверкали, когда она услышала, что они почти прибыли. Леония улыбнулась. 
Пол услышал, как из его груди вырвался неуместный смешок.
Он был озадачен.
* * *
- Вау."
Леония смотрела на пейзажи герцогства, уткнувшись носом в окно кареты.
Несмотря на жестокие прозвища, такие как "Логово зверя" и "Страна самой холодной зимы", земля была мирной. 
И несмотря на то, что эта земля была изолирована, она была чрезвычайно хорошо развита.
Вы можете увидеть улицы, заполненные продуктовыми киосками, а также время от времени большие рынки. Также там были красивые уличные фонари. 
Леония представила себе яркие огни, которые засияют с наступлением ночи.
- Так круто! Я никогда такого раньше не видела!"
- Он совсем мал по сравнению со столицей."
- Ну, не знаю, я никогда там не была."
- ..."
Вот почему это лучшее место для меня. 
Оторвав лицо от окна, Леония улыбнулась. Пол подумал, что это бесполезная улыбка.
Но, конечно, это не заставило его чувствовать себя плохо.
Карета вскоре подъехала к особняку.
Леония первой выпрыгнула из экипажа, когда открылась дверца. Затем Пол, который последовал за ней, снова поднял ее. 
- Я больше не больна."
- Я знаю."
И все же Пол не отпустил Леонию.
Это потому, что он видел, как дрожали ее ноги, когда она спрыгнула с экипажа. 
Когда они вошли в особняк, все слуги, ожидавшие возвращения хозяина, поприветствовали его.
Но вскоре их потрясла незнакомая девочка в объятиях Пола.
- Особняк такой огромный!"
Девочка, у которой были такие же черные волосы, как и у их хозяина, любовалась особняком.
- Но в таких местах всегда случается убийство."
Серьезное выражение лица ребенка придавало всему зловещее настроение. Пол склонил голову набок.
- Откуда ты знаешь?"
- В самом деле? Здесь действительно кто-то умер?"
- В подвале есть погреб."
Леония покачала головой, задыхаясь от ужаса.
- Ого, пытки!"
- Хочешь посмотреть?"
Слуги, все еще потрясенные, слушали странный разговор. 
В этот момент кто-то подошел к Полу и Леонии.
Это был дворецкий Кара, который присматривал за особняком, пока Пол был в столице.
- Добро пожаловать."
Дворецкому пришлось подавить любопытство и поприветствовать хозяина.
- Ты хорошо позаботился об особняке, пока меня не было."
Похвалив дворецкого, Пол приказал позвать в особняк знаменитых кутюрье и ремесленников.
Дворецкий не мог понять приказа Пола, который возник из ниоткуда, несмотря на годы его службы. 
- ...Простите?"
Впервые Кара не смог понять приказа своего господина.
И это был также первый раз, когда он спросил причину приказа своего хозяина.
- Почему Вы хотите вызвать их сюда?"
- В этом особняке нет места, где мог бы остановиться ребенок."
- Ребенок..."
Кара перевел взгляд на девочку в объятиях хозяина.
Девочка, у которой были черные волосы и черные глаза, как у его господина, посмотрела на него блестящими глазами и помахала рукой.
- Привет."
Затем она склонила голову.
- Меня зовут Леония я..."
- Нет."
Пол прервал ее.
- Разве имя, которое я дал тебе, не длиннее? Ты что, уже забыла? Теперь ты будешь называть только половину своего имени?"
Пол велел ей поторопиться и назвать свое полное имя.
Леония несколько раз кивнула головой.
Пол заметил, что уши ребенка покраснели.
Впервые она показалась ему ребенком своего возраста.
- Я – Леония Вореоти."
Затем большая рука опустилась на голову Леонии. Пол погладил ее.
Леония закрыла лицо руками и смущенно покачала головой.
- ..."
Кара поправил очки.
- ...Я скажу кухонному персоналу, приготовить еще одну порцию еды."
Кара вернулся к своим делам после того, как ему удалось скрыть свое взволнованное лицо.
Как только он велел ближайшей служанке приготовить еду для ребенка, он последовал за Полом.
* * *
- Я серьезно!"
- Хозяин вернулся с ребенком!"
- У нее были черные волосы!"
- Он все время держал ее в объятиях."
Молодые горничные, повара, садовники и даже кучеры.
Все слуги герцогства Вореоти уже несколько дней говорили на одну и ту же тему.
О ребенке, которого привел их хозяин.
- У хозяина была любовница?"
- Вполне возможно."
- Следи за своим языком! Вы испытываете новый метод самоубийства?"
- Но его аура заставляет всех бояться его."
- Но Молодая Госпожа не испугалась."
Одна из служанок встретила Маленькую Мисс из слухов. Это была горничная, которую дворецкий Кара временно приставил к ней.
Горничная с туго стянутыми каштановыми волосами описывала Маленькую Мисс в жалостливом тоне.
- Она слишком худая."
Она не могла забыть следы насилия на ее худом теле и грязных волосах.
Несмотря на это, девочка энергично приветствовала каждого служащего.
Даже дворецкий привязался к ней и велел горничной хорошо заботиться о ребенке.
Слуги больше ничего не сказали.
Они слышали, что она из сиротского приюта, и могли предположить, какую жизнь она вела до этого.
Некоторые даже проклинали сиротский приют, говоря, что это ужасное место.
- Но ее глаза были такими милыми.",- быстро добавила горничная.
- Все дети милые."
Большинство слуг полагали, что ребенок, которого привел Пол, был его "тайным ребенком".
Но никто не знал, кто мать ребенка. 
Поэтому, естественно, они начали сплетничать о том, кто может быть матерью ребенка.
- Может быть, это та самая дама, которая все время посылала ему любовные письма? Ну, знаешь, та дама из семьи графа Хиени..."
- Или та, из семейства Капер."
- Я слышала, что дочь графа Линетта тоже заинтересовалась им."
- Эй, этой девочке всего шесть лет!"
Пока ходили всевозможные слухи, Пол вызвал к себе в кабинет трех человек.
Кара – дворецкий, Моно – заместитель командующего армией и Мелес, которой предстояло стать начальником личной охраны.
Пол рассказал о причинах усыновления ребенка.
- ...Из-за этого вы усыновили ребенка?"
Услышав причину, все трое потрясенно разинули рты.
Причина была не только импульсивной, но и безответственной и беспечной. Кара, в частности, был возмущен тем, насколько безответственно это было.
Но Пол просто прислонился к окну и выглянул наружу.
- Ребенок – это не домашнее животное."
Кара критиковал Пола, говоря, что то, что он сделал, ничем не отличалось от того, если бы он подобрал собаку или кошку с улицы.
- Ты думаешь, я не вижу разницы?"
Чувствуя раздражение, Пол посмотрел на него. Он злился потому, что Леонию сравнивали с какой-то собакой или кошкой.
Но Кара продолжал винить Пола. Его импульсивное поведение никак не могло хорошо повлиять на ребенка.
Но заместитель командира – Моно, ослабил напряжение.
- Вы действительно не родственники?"
Моно потер подбородок.
- Но этот цвет..."
Люди с черными волосами были крайне редки в Империи. Только те, в ком текла кровь Вореоти, могли это иметь.
Из-за этого люди решили, что Леония – дитя любви Пола.
Пол также не собирался игнорировать этот факт.
- Во-первых, покормите ее немного."
Кара вздохнул, как будто он сдался.
- Мастер, что вы собираетесь делать?"
- Что ты имеешь в виду? Конечно, я буду растить ее."
Взгляд Пола вернулся на улицу. 
Кара не мог сказать что-то жестокое, например, сказать Полу, чтобы он вернул ребенка в приют.
Ребенок не сделал ничего плохого. Пол был единственным, кто отвечал за все.
Однако, несмотря на свое импульсивное решение, Пол действительно старался изо всех сил относиться к ребенку хорошо. 
В эти дни особняк посетило несколько владельцев магазинов и торговцев. Все это было сделано для того, чтобы украсить и заполнить комнату Леонии.
Сделали мягкую кровать в соответствии с предпочтениями Леонии, а в игровой комнате рядом с ней была полка, полная книг и огромная коллекция милых мягких игрушек.
Кладовка напротив была заполнена дорогой одеждой и аксессуарами.
- Слухи о Маленькой Мисс уже должны были облететь все герцогство."
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      У Пола было много владельцев магазинов, которые посетили особняк для Леонии.
Они должны были встретиться с Леонией, чтобы узнать о ее предпочтениях. 
Так что слухи в конце концов распространились, несмотря на все его усилия заставить их молчать. В конце концов, герцог давал так много распоряжений. 
Даже сегодня пришли две горничные, дежурившие магазины, и сообщили, что слухи о Маленькой Мисс уже распространились.
- Что Вы будете делать?"
Пол рассмеялся, глядя в окно.
Из окна он увидел круглую черную головку Леонии.
Она была одета в толстую меховую шубку и вместе со служанками бродила по саду. 
С красной лентой и свежевыстриженными волосами Леония выглядела совсем не так, как тогда, когда Пол впервые увидел ее в приюте. 
Даже издалека он мог сказать, что сейчас она выглядела намного лучше.
Она напоминала ему маленького черного зверька, когда улыбалась и бегала по заснеженному саду. 
Служанки, следовавшие за ней, тоже хорошо заботились о ней и беседовали. 
Ее уверенные шаги очень напоминали детеныша зверя.
- Она уже расхаживает здесь с таким видом, будто это ее дом."
Губы Пола сложились в улыбку, когда он посмотрел на нее.
Кара, Моно и Мелес не могли поверить своим глазам. Они и представить себе не могли, что их хозяин способен так тепло улыбаться.
Затем Пол ответил на предыдущий вопрос.
- Оставьте пока все, как есть."
Его глаза все еще были прикованы к окну.
- ...Однако."
Мелес перебила его.
Пол, который все это время смотрел на улицу, наконец отвел взгляд. Хотя в его глазах не было гнева, Мелес все еще слегка дрожала. 
Она признала свою ошибку и опустила голову.
- Могут распространиться дурные слухи."
Дворяне севера были более преданы герцогу Вореоти, чем Императору, проживавшему в столице. 
Однако это не означало, что они всегда будут преданы ему.
Дочь, которую привез неженатый герцог, была самой горячей темой в герцогстве.
Она легко распространилась среди людей, что, в свою очередь, привело к появлению некоторых неприятных слухов. 
- Дело в том, что люди плохо отзываются о Маленькой Мисс..."
Руки Мелес задрожали.
Леония принесла теплую атмосферу в холодное герцогство.
Где бы ни появлялась Юная Мисс, всюду раздавался смех. Мелес, которой было поручено охранять ее, тоже очень привязалась к ней. 
Мелес не хотела, чтобы о Маленькой Леди плохо отзывались другие.
- ... Я понял."
Пол уставился на Мелес. На его безразличном лице отразилось слабое удовлетворение.
- Я уверен, что никто не будет открыто говорить об этом, если у них нет желания умереть."
С тех пор как хозяин Севера вернулся, никто не смел открыто говорить о таких вещах.
Однако, если слухи дойдут до Леонии каким-либо образом...
- Можете просто убить их."
Слухи не могли легко повлиять на Пола. Он был равнодушен даже к слухам о себе.
Но Леония была совсем другой.
Хотя отношения между отцом и дочерью длились всего пару дней, Пол не хотел, чтобы подобные вещи достигли ушей Леонии.
Даже если она вела себя по-взрослому, она все еще была ребенком.
Он не мог забыть ее восхищения, при виде покрытой снегом земли Вореоти. 
Даже тогда она весело бежала по снегу.
- Если ты узнаешь, что кто-то распространяет подобные слухи, я окажу тебе честь пролить их кровь своим мечом."
- Хозяин."
И тут в дверь постучали. Пол дал разрешение войти.
Огромный мужчина с завязанными каштановыми волосами поприветствовал Пола.
Это был Манус. Он остался в приюте с Лупом. Пол встал прежде, чем Манус успел что-либо сказать.
- У нас гости."
Затем его спокойные черные глаза вспыхнули красным.
* * *
После игры в саду бледные щечки Леонии покраснели.
- Вам было весело?"
Старшая горничная, Пелика, тепло улыбнулась, ведя Леонию в столовую.
Леония кивнула и рассказала ей, что видела в саду.
- Снег доходил мне до лодыжек. Мне казалось, что он цепляется за меня каждый раз, когда я делаю шаг."
- Может сказать слугам, убрать снег?"
- Нет, я люблю снег."
Леония покачала головой и улыбнулась. Затем она рассказала о своем грандиозном плане снова выйти на улицу и построить снеговика.
Пока она говорила, служанки положили мокрое пальто и туфли Леонии рядом с камином. 
Тепло огня согревало и всю атмосферу столовой.
Вскоре шеф-повар принес закуски для Леонии.
- Ого!"
Черные глаза Леонии засияли, когда она увидела перед собой закуски.
Теплая чашка молока с пушистой белой пеной, разноцветные овощи и мясо, а также хлеб фокачча* с сыром внутри, нарезанный кусочками.
(*Фокачча – пшеничная лепёшка, которую готовят из различных видов теста.)
На подносе, где обычно подавали закуски, был нарисован маленький черный лев. 
Это означало, что оно принадлежало Леонии.
- Спасибо за еду."
Леония поблагодарила шеф-повара, который лично принес ей еду. В ответ шеф-повар улыбнулся.
Откусив кусочек фокаччи, Леония почувствовала вкус сыра. 
Теплое чувство разлилось во рту, когда она выпила белое молоко, проглотив половину своего хлеба.
- Ммм! Это восхитительно!",- радостно воскликнула Леония.
Взрослые, наблюдавшие за ней, тоже почувствовали удовлетворение, увидев ее реакцию.
За неделю, проведенную в герцогстве Вореоти, здоровье Леонии заметно улучшилось.
Ее ранее грязные и непослушные волосы стали мягкими от всего масла, нанесенного на волосы. Ее худые руки и ноги тоже начали немного набирать жир.
Более того, ее лицо стало круглым и пухлым, что делало ее менее жалкой. 
- Мисс Леония."
В столовую вошла Мелес.
- Мелес!"
Леония соскочила со стула и подбежала к Мелес.
- Вам было весело исследовать особняк?"
- Да!"
- Вам следует говорить со мной официально."
(п.п. Леония все это время говорила с Мелес "неофициально".)
Леония надулась, услышав поправки Мелес. Мелес подумала, что это очень мило.
- Но мне удобнее говорить неофициально."
- Леди Вореотского герцогства не подобает неофициально разговаривать с рыцарем."
- Но ты очень много работала, чтобы стать рыцарем."
Леония не соглашалась с тем, что рыцари – "низшие существа".
Мелес поцеловала руку молодой леди, которая поняла, как трудно быть рыцарем. Когда Мелес подняла глаза, Леония смущенно отвела голову.
- Леди Леония."
Наконец Мелес объяснила ей, зачем она пришла. 
- Хозяин просил привести вас."
- Старик?"
Леония склонила голову набок, потом подозрительно прищурилась.
"...Он хочет, чтобы я снова сделала "что-нибудь милое"?"
Пол дал Леонии все, что ей было нужно. Кровать, книги и даже пони который понадобится ей, когда она будет заниматься верховой ездой.
[- Какая пустая трата денег."]
Ее реакция на все эти подарки была совсем не такой, какую можно было бы ожидать от ребенка. 
"Должно быть, они действительно связаны кровью."
"Она говорит так же, как и хозяин."
"Они оба такие апатичные."
Все слуги в особняке обсуждали это.
Леония сделала вид, что ей все равно. Однако Мелес могла сказать иначе.
Сколько бы денег ни потратил на нее Пол, это никак не отразится на финансах семьи Вореоти. 
Однако у Пола было одно условие.
- Говорят, что милые вещи, которые делает ребенок, могут поднять настроение."
Он просил Леонию делать для него "что-нибудь милое" хотя бы раз в день, и все из-за того, что ему наговорил его друг, Граф Канис Линет.
Когда он сказал об этом Леонии, она поморщилась, словно выпила стакан соленой воды.
[-...Что будет, если я этого не сделаю?"]
Пол только пожал плечами в ответ. 
[- Тогда, наверное, я неправильно воспитал своего ребенка."]
[- ..."]
[- Я не выгоню тебя, если ты этого не сделаешь."]
[-... Старик, ты что, извращенец?"]
Леония недоверчиво прищурилась и медленно попятилась. 
Пол ткнул пальцем в лоб дочери.
[- Когда ты начнешь называть меня папой?"]
[- Я буду стараться изо всех сил."]
Из-за этого Леонии приходилось каждый божий день делать для него что-нибудь милое.
- Похоже, вам это тоже нравится, Леди Леония."
Мелес улыбнулась, вспомнив, какие милые вещи делала Леония. 
Поскольку Мелес почти всегда была рядом с Леонией, она часто становилась свидетельницей ее миловидных поступков. 
- Мне это не нравится...",- пожаловалась Леония, надув губы, как утенок.
Она просто старалась изо всех сил показать Полу свою благодарность за то, что он взял ее к себе. 
Это сработало довольно хорошо, по большей части. Пол всегда успокаивался, когда видел неловкие попытки Леонии быть милой.
После того, как его дочь заканчивала, Пол давал ей конфетку в качестве награды.
Это была конфета со вкусом клубничного молока, завернутая в красивую бумагу.
Это была комбинация, которая совсем не подходила. Однако в глазах всех остальных Пол, несомненно, был заботливым отцом, когда вручал Леонии конфетку.
А Леония, хранила все конфеты в стеклянной банке рядом с кроватью.
Горничная сказала Полу, что Леония высыпала все конфеты, ложила их обратно в банку и делала это еще несколько раз, прежде чем лечь спать.
Мелес была обеспокоена, так как знала истинную причину удочерения, но с облегчением увидела, что у них сложились близкие отношения по-своему.
"Они никогда не перестают меня удивлять."
В резиденции Вореоти, похожей на ледяную снежную гору, стало немного теплее. 
- Но зачем старик просил о встрече со мной?"
Мелес посмотрела на Леонию, которую держала на руках.
- Пришли гости."
Выражение лица Мелес, которое несколько мгновений назад было теплым и мягким, стало жестким.
- Ты злишься?"
- Они не совсем желанные гости."
- Почему нет?"
- ...Это люди, которые причинили вам боль, Леди Леония."
Мелес остановилась.
- Хозяин просил меня привести вас, но я, честно говоря, беспокоюсь. Я боюсь, что их вид причинит вам боль, Леди Леония. Если вы не хотите идти, я отведу вас в вашу комнату. Я объясню это и мастеру."
Леония широко раскрыла глаза.
Затем она медленно открыла рот.
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      Резиденция Вореоти была большой.
Как только вы войдете в массивную стальную арку ворот, вы увидите сад, который проведет вас прямо к главному особняку.
Только пройдя мимо большого фонтана в центре идеально симметричного ландшафта, вы наконец сможете увидеть особняк. 
Глубокая черная крыша особняка резко выделялась на фоне чистого белого снега. В нем была какая-то возвышенная, архаичная притягательность.
У парадных дверей были ручки в форме черного льва - эмблема семьи Вореоти. При входе вас встретит большой зал и лестница, ведущая на второй этаж.
Обычно гостей проводили в гостиную.
Однако в тот день гостей принимал сам хозяин особняка, герцог Вореоти.
Все гости, связанные и разбитые, были вынуждены встать на колени в большом зале. 
- Что с сиротским приютом?"
Спросил Пол, глядя в глаза каждому из гостей.
Всего гостей было шестеро. Впереди сидел директор детского дома, за ним - сотрудники и учителя. 
Гости, встретившись глазами с герцогом, дрожали от страха.
- Он сгорел во время пожара."
Луп, измученный своими обязанностями по "уборке", протянул Полу отчет. Пол слушал его, бегло просматривая бумаги.
- Мы слышали, что в результате пожара в приюте погибли все люди. Это весьма прискорбно. Вдобавок ко всем детям умер и мудрый учитель Кони."
Если бы она была жива, ее бы привели сюда. 
- Детские дома на нашей территории только прошлой весной расширились."
- Я все понимаю. Если бы мы ушли чуть раньше, они бы остались живы."
Пол подыграл Лупу и внимательно изучил отчет в руках.
Его черные глаза начали вспыхивать красным. Белая бумага в его руке начала гореть и вскоре упала на землю в виде пепла. 
Лица гостей стали еще бледнее.
Тем не менее, подобные вещи были обычным зрелищем в особняке. 
Эта способность передавалась по наследству членам семьи Вореоти. 
Луп прижал пальцы к вискам, пытаясь снять напряжение. Затем он уставился на кучку пепла на полу. 
Было несколько причин, почему Вореоти стали правителями Севера, и почему даже королевская семья не могла плохо обращаться с ними.
Это может быть связано с жестоким характером северных дворян, или с долгой историей семьи, которая уходила далеко за пределы существования империи, или с их длинным списком достижений на протяжении многих поколений. 
Не смотря на это, Луп знал истинную причину.
"Все дело в его способности."
Это было совершенно не похоже на "ауру" мастера меча, или "ману", которая служила фундаментом магии.
Это была странная и таинственная сила, которой обладали только те, в ком текла кровь Вореоти.
Когда они использовали эту силу, их черные глаза вспыхивали красным цветом. 
Аура с тем же цветом проявлялась в форме клыка зверя. 
Люди так и называли это "клык зверя".
Конечно, этот "звериный клык" не всегда появлялся.
Пол использовал лишь очень малую часть своей силы, так что пострадали только его глаза.
Хотя этого было более чем достаточно, чтобы внушить человеку страх.
Гости задрожали от ужаса, увидев красные глаза мужчины.
- Старик!"
Глаза Лупа расширились от яркого голоса, совершенно неуместного в нынешней атмосфере.
Рыцари и слуги поблизости думали о том же.
Леония, появившаяся на руках у Мелес, подбежала к Полу, как только ее ноги коснулись земли.
В руках у нее была маленькая шкатулка, украшенная сверкающими драгоценными камнями.
- Ты так сама себе навредишь."
Пол предупредил Леонию, когда поднял ее, но та только фыркнула.
- Что ты имеешь в виду? Я лучше всех умела убегать в сиротском приюте, ясно?" 
- Я полагаю, ты получишь урок только после того, как упадешь и сломаешь себе нос или что-нибудь другое."
- Старик, твои примеры всегда такие странные?" 
- Леония, расскажи мне почему ты убежала из приюта?"
- Ну, эти люди пытались побить меня."
Затем она продолжила рассказывать ему, что в конце концов ее все-таки поймали и жестоко избили. 
Услышав это, выражение лица Пола прежде спокойное и расслабленное стало жестким. 
Холодный воздух внезапно наполнил теплый особняк. 
Это коснулось не только персонала приюта, все еще стоявшего на коленях, но и Лупа и всех остальных слуг особняка. 
И все же Лупу знал. По правде говоря, герцог изо всех сил сдерживал свой гнев, чтобы не напугать дочь.
Несмотря на все его усилия, его яростная аура была осязаема. 
- О, это же человек-секретарь."
Леония – по-видимому, ни чуть не страдала. Она радостно поприветствовала Лупа и помахала ему. 
- ...Еще раз приветствую вас, леди Леония."
Лупу потребовалось несколько секунд, чтобы ответить ей. А все потому, что имя "человек-секретарь" было незнакомо его ушам. Однако, и это самое главное, удушающая напряженная атмосфера мешала ему чувствовать себя комфортно. 
- Пожалуйста, зовите меня Луп. Я вижу, вам лучше."
- Да, я очень хорошо ем и сплю."
- Это действительно большое облегчение для меня."
Луп искренне удивился, увидев здоровое лицо Леонии. 
У нее была чистая кожа без следов грязи, красивая красная лента, украшавшая черные волосы, платье из меха зверя из северных гор, толстые чулки и пара меховых сапог с красными колокольчиками.
Судя по тому, как она выглядит, она вполне могла бы сойти за обычную благородную леди, воспитанную в любящей семье. 
Глядя на нее, Лупу стало почти стыдно за то, что он беспокоился о том, что усыновление было слишком импульсивным. 
- ...Ния?"
Сказал кто-то из гостей очень усталым голосом. 
- Ния! Ния, это мы, твои учителя!"
- Ты в безопасности!? Мы ужасно волновались!"
- Почему же ты не связалась с нами? Ты хорошо питалась?"
- Боже мой, я не могу узнать тебя, ты стала такой хорошенькой."
Весь персонал приюта заговорил с Леонией фамильярно, словно они очень близки.
Все они были в таком отчаянии, что их лицевые мышцы, ранее замерзшие от холодного воздуха снаружи, начали подергиваться от усилий изобразить улыбку.
Все они смотрели на Леонию с настойчивой надеждой в глазах, как будто нашли своего спасителя.
- Ния!"
Крикнул директор детского дома в слезах.
- Это я, директор!"
Он выглядел так, словно действительно считал, что с ним поступили несправедливо. 
Ребенок же, напротив, только молча смотрел на него.
Чувствуя нетерпение, директор использовал воспоминания в голове в свою пользу.
- Я помню тот день, когда ты впервые пришла в приют. Это был очень жаркий летний день. Знаешь, какой ты была хорошенькой? Ты была милой и слабой, совсем как мышка. Я даже дал тебе имя..."
- Старик."
Прервала его Леония, прежде чем он успел договорить. Она потянула Пола за одежду, прося его отпустить ее.
Еще раз взглянув на гостей, Пол отпустил ее. 
Несколько учителей, включая директора, попытались побежать к Леонии. Однако их остановили находившиеся поблизости рыцари. 
- Они твои гости."
Наклонившись, Пол вытер рукавом губы Леонии. Крошки от закусок, которые она съела раньше, упали ему на рукав.
- Как твой отец, я обязан позаботиться о них."
- Да." 
- Так что, прежде чем я займусь осмотром гостей, тебе следует поговорить с ними."
- Почему же?" 
Леония в замешательстве склонила голову набок.
Они уже обсудили, как позаботятся о гостях. Не было никакой необходимости звать Леонию.
- Я хотел узнать, изменились ли твои намерения."
Если бы ребенок случайно почувствовал к ним хоть малейшее сочувствие, хотя он и не собирался этого делать, Пол отпустил бы их. 
Конечно, он будет заниматься всем этим отдельно, и Леония не узнает об этом.
Круглые черные глаза Леонии медленно отпустились.
- Хм..."
Сделав вид, что на мгновение она задумалась, Леония открыла коробку, которую несла с собой. По всему залу заиграла сладкая мелодия.
Пол слегка приподнял бровь, услышав мелодию, которая звучала совершенно неуместно, учитывая нынешнюю ситуацию. 
- Что это?"
- Это подарок для наших гостей."
Леония улыбнулась.
- Реквием."
* * *
Дитя зверя не изменило своего решения. 
- С чего бы мне их прощать?"
Она плюнула на взрослых, которые осмеливались называть ее "Ния", и попыталась скрыть свое жестокое прошлое неловкими улыбками и фальшивым сочувствием.
- Эти сумасшедшие ублюдки, действительно пускают кучу дерьма."
Карета уже давно уехала.
Леония воспользовалась этим шансом, чтобы начать болтать без умолку.
- Он всегда щипал меня за руку. Этот человек гордился тем, что бьет детей кожаным ремнем, и использовал средства сиротского приюта, чтобы завести роман с замужней женщиной..."
Прошла уже целая неделя с тех пор, как Леония в последний раз видела персонал приюта, поэтому она была немного взволнована и избила каждого из гостей по лбу своим ботинком.
- Ух ты! Веселое время пыток!"
- Тебе следовало быть немного добрее."
Леония улыбнулась и сказала: 
- Никогда нельзя предвидеть, что жизнь может бросить тебе в следующий раз."
И всякий раз, когда музыкальная шкатулка переставала играть, Леония бежала обратно к ней, чтобы закрыть и снова открыть ее, дабы мелодия заиграла снова.
Это было так жестоко, что один взрослый закричал, умоляя о пощаде.
Наконец Леония встала перед самым важным гостем.
- Директор..."
Директор больше не смотрел на Леонию так, словно она была его спасительницей.
Только страх и отчаяние наполняли его глаза, да так сильно, что роскошные декорации особняка Вореоти больше не имели для него значения. 
- У нас с тобой много общих воспоминаний..."
Сияющая люстра тогда была похожа на веревку, а музыкальная шкатулка действительно звучала как реквием.
- Зачем ты связался с сутенерами? Ты собирался продать меня и других детей?"
Леония опустилась на колени и спросила: 
- Зачем ты нас так мучил?"
- …"
- Взрослые вроде тебя и учителя должны были защитить нас."
В сверкающих черных глазах Леонии не было и намека на гнев или ненависть, когда она беспрестанно била директора ботинком по лбу. 
Она казалась равнодушной, как будто смотрела на жучка.
- Почему ты так живешь?",- спросила Леония.
- Хм? Почему?"
Директор не мог ответить.
Он знал, что никакие отговорки и мольбы не спасут его от этого затруднительного положения. 
К этому моменту все гости потеряли всякую мотивацию к борьбе. Причиной тому была угрожающая аура, исходившая от пары черных глаз позади Леонии, которые до сих пор делали вид, что молча наблюдают за происходящим. 
- И к твоему сведению, мой первый день в приюте был зимой, а не летом."
Напомнив ему об этом, ботинок Леонии тяжело опустился на лоб директора.
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      - Провожать вас я не буду."
Закончив с делами Леония попрощалась с гостями.
- Знать вас было ужасно, давайте никогда больше не встречаться. Надеюсь вы попадете в ад."
Вместо того чтобы помахать руками, она подняла в воздух свой средний палец.
Отчаяние заполнило лица гостей когда рыцари проводили их в подвал особняка.
Рыцари также заткнули их рты кляпами, на тот случай если они попытаются покончить с собой.
Попрощавшись, Леония взяла свою музыкальную шкатулку и кинулась в объятия Пола.
- Боже, это было так приятно."
С ослепительной улыбкой Леония сказала Полу, что её стресс накопленный за последние 10 лет просто испарился.
- Но тебе ведь всего?"
- Не воспринимай это слишком буквально."
Она отругала его за то, что он не понял ее слов. Затем, из ниоткуда, Пол протянул девочке клубнично-молочную конфету.
Увидев конфету Леония растерянно посмотрела на него.
- Хоть я и не сделала ничего милого сегодня?"
- Ты сделала."
- Ты имеешь в виду то, что я сделала недавно? Мучение воспитателей приюта?"
- Ты вела себя как истинная Вореоти."
Леония прикрыла свое лицо в смущении из-за неожиданного комплимента.
Ее маленькие, круглые ушки торчащие из-за ее черных волос начали краснеть.
Хотя Леония всегда была не по годам развита и дерзка, на самом деле она очень легко смущалась.
Более того, когда она чувствовала себя неловко, она имела привычку закрывать свое покрасневшее лицо. Это было очень важное наблюдение сделанное Полом с тех пор как он привел ее сюда.
Молодые отец и дочь счастливо разговаривали с конфетами в руках.
Хоть это и было трогательное зрелище, Луп, с другой стороны, был потрясен сценой развернувщейся перед ним.
- Ты сам будешь их пытать?"
Спросила Леония, вращая во рту конфету.
Это была еще одна конфета данная ей Полом. Ту что он дал ранее она положила в карман чтобы потом положить ее в банку.
- Конечно, ведь они твои гости."
- Ты такой крутой, старик!"
Это вообще не было похоже на обычный разговор между обычными отцом и дочерью.
- У тебя тоже есть потенциал."
- В пытках?"
- Да. Хочешь научится этому позже?"
- Колоть их мечом?"
Она притворилась будто колет кого-то. Луп схватился за живот, чувствуя будто это его закололи.
- Если подумать, тебе следует научиться фехтовать."
- Хм, но я не хочу пытать используя оружие."
Леония не хотела делать это с помощью оружия потому что, крики могут быть слишком громкими и кровь может запачкать все.
"Нет, пожалуйста остановитесь!"
В отчаянии думал Луп, молясь чтобы эти двое прекратили свой жестокий разговор.
"Пожалуйста, говорите о нормальных вещах! Кто вообще станет  обсуждать нечто подобное с ребенком."
Вполне логично что Пол говорил подобное, так как он с самого начала не был нормальным.
Однако, Луп начал думать что ребенок тоже был довольно-таки странным. Ей должна была быть ненавистна сама мысль о том, чтобы мучить других, но ничего подобного, в действительности она была обеспокоена лишь какими-то незначительными пустяками.
"Она и впрямь настоящая дочь герцога?"
К этому моменту, он был убежден что жестокий дуэт отца и дочери, поистине был связан кровью.
И в этот момент,
- Леди Леония!"
- Это было потрясающе!"
Несколько горничных начали аплодировать Леонии.
Слуги смотрели на нее в благоговении, хваля ее храбрость в наказании гостей.
Леония закрыла свое лицо руками и прислонилась к плечу Пола.
" ...Может быть это я здесь странный?"
"Неужели я единственный кого это не трогает? Я что единственный кто находит это странным?"
Луп ошарашенно уставился на всех слуг которые аплодировали Леонии.
Дворецкому даже пришлось снять свои круглые очки, чтобы вытереть слезы.
Луп хотел понять почему все так тронуты, чтобы он тоже смог поплакать вместе с ними.
Затем он увидел Мелес.
Она была одной из немногих людей в особняке, кого Луп мог бы назвать достаточно благоразумной.
Однако, напротив, он увидел что она задыхалась в настолько благоговейном трепете что ей даже пришлось прикрыть свой рот руками.
- Не убивай их сразу, ладно?"
- Я не сделаю ничего подобного."
- Да. Высушим их кровь до последней капли."
- Где ты научилась говорить что-то подобное?"
-...В приюте."
Из-за слов Леонии будущее гостей стало значительно мрачнее. Без сомнения, теперь их будут пытать еще сильнее.
- Ах, у меня есть хорошая идея. Свяжите их тела и столкните с обрыва. Потом они упадут, и отпрыгнут обратно из-за веревки, потом снова упадут, и снова отпрыгнут обратно, и снова упадут..."
Леония двигала своей рукой вверх и вниз - как будто подбрасывая мяч - пока она объясняла это.
- Затем, вы можете просто оставить их там, пока веревка не порвется сама по себе."
Выслушав ее объяснения Пол кивнул.
- Это стоит попробовать. За особняком есть обрыв на котором мы можем это проверить."
- Не перенапрягайтесь."
Конечно же, Леония говорила это Полу и рыцарям а не гостям.
- Вы должны быть здоровыми чтобы вы могли пытать этих людей долгое время."
Леония протянула Полу мизинец, принуждая его скрепить сделку обещанием.
Два переплетенных мизинца и угрожающий шепот дочери "Я щелкну тебя по лбу если ты не сдержишь своего обещания" нарисовало очень теплую картину об отношениях отца и дочери.
Луп же, с другой стороны желал чтобы все это было ничем иным как сном.
                                       * * *
- ...Она не его настоящая дочь?"
Наконец Луп услышал правду от дворецкого, Кары.
Кара кивнул, поправляя очки. Он сказал Лупу успокоится.
К счастью, они были одни в переговорной комнате рядом с кабинетом Пола.
Пол спустился в подвал, а Леония вернулась в свою комнату вместе с Мелес.
Поэтому Кара рассказал Лупу о Леонии, как Пол и приказал.
-...О боже мой!"
Луп тер свой лоб в течении достаточно долгого времени, понимая что, все его предположения были ошибочными.
Не было ничего необычного в том, что люди не связанные друг с другом родством, в чем-то похожи. Однако, эти двое определенно были слишком похожи чтобы быть незнакомцами, даже если это просто совпадение.
"Особенно эти черные черты и ее личность..."
Лишь те, в ком была кровь Вореоти, обладали черными чертами.
Когда Луп впервые с прошлой недели увидел Леонию она была так похожа на Пола, что это действительно испугало его.
Вдобавок к этому, яркая, живая энергичность во время ее сеанса пыток некотое время назад была доказательством того что она также обладала и жестокой натурой Вореоти.
В довершение всего, теперь когда она набрала больше веса и стала здоровее, любой мог определенно сказать что они выглядят как родственники.
"Возможно..."
В сознании Лупа возникли два определенных лица. Однако, он быстро отогнал эту мысль.
"Я сам это видел."
Он видел разрушенную карету, которая упала в реку своими собственными глазами.
Понаблюдав за тем, как Луп задумался, Кара сказал:
- ...Тебе не кажется что она похожа на Леди Реджину?"
При этих словах запутанные мысли Лупа остановились. Повернув голову, он увидел полные печали глаза Кары.
Луп сразу понял, что он хочет сказать.
Он прищурился глядя на него.
-...Было бы более реалистичным сказать, что она тайное дитя Герцога."
Когда он впервые увидел Леонию, ее грязный, тощий вид совсем не напомнил ему о "ней".
Тогда она мало чем отличалась от бездомного ребенка, так что было невозможно заметить сходство с Леди Реджиной.
Конечно, Леония которую он видел тогда сильно изменилась - она стала прекрасной леди подходящей имени Вореоти.
[- Луп!"]
Ее голос все еще звучал ясно в его памяти.
Она энергично называла всех по имени и своей улыбкой приносила в особняк столько тепла, прямо как Леония тогда.
"Но они совсем не похожи."
Да, это была самая большая проблема.
Если бы Леония была похожа на нее, ее имя сразу бы пришло ему на ум- он бы не стоял здесь предаваясь воспоминаниям о ней.
Лупу пришлось не согласиться со словами Кары.
- Леди Реджина мертва."
В тот день шел дождь.
В то время на территории Вореоти лил необычно сильный дождь, и именно в этот день Реджина решила сбежать со своим возлюбленным. Пол и рыцари, отправившиеся на их поиски вернулись в особняк насквозь промокшие.
Капли дождя на его плаще, черные тучи выглядывающие из-за двери позади него, и слова Пола когда он снимал свой плащ.
[- Реджина больше не Вореоти."]
С этими словами, Пол полностью прекратил поиски Реджины.
С тех пор имя "Реджина" больше никогда не было произнесено снова. Обитатели особняка вели себя так, словно ее никогда и не существовало.
- После этого я лично поднял карету, которую смыло на дно реки."
Карета мчалась под проливным дождем и потому упала в реку, провалившись до самого дна.
Она была разрушена до основания.
Хотя они и называли это каретой, на самом деле это был простой деревянный ящик покрытый мхом.
Изнутри все было насквозь промокшим и расцарапанным из-за вещей которые там находились.
Воистину, река унесла их далеко-далеко, словно бы исполняя их отчаянное желание сбежать из особняка.
- Однако..."
Дворецкий в сомнении опустил свой взгляд.
-... Вы не смогли найти их тела."
Луп удивленно поднял глаза.
- Возможно они смогли выбраться из кареты и успешно спастись..."
                                        * * *
(Апчхи!)
Леония задрожала от громкого чиха.
Она так громко чихнула, что задрожала всем телом. Горничные рядом с ней захихикали, умиляясь тому какая она милая.
Смутившись, Леония прикрыла своё лицо.
Хотя она все еще была очень худой, несмотря на то что набрала вес, по крайней мере она не выглядела так же жалко.
- Не нужно стесняться."
- Недавно вы были такой крутой."
-...Правда?"
Черные глаза Леонии глядели сквозь ее короткие, тоненькие пальчики.
Услышав ее вопрос, горничные переглянулись друг с другом. Это было лишь на мгновение, но они колебались прежде чем заговорить.
- Ну, на самом деле это было немного пугающе."
- Но мы это и имели в виду, когда сказали, что вы были крутой."
Наблюдать за тем, как Леония небрежно напевает, кружась вокруг связанных гостей было довольно обескураживающе.
Более того, вид Пола, нависшего над ними с  довольным выражением лица, был еще более впечатляющим.
Тем не менее, они не ненавидели это.
Горничные привыкли к таким зрелищам после долгих лет работы в особняке.
На самом деле, они и сами были далеко не нормальны - большинство людей работающих на Вореоти таковыми не были.
В конце концов, они были людьми дома Вореоти.
- Посмотри-ка на это."
Леония принесла стеклянную банку, которую она хранила рядом с кроватью.
Она была полна клубнично-молочных конфет подаренных ей Полом.
Леония открыла банку и положила туда конфету, полученную ранее. Девочка улыбнулась звуку падения конфеты в банку.
- Раз, два, три..."
В банке было больше двадцати конфет.
Это было из-за того что Пол иногда давал ей конфеты, даже когда она не делала что-то милое.
- Теперь Вы собрали очень много конфет."
Леония кивнула, обнимая банку.
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      - А что Вы будете делать, когда банка с конфетами будет полна?»,- спросила одна из горничных.
- Я хочу поделиться ими со всеми вами.»,- ответила Леония.
Горничные были глубоко тронуты её словами.
- Вы отдыхайте, а мы, пожалуй, пойдём. Пожалуйста, встряхните этот колокольчик, если Вам что-нибудь понадобится.»,- сказала одна из горничных.
Горничная вложила в руку Леонии серебряный колокольчик с изящной ручкой. Когда колокольчик слегка встряхивают, раздается ясный, звонкий звук. Горничные объяснили это Леонии, которая скептически отнеслась к тому, что кто-то может прийти, услышав такой слабый звук колокольчика.
- Это не простой предмет, а магический инструмент. Все слуги связаны с ним.»,- пояснила одна из горочных, заметив выражение лица Леонии.
Горничная показала ей своё браслет, спрятанный в рукаве. Браслет, на вид из серебра, был похож на колокольчик.
- Удивительно!»,- воскликнула Леония, округлив свои губки.
- Правда? Хотя по началу мы тоже не сразу привыкли.»,- сказала одна из горничных.
«Должно быть это очень дорого...»,- подумала про себя Леония.
Горничные объяснили Леонии, как пользоваться этим магическим инструментом, и сказали ей, что она может жить в такой роскоши, потому что она из семьи Вореотти. Затем Горничные велели ей расслабиться и удалились.
Леония, оставшись одна в комнате, обратила внимание на колокольчик в своей руке. «На сколько же это дорого, иметь такие магические предметы?» Так подумала Леония, и аккуратно положила колокольчик на стол. Маленький, гладкий на вид колокольчик были очень хорошо спроектирован. В прошлой жизни Леония видела, как один музыкант, который исполнял своё прекрасное представление, поочерёдно встряхивал каждый из своих колокольчиков один за другим в довольно быстром темпе, и в итоге это создавало целую музыкальную композицию.
***
Пол вошел в комнату, проведя много времени с гостями в подземелье, и умылся заранее приготовленной теплой водой. Как обычно, он был один, без единого слуги.
- Довольно утомительно так долго держать пленников и присматривать за ними.»,- сказал Пол.
Завтра, как сказала Леония, она собирается привязать к отвесной стене веревку и подвесить их, но, похоже, они умрут.
«Похоже, мне следует сохранить им жизнь до весны.»,- подумал про себя Пол, откинувшись от сонливости в ванне, затем он закрыл глаза, как будто задремал.
В этот момент капля воды упала на него с потолка ванной комнаты, и он открыл глаза, обратив внимание на этот звук.
- Вы в полной заднице…»,- пробормотал про себя Пол.
Затем ему на ум пришла картина Леонии, приветствующей гостей, и губы его растянулись в улыбке.
- Как тебе пришла в голову такая мысль?»,- задался этим вопросом Пол.
Ребенок, который толком ничему не научился с тех пор, как выбрал себе репетитора, подарил Полу новые эмоции и душевную забаву. Вы даже не представляете, как забавно было метать сапоги в этих людишек, одной рукой.
- Но ребенок - это не домашнее животное.»,- с серьёзным лицом пробормотал Пол.
Он вспомнил, что сказал Кара на днях. Обеспокоенный старый дворецкий больше всех переживал из-за импульсивного усыновления Пола. Но Пол буквально начинает задумываться о словах дворецкого из-за чего у него немного меняется настроение.
«Она не похожа на домашнее животное.»
Пол подумал, что у дворецкого довольно намётанный глаз, но с возрастом она стала мрачнее. Леония - не слабое животное, которое можно приручить на коротком поводке. Ребенок продемонстрировал свое непревзойденное мужество с первого взгляда.
Несмотря на жестокое обращение со стороны взрослых из приюта, она продолжала быть жесткой и не давала себя в обиду, как будто она была настоящим зверем.
Если вы посадите её на поводок и попытаетесь приручить, вы только вызовете с её стороны большее сопротивление. Как гости, запертые в темнице, в глубоком подвале.
- Кстати... Как и следовало ожидать, этот ребенок оказался довольно странным.»,- размышлял в слух Пол.
- Откуда она знает песню-реквием?»,- задался этим вопросом Пол.
Сиротские приюты не могли дать своим детям должного образования.
Тогда где же она выучила песню-реквием?
Пол закончил мыться и принялся вытирать свое тело большим пушистым полотенцем, подготовленным слугами заранее, в то время как он думал, что "Директор и учителя растрачивают средства приюта …" - слова, сказанные ребенком, непросто осознать и произнести даже благородному ребенку ее возраста. Ей было всего лишь пять лет, когда она поступила в приют. Это означает, что до этого у неё был опекун, который занимался её образованием. Пол не интересовался прошлым своего нового ребенка, но подумал, что при возможности было бы неплохо узнать об этом поподробнее.
Поскольку он все равно уже закончил процедуру удочерение, нет никаких проблем, даже если её биологические родители объявились бы и заявили о своих родительских правах.
«Быть может она просто гений?»,- подумал про себя Пол.
Пол, вышедший из ванной комнаты в одних брюках, был доволен тем, что необычная идея его дочери родилась благодаря ее природному таланту. Этот скучный год обещает быть сплошным удовольствием благодаря Леонии. Удочерение, которое произошло благодаря его эмоциональным импульсам, стало одним из лучших решений в жизни Пола.
- Вы здесь.»
Именно Луп поприветствовал Пола, который только что принял ванну и вышел из ванной комнаты в приподнятом настроении.
- Я не просил тебя заходить.»,- сказал Пол, словно взглянув сквозь Лупа.
На столе всегда стоял серебряный поднос с напитками. На него опустился круглый стакан со льдом, и вскоре в него выплеснулся светло-коричневый напиток. Пол не стал винить Лупа за свое грубое поведение, потому что чувствовал себя хорошо.
- Я хотел бы кое-что сказать...»,- произнёс Луп неуверенным тоном.
- Что с твоим лицом?»,- спросил Пол.
Луп выглядел так, словно вот-вот упадет и потеряет сознание на три-четыре дня. Луп был очень расстроен. Все это было из-за Пола, который взваливал на него рабочие нагрузки, а сам в это время пил в одиночестве, но несчастный подчиненный не мог даже придраться к герцогу. Помимо разницы в статусе, взгляд, когда герцог смотрел на него, был убийственно острым, и из-за него он всегда съеживался.
- Извините, что пришел, не сказав ни слова. Я пришел, потому что подумал, что это важно...»,- ответил Луп.
Пол, который простил грубость своего секретаря и выпил в конце его фразы, слегка покачал головой, опершись на стол. Он чувствовал себя хорошо, поэтому был готов не обращать внимания ни на что. Именно в этот момент.
Послышался тихий голос и стук в дверь.
- Старик! Ты там?»,- спросила Леония.
Пол и Луп одновременно посмотрели на дверь.
- Старик, ты здесь?»,- вновь спросила Леония.
- Наверное, он все еще моется…»,- сказала горничная, которая пришла с ней, и стояла возле неё.
Когда горничная сказала, что должно быть герцог всё ещё принимает ванную, Леонию спросили:
- Может быть, Вы хотите вернуться сюда попозже?»
- Умм…»,- проявила своё недовольство Леония.
Девочка на мгновение забеспокоилась, но потом сказала, что подождет.
- Ты боишься своего хозяина?»,- спросила Леония.
Это был ясный, конкретный вопрос. Пол и Луп молчали, прислушавшись к разговору за дверью. Горничная ответила без колебаний:
- Мой хозяин - герцог Вореоти с Севера. Поскольку он самый сильный человек в империи, естественно бояться. Я всего лишь обычная горничная…»
Она имела в виду, что само существование Пола, пугало. Луп подумал, что такие смелые ответы от горничной, редкость. Затем она добавила:
- Я всего лишь простой человек, который работает на герцога Вореоти.»
Когда Луп взглянул на Пола, тот выглядел расслабленным и спокойным.
- Но он хорошо ко мне относится.»,- сказала Леония, и похвасталась, что сегодня уже получила две конфеты.
- Хозяин очень заботится о Вас.»,- сказала горничная.
- Неужели это так? Разве это так? Хорошо...»,- выпалила Леония застенчивым тоном.
Двое взрослых, подслушивающих в комнате за дверью, легко могли представить себе, как ребенок наклоняет головку из стороны в сторону, как ее короткие волосы шевелятся, когда она говорит милым голоском. Было бы очень мило увидеть её сейчас вживую.
- Надеюсь…»,- раздался голос горничной.
В это время Пол слегка приподнял губы, напоминая застенчивое лицо Леонии.
- Но что, если мой старик останется холостым из-за меня?»,- внезапно спросила Леония.
Луп, на которого произвела впечатление неуклюжая искренность ребенка, поспешно прикусил губу. Хотя было уже немного поздно, он чуть не расхохотался. Тем временем он медленно посмотрел на Пола. Тот уставился на дверь, как будто это было совершенно возмутительно.
- Герцог пользуется большой популярностью у дам.»,- ответила горничная.
- Но ведь дело не только во внешности… у моего старика обычно скверный характер...»,- строгим тоном сказала Леония.
Казалось, она была заботливой мамочкой, которая беспокоилась о своем сыне, который все еще не был женат. Луп, не успевший прикусить губу, поспешно прикусил язык, чтобы не расхохотаться.
- Должна ли я помочь и спасти его?»,- спросила Леония.
- Тс-с…»,- Луп был на грани взрыва.
- Мой одинокий старик... у него скверный характер, а теперь еще и ребенок...»,- пробормотала Леония.
Теперь горничная не могла ничего ответить, так как с трудом сдерживала смех. Луп же, беззвучно смеялся, прислонившись лицом к дивану. Помимо восхищения маленькой девочкой, у него болел живот от смеха. Она так беспокоится и жалеет могучего герцога Вореоти. Большая шишка герцог, внезапно перестал быть большой шишкой.
- Всё из-за меня...»,- пробормотала Леония.
В тот момент, когда Леония снова попыталась посочувствовать Полу, плотно закрытая дверь распахнулась. Горничная уже чуть ли не сидела на полу корчась от смеха, и заметив открытую дверь, в одно мгновение привела себя в порядок. Через открытую дверь вышел Пол, на котором были только брюки, он посмотрел вниз на девочку, с милым выражением недовольства.
- А вот и мой старик!»,- воскликнула Леония.
Леония просияла, словно забыла все, что говорила.
- Почему ты притворился, что тебя нет внутри...?»,- спросила Леония.
Черные глаза ребенка посмотрели на обнаженную верхнюю часть тела Пола и вскоре двинулись к Лупу, который в это время схватился за диван, чтобы встать. Лицо Лупа раскраснелось от смеха.
- Хм…?»,- на лице Леонии появилось смущение.
Её пальчик, попеременно двигался между Полом и Лупом.
- Мой старик раздет, а мистер Луп лежит на диване...»,- сказала Леония задумчивым тоном.
- Леди! Все совсем не так…!»,- дрожащий голос Леонии заставил горничную поторопиться и поправить её неправильное суждение.
Горничная посинела, словно уже покинула этот мир.
Луп, чей мозг немного позже осознал непристойные слова ребенка, поспешно отстранился.
Хоть они и были уже на приличном расстоянии друг от друга, они оба отступили ещё на шаг, увеличив дистанцию.
Затем Пол обернулся и повернув голову в сторону Леонии, сказал:
-...заходи.»
Пол велел Леонии зайти. Горничная осталась ждать за дверью.
- Старик...»,- сказала Леония.
- Все совсем не так... совсем не так, как выглядит...»,- Пол усердно оправдывался, пытаясь опровергнуть слова ребёнка, а затем вздохнув от стыда, спросил:
- Ты думаешь, я такой человек?»
Пол был явно оскорблён таким мнением о нём.
- Старик, не грешно любить человека своего пола...»,- сказала Леония ехидным тоном.
- Всё не так, как ты думаешь, ты заблуждаешься!»,- сказал Пол повышенным тоном.
- Потеряешь ли ты свою популярность лишь потому, что у тебя появился ребенок?»,- внезапно спросила Леония.
Леония, которая на мгновение задумалась, покачала головой. У приемного отца, Пола, было уверенное выражение лица.
- Я великий человек, я в любом случае буду популярен.»,- ответил Пол.
- Мне просто нужно знать, не помешаю ли я твоему счастью?»,- вновь спросила Леония.
- Когда-нибудь я встречу свою половинку.»,- ответил Пол.
Сколько лет ребенку, с которым я разговариваю? Пол был ошеломлен и потрясён от таких вопросов.
- Когда?»,- спросила Леония.
- Не сейчас.»,- ответил Пол спустя мгновение.
- Из-за меня?»,- вновь спросила Леония.
- Просто в данный момент мне никто не нравится.»,- ответил Пол.
Только сейчас он задумался, зачем ему понадобилось поддерживать с ней подобный разговор.
- ...почему?»,- вновь спросила Леония, наклонилв голову на бок, с непонимающим выражением лица.
Ее черные глаза, словно призывали его обнять ее, они пристально смотрели на сильную грудь отца.
Чувствуя себя некомфортно, Пол накинул на себя рубашку, застегнул пуговицы и осторожно обнял Леонию.
Пол на мгновение вздрогнул, пытаясь не сильно сжимать Леонию в своих крепких объятиях.
- …»,- Пол проигнорировал её последний вопрос, так на него и не ответив.
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      - Зачем ты оделся?»,- спросила Леония с явным намеком на разочарование.
- Как ты думаешь, из-за кого?»,- спросил Пол.
- Я никогда не устану смотреть на твое тело!»,- воскликнула Леония.
- Мне конец. Меня сексуально домогается моя собственная дочь...»,- сказал Пол.
- Ах, тогда мне очень жаль…»,- задумчивым тоном сказала Леония.
Тут же задумавшись, Леония выставила вперед мизинец, сказав, что обещает в будущем не заглядываться на его тело. Пол пробормотал, что вместо того, чтобы показывать ему свой мизинец, она должна как можно скорее отправиться на уроки к учителю манер. Леония надула щечки и смутилась.
- Так зачем ты пришла?»,- спустя какое-то время спросил Пол.
- Ах да.»,- вскоре Леония вспомнила, зачем пришла сюда, и достала что-то из кармашка:
- Я хотела дать тебе это.»
В маленьком пакетике для печенья, обернутым лентой, лежало печенье произвольной формы.
- Старик, ты недавно мучили гостей в подземелье, и я подумала, что ты должно быть устал, поэтому я испекла для тебя печенье, вместе с мистером Артуром. Съешь его и взбодрись. Я положила меньше сахара, учитывая твой вкус, потому что я знаю, что ты не любишь сладкое. Ты обычно даешь мне вкусные конфетки, когда я вижусь с тобой, на этот раз я даю тебе вкусное печенье.»,- заботливым тоном сказала Леония.
Прежде чем получить свой подарок, Пол поочередно смотрел то на печенье, то на Леонию.
- Ты сделала его для меня? Но все в этом здании было сделано на мои деньги.»,- сказал Пол, взяв печенье.
От мебели до туалетной бумаги - все в этом особняке принадлежит герцогу Полу Вореотскому.
- Я так тебя ненавижу, когда ты это делаешь…»,- проворчала Леония, что у него совсем нет чувства благодарности.
Леонию раздражает его равнодушное и бесстрастное лицо, когда он хвастается своими деньгами.
- Тогда отдай его мне, если не собираешься есть.»,- сказала Леония возмущённым тоном.
Она протянула руку, чтобы забрать своё печенье, но тщетно. В этот момент Пол сунул печенье в карман своих брюк.
- Кто-то больше не будет есть конфеты…»,- сказал Пол.
- Ну, а если у меня нет денег, разве это не данность – пользоваться деньгами, и другими благами своего отца?»,- спросила Леония.
- А разве мои деньги не твои?»,- спросил Пол, словно слова Леонии его обидели.
- Ты ведь знаешь, что я чувствую? Старик, я же пошутила!»,- воскликнула Леония.
Леония, вставшая в свою фирменную, милую позу, игриво высунула язычок, потирая веко маленьким кулачком. Веко, которое было вынуждено закрыться, дрожало.
«Эти двое...»,- подумал про себя Луп.
Луп смотрел на естественно живописные отношения отца и дочери стоя на заднем плане.
«Вы оба забыли о моем существовании…?»,- подумал про себя Луп.
Они оба были так погружены в свой собственный мир на довольно долгое время, что совсем забыли о существовании Лупа.
Только после того, как Леония, отдавшая Полу печенье, вышла из комнаты, на Лупа обратили внимание.
- Ах, ты все еще стоишь здесь...»,- сказал Пол.
Как и ожидалось, о Лупе забыли, и он лишь пожал плечами, как будто знал, что так и будет. Он еще даже ничего не сделал, но уже устал так, словно долгое время работал не покладая рук. Ему очень хотелось отдохнуть хотя бы три дня, ничего не делая.
Резкий тон, с которым лорд обратился к Лупу, совершенно отличался от того нежного тона, с которым он разговаривал с Леонией. Прежде чем обернуться, Пол достал печенье из пакетика, который дала ему Леония.
Даже если оно и выглядит неряшливо, оно довольно хорошо приготовлено. Оно пахнет как раз так, как надо, и когда он откусил кусочек, то почувствовал вкус имбиря. Кажется, это печенье съедобно, чтобы им можно было подкрепиться, когда устал. Лупа поразила такая новизна в поведении Пола.
«Теперь этот человек выглядит, как настоящий человек…»,- подумал про себя Луп.
Обычно Пол, который всё время носил на своём лице маску равнодушия к миру и ко всем остальным людям, теперь выглядит совершенно иначе, как только его маленький ребенок попадает в поле его зрения, он держит ее на руках, разговаривает с ней довольно вежливым тоном, и меняется буквально на глазах.
Его тон, когда он поддразнивает Леонию, конечно может иногда показаться равнодушным, но в нем, безусловно, есть привязанность и чувство ответственности. Герцог Вореоти был не так страшен с ребенком, как с другими людьми.
- Это полный отчет о леди Леонии.»,- сказал Луп, показывая на бумаги лежащие на столе.
Пол, смакуя вкус печенья, изменился в лице. Да, вот его обычный взгляд. Луп начал трепетать из-за неистовой ауры Пола, вернувшегося к своему первоначальному темпераменту.
- Думаю, нам следует провести расследование.»,- продолжил Луп.
- Почему?»,- спросил Пол.
- Прежде всего, я надеюсь, что Вы не рассердитесь, выслушав меня…»,- сказал Луп дрожащим тоном.
- Твои слова ничего не изменят.»,- сказал Пол.
Луп вздрогнул от такого равнодушного тона. Спустя какое-то время, набравшись решительности и смелости, Луп словно принял решение заговорить об этом:
- Пожалуйста, мои слова могут стоить мне жизни...»
- Ты тоже собираешься поставить на кон свой мизинец?»,- спросил Пол, с отсылкой на Леонию.
Луп подумал, что лучше расстаться со своим мизинцем, чем с жизнью, в это время Пол наслаждался печеньем с лёгкой ухмылкой на лице. Печенье казалось Полу вполне хороших источником хорошего настроения. Редкое, прерывистое дыхание Лупа наконец прекратилось, ведь только сейчас до него дошло, что Пол пошутил.
- Я думаю, что юная леди - родственница леди Реджины.»,- выпалил Луп.
В этот момент атмосфера в комнате затихла, словно перед бурей. Луп, чувствовал себя так, словно наступил на мину, он крепко зажмурился, ожидая что будет дальше. Он не хотел видеть, как Пол смотрит ему в глаза.
Герцогство Вореоти - это место, где зима наступает раньше, чем в других местах, и этим объясняется пониженная температура в комнате, но таинственным образом капельки пота выступили на спине Лупа. В его рту пересохло настолько, что даже капельки слюны нельзя было проглотить.
- ...Реджина мертва.»,- сказал Пол после долгой паузы.
Луп не видел лица Пола, но его голоса, когда он говорил об умершей Реджине, было достаточно, чтобы сказать ему, что он не был рад это услышать.
- Но мы все еще не нашли их тела…»,- подметил Луп.
Всё было известно лишь со слов дворецкого Кары. В то время поисковая группа не смогла найти тела Реджины и её возлюбленного, хотя они и нашли карету.
- Если леди Реджина и её возлюбленный спаслись из кареты живыми, и если леди Леония является ребенком, рожденным от них, то слух о незаконнорожденном ребенке распространится очень быстро. Вам бы это точно не понравилось...»,- продолжил говорить Луп.
- Верно...»,- низкий, одобряющий шепот Пола заставил лицо Лупа просветлеть.
- Вообще-то я сразу же подумал о том, что должен изучить прошлое Леонии.»,- заметил Луп.
- Да, но я уверен, что мне не следует тебя слушать...»,- задумчивым тоном сказал Пол.
Луп, который подумал, что наконец может расслабиться, поднял глаза.
- Мы познакомились с леди Леонией в приюте. Так почему бы нам не проверить ее родителей более тщательно?»,- спросил Луп.
- Найти ее мертвых родителей и расспросить их об этом?»,- спросил Пол.
- Ох…»,- только тогда Луп всё понял.
То, что Леония оказалась в приюте, означало, что даже если леди Реджина и её возлюбленный благополучно сбежали, затем родили Леонию, вскоре они и вправду умерли. Луп прикусил язык из-за своей несообразительности.
- Происхождение Леонии, как незаконнорожденной дочери Реджины, невыгодно для Леонии.»,- сказал Пол.
С одной стороны, она может быть незаконнорожденной дочерью леди Реджины, сбежавшей с мужчиной, против которого выступала её семья. С другой же, она может быть приёмной дочерью герцога Вореоти, сильнейшего человека империи и хозяина Севера. На самом деле, оба варианта возможны, но последний был гораздо более оправданным, если бы нужно было выбрать один из них, чтобы статус Леонии в обществе был наиболее приемлемым, выбор здесь был очевиден. По крайней мере, за вторым вариантом стояло имя герцога Вореоти, как ее приёмного родителя.
- Я совершил ошибку, извините...»,- тихо извинился Луп.
На какое-то время Луп погрузился в свои мысли. Это была очевидная ошибка.
- Но ты в чём то прав.»,- голос Пола нарушил тишину.
- А…?»,- Луп думал, что герцог бросит на него сокрушительный взгляд, но Луп глупым голосом ответил на неожиданный комплимент.
Только тогда Луп, поднявший голову, увидел лицо Пола.
- Дочь Реджины...»,- задумчиво сказал Пол.
Выражение его лица было как обычно спокойным.
- Я даже не подумал о ней…»,- продолжил Пол.
Его голос звучал еще более безмятежно.
«Почему я не подумал об этой возможности?»,- размышлял про себя Пол.
Потому что она слишком худая? Или потому, что она похожа на нищенку? Судя по тому, как Луп и дворецкий Кара говорят об этом, именно они узнают в ней Реджину.
Это, весьма вероятно. Почти все слуги, которые сейчас работают в особняке, наняты только после того, как Пол стал герцогом. Так что даже если до них дойдут слухи о Реджине, они не знают, как она выглядела. Даже в сравнении с Леонией, они, естественно, не подумают о Реджине. Но к Полу это не относилось. Он вырос вместе с Реджиной и знает её с детства. Он знает Реджину лучше, чем кто-либо другой.
Тем не менее в глазах Пола, Леония и Реджина были совсем не похожи друг на друга.
Пол даже не подумал об этом, пока Луп не назвал имя Реджины. Пол когда-то говорил, что навсегда забудет её и всё что с ней связанно, после того, как его сестра сказала, что хочет сбежать от семьи Вореоти, но теперь, похоже, что он действительно забыл о ней.
Но... Вы спросите, неужели Пол теперь подумает, что Леония похожа на Реджину? Честно говоря, его ответ таков:
- Нет.»
Напротив, она больше была похожа на Пола. Как и ожидалось, Пол хотел подтвердить, что его глаза не ошибаются...
- Всё это легко проверить.»,- сказал Пол, которому не было нужды просить Леонию рассказывать о своих умерших родителях. Он видел, как в приюте черные глаза ребенка блестели, словно золото. Именно тогда он понял, что у Леонии есть мана. Иногда дети, у которых есть мана, могут использовать защитную магию, когда они чувствуют, что находятся в опасности. Но даже если бы это была не мана. Если у нее есть клык зверя, как у него или Реджины. Возможно, в этом ребенке действительно течет кровь семьи Вореоти.
***
Шел сильный снег. До такой степени, что вы не сможете увидеть ни дюйма перед собой, сильный снег означал, что на севере наступила полноценная зима. В Вореоти, где зима наступает раньше, чем где-либо еще, было холодно, как никогда. Когда Леония впервые приехала сюда, по сравнению с холодом, вызванным сильным снегопадом, который сейчас идёт, тогда ещё было тепло.
- Леония.»,- позвал Пол.
Леония, которая восторженно смотрела на огромное яйцо – пашот, приготовленное на завтрак, подняла глаза.
- Болтаться-болтаться, должна быть сделана в ближайшее время.»,- сказал Пол.
Пол, который с самого утра завтракал бифштексом, разрезал большой кусок мяса на несколько маленьких кусочков, и положил один из кусочков в ротик Леонии.
"Болтаться-болтаться" - так называлась пытка, которую вчера придумала Леония. Маленькая девочка по имени Леония, которая открыла рот, словно птенчик, посмотрела на дребезжащее окно и спросила:
- Из-за погоды?»
Сегодня Леония надела толстые подтяжки на подкладке и простую белую рубашку, короткие черные волосы были украшены желтой лентой, а щечки у нее стали более пухлыми и розовыми из-за вкусного мяса.
- Если так пойдёт и дальше, глупые гости замёрзнут насмерть.»,- сказал Пол.
- Было бы лучше, если бы я повесила их вчера…»,- пробормотала Леония.
После сытной трапезы, служанки, стоявшие позади Леонии, накинули ей на плечи плащ из тонких красных нитей.
Как бы ни было тепло внутри особняка, Пол приказал принять дополнительные меры при уходе за ребенком, который все еще был слаб.
- Я словно "Супермен".»,- сказала Леония.
- Кто?»,- спросил Пол.
- Мистер трусы поверх штанов.»,- пояснила Леония.
Пол, представивший себе её описание Супермена, неприятно нахмурился.
- Кто этот извращенец?»,- спросил Пол.
- Не извращенец, э-э-эм, просто трусы у него были поверх штанов. Это называется личным вкусом...»,- пояснила Леония.
- Это и есть, быть извращенцем.»,- сказал Пол.
Пол, который обычно слышит, как Леония называет его извращенцем, был очень расстроен. Он ненавидит тот факт, что его дочь продолжает показывать на него пальцем, хотя она более извращенная, чем он. Леония, не знавшая величия своего отца, похвалила герцога за его крепкое тело.
- Разве не всем мужчинам дано иметь такое же сильное тело, как у тебя?»,- спросила Леония.
Насколько плохо обстояли дела в детском доме, что его дочь стала такой испорченной?
Отношение герцога Пола к гостям в подземной тюрьме, с сегодняшнего дня, будет более враждебным, чем прежде.
Пол прищелкнул языком, когда заметил, как Леония начала ускоряться вперед. Девочка, храбро шагавшая в развевающейся красной накидке, улыбалась, выставив свою руку вперёд, словно она летела.
- Помедленнее, или ты упадёшь и сломаешь себе нос.»,- сказал Пол строгим тоном.
Её шаги постепенно набирали скорость.
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      Придя в гостиную, отец и дочь сели на диван возле уютного камина, где горели дрова.
- А как насчет книги со сказками?»,- спросил Пол у Леонии, которая получила книгу со сказками от служанки. Название же этой книги было: «Жизнь бесполезна.»
Очевидно, Пол купил полный экземпляр популярной книги сказок в детском отделе и поставил ее в своей комнате, сказав служанке, дать её Леонии, когда та будет готова её прочитать, но Леония пожаловалась, что книга со сказками не была забавной и не доставляла ей удовольствия.
- Это ребячество, она слишком детская...»,- ответила Леония.
- В твоем возрасте я тоже читал подобные книги.»,- сказал Пол.
- Во всяком случае, я прочитала все сказки до единой.»,- Леония, которая произнесла эти слова грубоватым тоном, открыла новую книгу.
Пол приподнял одну бровь. Трудно было поверить, что она могла так много прочитать, за такой короткий промежуток времени, но каким-то образом Леония смогла.
- ...откуда у тебя эта книга?»,- спросил Пол.
- Из библиотеки старика. Ты сказал, что я могу пойти и прочитать любую книгу.»,- ответила Леония.
- Почему ты выбрала именно эту книгу?»,- спросил Пол.
- По моему опыту, жизнь и вправду бесполезна.»,- ответила Леония.
Девочка вздохнула и добавила:
- Даже если ты очень стараешься в жизни, если ты в какой-то момент оступишься хоть раз, все кончено.»
- Ты скучаешь по своим биологическим родителям?»,- спросил Пол, который не понял смысла этого вздоха.
Леония оторвала глаза от книги и заморгала круглыми глазами, пробормотав:
- Старик…»
Прошло совсем немного времени, прежде чем Леония сказала неожиданный факт:
- Я не знаю, кто мои биологические родители...»
Глаза Пола, которые были томно расслаблены, немного расширились от удивления.
- Я ничего не помню до того, как попала в приют.»,- добавила Леония.
Пол, оторвавшись от дивана, приблизил к Леонии свое лицо. Лицо у девочки было тощим, она медленно набирала вес день за днем, и это показывает, насколько она стала здоровее, чем, когда он впервые увидел ее в приюте.
- Значит, ты не скучаешь по своим родителям?»,- спросил Пол.
Девочка ответила без колебаний:
- Нет, старик теперь мой родитель.»
- ...»,- Пол промолчал.
Леония закусила нижнюю губу и добавила:
- Иии…, у меня нет никаких воспоминаний о моих биологических родителях, которые меня родили.»
Это могло быть жестоко по отношению к ним, но она не чувствовала к ним ни привязанности, ни сочувствия. Тем не менее, на самом деле она немного скучала по "родителям", в "секрете", который Леония хранила одна, и она не могла рассказать об этом Полу, так как это был ее собственный секрет, она больше никогда не хотела их видеть. И во многих отношениях ей было очень жаль Пола. Непроизвольное молчание затянулось из-за запутанных мыслей в ее голове.
- Я должна была помнить их?»,- спросила Леония.
Леония запоздало заметила взгляд Пола. Пол смотрел на нее своими обычным взглядом.
- Ничего страшного, если ты не можешь вспомнить.»,- сказал Пол, которому показалось, что девочка встревожена, и посадил Леонию к себе на коленки.
Он достал из кармана конфету и положил её ей в рот. Ее маленький язычок начал извиваться, смакую вкусную конфету.
- Но я никогда не забуду, что ты мой родитель.»,- сказала Леония.
Леония, которая уже расправилась с конфетой, подняла голову. Пол забеспокоился, что девочка начала скучать. Однако он решил не останавливаться на достигнутом прогрессе в их отношениях. В любом случае, сейчас важно то, что опекун Леонии - это он сам, как по фамилии, так и по документам, и что эти двое вполне подходят друг другу.
- Я думал, ты забыла, потому что ты ещё ни разу не называла меня папой.»,- сказал Пол.
- Это потому, что я ещё не привыкла к тебе, старик.»,- сказала Леония.
- Это всё отговорки.»,- сказал Пол.
- Ах так, я сейчас начну драться с тобой!»,- Леония яростно замахала короткими ручками, сжатыми в кулачки.
Конечно, кулачки Леонии не могли причинить герцогу Полу никакого вреда. Для Пола, могучего герцога Вореотского, главы рыцарей Гладиго, её кулачки были настолько мягкими, словно хлопок.
- Леония.»,- позвал Пол.
Леония, которая отчаянно сопротивлялась, потому что не могла даже ударить его, прищурилась на его зов.
- Ты что, совсем пал духом в бою?»,- спросила Леония, подумав, что Пол решил сдаться.
- Дай мне посмотреть на твои глаза.»,- сказал Пол.
- Глаза?»,- спросила Леония.
Она была удивлена его просьбой, но Леония вскоре пожала плечами, закрыла открытую книгу и отложила её в сторону. Пол пристально посмотрел в черные глаза девочки и добавил, что она не должна избегать его взгляда.
- Убери руку с моей груди.»,- сказал Пол.
Тем временем рука девочки, лежавшая чуть выше его груди, тоже опустилась.
- Зачем мы это делаем?»,- спросила Леония, удивлённым тоном.
- Твой старик должен кое-что прояснить…»,- ответил Пол.
-  Что...»,- Леония хотела было что-то сказать, но пол её перебил:
- Не открывай рта. Пахнет мясом.»
- Это то, чем ты меня накормил!»,- воскликнула Леония.
Девочка продолжала свою детскую ссору, но не отводила от Пола глаз. По-видимому, Леония поняла, что это была борьба взглядов, и она не хотела в ней проигрывать.
Пол подумал, что тихое рычание, которое он услышал от неё ранее, было иллюзией. Он уже давно не смотрел кому-то в глаза так пристально.
- Что мы делаем?»,- вновь спросила Леония.
Леония нахмурилась, пытаясь понять, что все это значит. Красный оттенок начал сливаться с черными зрачками Леонии. Красный цвет, похожий на крошечную точку, стал расти все больше и больше и вскоре полностью закрыл около половины её черных зрачков.
Леония подумала, что он настолько хорош, насколько одержим. Но она совсем не испугалась происходящего.
- Ах...»,- вздохнула Леония.
В это время круглые от удивления глаза девочки горели и светились, они были окрашены в красный цвет. Как только Леония вздрогнула, Пол медленно отошел назад. Красный цвет её черных глаз исчез.
- Что, что…?»,- Леония ничего не понимала.
Леония вытерла глаза тыльной стороной ладони. Жгучая боль, только что поразившая её глаза, исчезла, словно её и не было. Даже если она осторожно прижмет тыльную сторону ладони к глазам, единственное, что она почувствует, - это легкое давление.
- Старик?»,- Леония смотрела на Пола, ожидая ответа.
- Убирайтесь все!»,- Пол приказал окружившим их слугам удалиться.
Слуги вышли из гостиной комнаты и закрыли за собой двери, даже приглушив звук своих шагов.
- Леония.»,- позвал Пол.
- А?»,- Леония уставилась на Пола вопросительным взглядом.
- Я не люблю ходить вокруг да около.»,- сказал Пол.
- Что?»,- спросила Леония, не понимая о чём идёт речь.
- Это значит, что я довольно прямолинейный человек.»,- пояснил Пол.
- Ммм...»,- до Леонии дошел смысл фразы.
У тебя есть какие-нибудь плохие воспоминания о том, как ты ходишь вокруг да около?
Подумав об этом Леония посмотрела на Пола странным взглядом. Пол медленно провел пальцами по волосам дочери и сказал:
- Я буду с тобой откровенен.»
Пол, который долгое время играл с ее волосами, коснулся желтой ленты на ее голове и продолжил:
- Я думаю, что ты моя племянница.»
У Леонии от удивления отвисла челюсть.
***
Неожиданное открытие повергло Леонию в изумление.
Я его племянница?
- Что, э-э, нет, подожди минутку.»,- заговорила Леония.
Пол, смотревший на лицо ожесточившегося ребенка, был внимателен и спокойно ждал пока Леония придёт в себя.
Леония задумалась о сюжете одного романа, который она хорошо помнит, из своей прошлой жизни.
Он назывался: «Варя и черный зверь.»
Это был роман, который она любила читать в другом мире, который Леония едва помнит. Содержание книги было закончено. Это был роман о любви герцога Вореотского, хозяина севера, и графини Вари Эрубанской, которая станет его вечной спутницей. А открытие Леонии, что это мир из романа, было связано с гербом семейного клана, вырезанным на большой карете, прибывшей в приют.
Карета Вореоти с выгравированным на ней черным львом была похожа на обложку романа.
По началу она планировала стать в этом мире горничной, и хоть как-то суметь выжить. Однажды она проснулась, будучи сиротой, затем ей посчастливилось сбежать из скучного приюта, который издевался над ней, а затем, к счастью, она стала приемной дочерью семьи Вореоти. Но теперь выходит, что она его племянница? Каким бы фантастическим ни был роман, в нем не упоминалось о племяннице Пола.
Но почему…?
Почему ты рассказываешь мне эту важную тайну моего рождения сразу же после завтрака?
Сколько времени обычно требуется, чтобы уведомить человека о таком важном факте, должным образом!?
Прошло меньше месяца с тех пор, как Леонию удочерили, но он так быстро раскрыл тайну ее рождения. Леония так же немного удивила Пола, который сейчас проявлял к ней пристальное внимание. Конечно, она не была обычным семилетним ребенком, поэтому даже и не думала плакать, когда услышала правду о своем рождении.
- Но я ведь сирота... Ты привез меня из приюта…»,- сказала Леония.
Однако тот факт, что кровь Вореоти течет в ней самой, не может быть так легко принят Леонией.
- У тебя на теле символ того, что ты Вореоти, только это говорит само за себя.»,- сказал Пол.
- Возможно…, это просто совпадение…»,- сказала Леония.
- Такой насыщенный черный цвет - это свойство, которое наследуется только в семействе Вореоти.»,- пояснил Пол.
Это... - Леония знала лучше, чем кто-либо другой.
Пол, движением руки приподнял свои волосы вверх, смотря прямо в глаза девочки, которая внимательно смотрела на него, затем он снова заговорил:
- Я и раньше подумал, что ты владеешь магией.»
-...Хм?»,- Леония удивилась.
Что ты имеешь в виду?
Леония вспомнила, что их первую встречу нельзя было назвать случайной. Запутавшаяся сирота стояла перед величественным герцогом без страха и ужаса от ощущения его давящей ауры.
- Твои глаза блестели красным, когда ты смотрела на меня в приюте.»,- сказал Пол.
Пугающая аура герцога Вореоти была пущена в ход, и это заставило глаза Леонии на мгновение сверкнуть красным. В это время Пол заметил сверкающие глаза ребенка, и понял, что это мог быть поток её маны.
Молодым, плохо обученным магам часто приходилось выпускать ману из своего тела, чтобы защитить себя, и Пол подумал, что Леония была именно такой, но это было не так.
- Ты знаешь, что такое клыки?»,- спросил Пол.
- Это аномалия, которая встречается только в семействе Вореоти.»,- ответила Леония.
Согласно описанию, которое она прочитала в книге, когда клыки зверя срабатывают, уникальный цвет смешивается с цветом черного зрачка. Так что Леония была поражена, когда её черные глаза покраснели.
Почему ты вдруг пустил в ход свои клыки? И почему на этот раз я не испытала волнующего чувства подавленности, как тогда, когда ты стоял напротив меня в приюте?
- Твои глаза мерцают красным, потому что твои клыки резонируют с моими клыками.»,- пояснил Пол.
Явление, которое Пол видел увидел в приюте, в глазах Леонии, когда они мерцали красным, было не высвобождением маны, а обнажением собственных клыков Леонии. Они отреагировали на клыки Пола, поэтому ее клыки проявили себя.
- Так значит, то что я ощутила ранее в приюте, это был резонанс?»,- спросила Леония.
- Клыки реагируют на клыки.»,- пояснил Пол.
Клыки хищника - это то, что связано кровными узами, и у каждого человека, связанного такими узами, есть похожая волна отличная от другой волны, ауры или маны. Таким образом, часто клыки одного человека срабатывают, вступая в резонанс с обладателем других клыков.
Это был резонанс, который Пол сделал с Леонией некоторое время назад. Вот почему она не почувствовала себя подавленной, как в приюте. Потому что клыки, показанные на этот раз, были предназначены для резонанса, а не для угрозы.
- Я настоящая Вореоти...»,- заикаясь пробормотала Леония.
Её маленькие ручки щипали её за щечки, которые только начали набирать вес, и это причиняло ей боль. Все это казалось ей сном, но это было наяву.

    
  





  Глава 11


  

    
      Услышав этот шокирующий факт, Леония нашла Кару, когда тот давал указания слугам.
- Дедушка Кара! Дедушка Кара!»,- восклицала Леония.
Кара ласково улыбнулся Леонии, но, глядя на бежавшую к нему девочку, Кара заставил себя посмотреть на неё строгим взглядом.
- Тебе не следует так бегать. Ты можешь упасть и пораниться.»,- строгим тоном сказал Кара.
- ...»,- Леония опустила взгляд.
- И Вы не должны использовать ко мне или к кому либо ещё уважительную речь или формальный язык, так как мы обычные работники.»,- сказал Кара.
- Но я еще не привыкла к этому…»,- сказала Леония.
- Хорошая, благородная леди должна говорить формально лишь с кем-то более высокого статуса чем она. Раз уж Вы обращаетесь ко мне почтительно, может быть, Вы лучше попробуете сделать это с Вашим отцом?»,- предложил Кара.
И только после того, как он закончил придираться к ней, Кара спросил Леонию, зачем она его искала. Леония, все еще ошеломленная его ворчанием, вцепилась во фрак Кары.
- Это секрет…»,- прошептала Леония, прикрыв рот руками, на всякий случай, чтобы не проболтаться.
Лица Кары и других служащих потеплели из-за милости Леонии. Отослав других слуг, как и попросила леди, Кара уединился с Леонией в отдельной комнате для прислуги.
К счастью, комната была пуста, в этот час никто не отдыхал, потому что сейчас было рабочее время.
- Итак, зачем Вы меня искали?»,- спросил Кара Леонию, накинув на неё жилетку, на случай, если она замерзнет.
- Старик сказал мне...»,- робко заговорила Леония.
- О чем?»,- спросил Кара.
- Та, кто родила меня…»,- продолжила Леония.
- Ох, да, да?»,- Кара пытался придать ей смелости, но спустя мгновение опомнился.
«Стоп, что!?»
Глаза Кары стали такими большими, что чуть не вылезли из орбит. Морщинки вокруг его глаз расползлись, как будто он постарел на несколько лет за пару секунд, и Леония, увидев это, была поражена.
- Он сказал Вам, кто эта, леди?»,- спросил Кара.
- Да.»,- кивнула Леония:
- Женщина, которая родила меня, - его сестра.»
- Ну…, а как он это проверил?»,- спросил Кара.
- Клыки зверя...»,- ответила Леония.
Маленькие пальчики Леонии, указывали на её круглые, черные глаза.
- У меня они тоже есть.»,- добавила Леония.
- ...»
- Я получила их, потому что она меня родила...»,- добавила Леония.
- ...»,- Кара молчал.
- Дедушка, ты плачешь?!»,- удивлённым тоном спросила Леония.
Удивленная капающими слезами Кары, Леония засуетилась и замахала руками. Кара снял свои круглые очки и вытер мокрые глаза руками, которые были в перчатках.
Леония, которая беспокоилась за дворецкого, появилась в поле его зрения, когда его затуманенные глаза прояснились.
- Простите… просто мои ожидания оправдались.»,- сказал Кара.
Прошло меньше нескольких дней с тех пор, как он сказал Лупе, что Леония может быть дочерью Реджины. Кара не знал, что узнает правду так быстро. Он почувствовал, как тяжелый камень, который долгое время лежал у него на сердце, наконец исчез.
«Значит теперь тебя больше нет в этом мире…»,- подумал про себя Кара.
Реджина благополучно сбежала из поместья, но, в конце концов, ее конец наступил слишком рано.
- Спасибо за беспокойство...»,- пробормотала Леония.
Кара, быстро вытерший слезы, улыбнулся. Леония сказала, что все в порядке. Слезы сильного дворецкого, который присматривал за слугами и содержал дом, были ей незнакомы, но она думала, что это из-за хороших отношений между ним и её матерью Реджиной.
[Если сомневаешься, спроси Кару.],- сказал тогда Пол.
Попытка Пола раскрыть тайну великого рождения Леонии, была не совсем удачной.
«Похоже, Реджина ему не нравилась...»,- подумала Леония.
Есть поговорка, которая гласит, что самое неприятное для патриарха - это объяснять своей дочери кем была её покойная мать. Итак, Леония нашла Кару, как и велел ей Пол.
Леония задумалась, а что, если Кара грустит, но тем не менее он одарил Леонию горькой улыбкой, как будто он в душе знал, что это произошло вопреки его ожиданиям.
- Неужели мой старик ненавидит женщину, которая родила меня?»,- спросила Леония.
- Все было не так…»,- тут же возразил Кара.
- Если Ваш отец действительно ненавидел Регину...»,- Кара, который собирался продолжить свою мысль, внезапно остановился, погрузившись в свои мысли. Однако Леония полностью поняла, что Кара пытался сказать.
Если бы Пол действительно ненавидел Реджину, он бы сам посадил свою сестру в эту карету. Леония подумала, что он возненавидел её только потому, что она пыталась уйти из его семьи.
«Вот кто он такой...»
Пол, изображенный в романе, был черным львом. Из-за его представления о том, что охотится только львица, лев имел ленивый и высокомерный образ жизни, но в то же время лев на самом деле продолжал время от времени обходить свою территорию, присматривая за оставшимися детенышами, когда львица охотилась, и помогал им, когда они находились в опасности.
Автор намеренно указал на эту черту личности Пола. Пола не волнует, что вокруг него царит подавляющая, властная атмосфера, или, когда что-то происходит перед ним, или, когда кто-то говорит о нем. Однако все было бы иначе, если бы кто-то не сохранил ему "преданность" или нарушил его планы.
- Леди Реджина...»,- Кара, который никак не мог изобразить мягкого выражения лица, повернул голову к Леонии, чтобы объяснить ситуацию о Реджине.
Но на этот раз ему было довольно трудно найти подходящие слова, чтобы выразить свои мысли. Вскоре после этого, Кара закрыл глаза и открыл их снова, как будто собравшись с мыслями.
- Этот тупоголовый...»,- пробормотал Кара.
- Да…?»,- Леония позволила Каре выговориться.
- Я знаю, что это не то, что должен говорить слуга. Но, по крайней мере, я так думаю. Конечно, леди Реджина была хорошим и добрым человеком. Многие люди любили её. По симпатиям большинство людей оценивало Реджину как первую, а Пол был очевидным последним. На самом деле леди Реджина была очень уникальной личностью. Конечно, какой бы необыкновенной она ни была, в ней текла кровь семьи Вореоти. Она всегда была романтичным человеком, который всегда улыбался, был добр ко всем и умел мечтать…»,- высказался Кара.
- Уникальной личностью?»,- спросила Леония.
- Она мечтала о любви и покое...»,- пояснил Кара.
Широкая, тоскливая улыбка на губах Кары добавляла его словам убедительности. Он тупо уставился куда-то в пустоту. Леония не знала, что ей следует говорить в данной ситуации, когда он так улыбается, но Леонии больше ничего не оставалось кроме как нахмурится и дожидаться его следующих слов.
- Леди Реджина очень любила герцога Пола. У них обоих больше не было ни братьев, ни сестер, поэтому она хотела быть как можно ближе к нему, поэтому они всё время проводили время вместе. Она всегда общалась с ним с добрым сердцем, без злобы, но...»,- вновь заговорил Кара.
Посмотрев на Кара, который снова погрузился в свои мысли, Леония кивнула, в знак понимания. Ей больше не нужно было слушать Кара. Потому что она поняла, что Пол и Реджина - полная противоположность друг другу.
Пол ненавидел людей за бестактность перед ним.
И то, что его сестра, живущая с ним под одной крышей, была в положении ущемления и тирании, должно быть, было огромным стрессом для Реджины, и это определённо сыграло свою роль.
«Если вы даже не заметили, как...»
Кара не единственный, кто не заметил самого важного, гораздо большего, чем можно было представить. Кроме того, по-видимому, Реджина стремилась к большему, к более лучшей жизни, и это не нравилось Полу. Опыт Леонии в другом мире никогда не был таким болезненным, как у Реджины, быть в угнетении идеалистом, это страшная мука.
Не осознавая реальности, не зная всей правды, героини окружают себя хорошими вещами, людьми, удобными для них, причиняя много неудобств всем вокруг себя, и они автоматически попадают в список жертв тирана, как только они вовлечены в сюжет.
«Не знаю, подстроил ли это автор специально...»
Однако Леония знает, что причина, по которой Реджина не появилась в романе, заключалась в том, что Пол просто не интересовался Реджиной так сильно, что даже не упоминал о ней. В его жизни двоюродная сестра была раздражителем, он и без неё мог жить вполне комфортно.
Леонии стало немного жаль Реджину.
- Может быть, леди...»,- Кара опустился на колени и встретился лицом к лицу с Леонией.
Мудрые, серые глаза Кары встретились с чёрными глазами Леонии.
- Вы хотели бы увидеть леди Реджину?»,- спросил Кара.
«Нет, вовсе нет.»,- подумала про себя Леония.
- …»,- Леония промолчала.
Леония хотела сказать именно это, но губы ее не раскрылись. Любопытство Леонии к Реджине было легче воздуха. Не было никаких сомнений в том, что тоска не возникнет по женщине, которая родила ребенка и не оставила о себе никаких воспоминаний. В доказательство этому Леония никогда не называла Реджину "мамой".
- Все в порядке, потому что у меня есть старик, дедушка, Мелес и сестры - служанки.»,- сказала Леония.
Леония крепко обняла Кара.
- Спасибо, что дали мне знать.»,- поблагодарила Леония.
Леония искренне хотела узнать историю своей биологической матери. Значит, всё это правда.
* * *
Сильная метель продолжалась неделями. После поисков Кары и расспросов о Реджине, Леония больше не проявляла интереса к своим биологическим родителям. Предмет этого вопроса был отброшен природой.
- Ты действительно в порядке?»,- в конце концов спросил Пол.
Леония, сидевшая перед камином и читавшая книгу "Жизнь бесполезна.", повернула голову. Пол, удобно устроившись на длинном диване, протянул свою длинную руки и коснулся кончика волос девочки.
Прошел месяц с тех пор, как Леония приехала в особняк Вореоти. Конечности ребенка, которые были такими тонкими, как будто высохли, стали сильными, и даже вонючие, тусклые волосы превратились в мягкие, пышные волосы, источающие цветочный аромат, благодаря постоянному уходу. Горничные радуются этому еще больше, чем сама Леония, говоря, что теперь её черные волосы спадают до плеч, скоро она сможет красиво заплести их. Леонии очень повезло, что она выздоровела и вернула своё здоровье так быстро. Пол был поражен, что она действительно, серьезно относилась к своему выздоровлению.
- А что, почему я должна держаться за кого-то, кого не помню, и плакать из-за этого?»,- спросила Леония, снова уткнувшись в книгу.
И все же, на самом деле Леония старалась уделять хоть какое-то внимание своим биологическим родителям, которые ее родили. Она искренне удивлялась, как вообще член семьи Вореоти оказался в сиротском приюте.
- А что же случилось с моим биологическим отцом?»,- спросила Леония.
Она решила спросить его в последний раз, и неожиданный ответ пришел к ней.
- Должно быть он просто сбежал...»,- ответил Пол.
У Регины был любовник, странствующий рыцарь.
Отец Пола, который в то время был патриархом, естественно, был против союза этих двух. Но как бы то ни было, она сбежала со своим любовником, несмотря на сопротивление семьи. С этого момента Леония перестала интересоваться своими биологическими родителями.
Реджина была Реджиной, это понятно, но мужчина, который сбежал с ней, был… Неизвестным странником!? Трус…
Леония была настолько озадачена всей этой ситуацией, что она даже не могла рассмеяться над этим.
- Что касается Реджины, должно быть она просто решила поиграть в маму...»,- добавил Пол.
Кара, казалось, был разочарован реакцией Леонии, но ничего не мог с собой поделать. Но Леония напротив, была разочарована человеком, который был её биологическим отцом, и зачав за один день, в итоге просто сбежал. С другой стороны, ей повезло, что она смогла быстро разгадать тайну своего рождения, не побоявшись этого.
- Я не зацикливаюсь на прошлом. Я смотрю в будущее.»,- сказала Леония.
- В этом отношении ты больше похожа на меня, чем на Реджину.»,- подметил Пол.
На самом деле, Леонии часто говорили, что она похожа на Пола, когда начала набирать вес, и приобретать более округлые черты лица.
- К счастью, это означает, что ты разумен, старик.»,- сказала Леония.
В голосе ребенка, действительно не было ни тоски, ни сожаления по своим биологическим родителям. Вместо этого ее следующий монолог явно показывал признаки желания закончить разговор на эту тему.
- Я хочу увидеть мисс Конни и моих друзей...»,- сказала Леония.
Леонию больше беспокоила мисс Конни и другие её друзья, которые остались в приюте, чем её покойная мать или сбежавший отец.
Пол ранее сказал, что их всех отправили в сиротский приют в новом районе Вореоти. Он обещал отвезти Леонию в приют, когда погода улучшится и будет свободное время.
- Но разве сейчас ты не занят?»,- спросила Леония.
Она уставилась на Пола, который бездельничал, лёжа на диване.
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      - В последнее время ты не работаешь... ведь так?»,- словно жена, почесывающая голову, спросила Леония с подозрительным взглядом.
- Не проливай на себя ничего, когда ешь закуски...»,- Пол, уходя от темы разговора, указал на одежду Леонии, которая выполняла роль в качестве фартука, когда она ест, проливая на неё различные жидкости или кроша на неё крошки.
Сегодня юная леди герцога Вореоти была одета в плотное, белое платье, и черные чулки, платье было кружевное, облегающее, словно фартук.
Леония закричала от бесконечного нудежа Пола:
- Это всего лишь одежда! Этот фартук даже нельзя назвать полноценным платьем!»
Прекрасная Леония, отряхнув своё платье, естественно, отбросила чтение книги: «Жизнь бесполезна.»
- Ты не только проливала на него что-то каждый раз, во время приёма пищи, ты даже пускала на него слюни.»,- подметил Пол.
- Но ведь я сделала это лишь один раз!»,- воскликнула Леония.
Леонию обвинили несправедливо. Может быть, это из-за того, что она каждый день питалась питательной, твёрдой пищей. У Леонии даже выпал нижний передний зуб несколько дней назад. Это такое странное ощущение, что там, где теперь не хватает зуба, есть щель, поэтому она всё время касалась ее языком, и это было нормально, ведь вместо него вырастет новый зуб.
- Я ничего не проливал, хотя у меня тоже выпадали молочные зубы, когда я был в твоем возрасте.»,- сказал Пол.
- Ты действительно хочешь говорить об этом?»,- недовольным тоном спросила Леония.
- Я лишь пытаюсь сказать, что ты должна смотреть на меня и перенимать благородные манеры.»,- пояснил Пол.
- Я учусь тому, что вижу от тебя или от кого-то ещё, но чему я могу научиться, когда ты ничего не делаешь!»,- воскликнула Леония.
После сильной метели, Леония ни разу не видела, чтобы Пол работал как следует. Все эти дни Пол проводил большую часть времени, лежа на диване и дразня Леонию или просто болтался где-то по близости.
Леония прищурилась и сердито посмотрела на Пола.
Если мне нужно было чему-то научиться у Пола, то это была суровая реальность, что даже человек, который отказался от своей личности и характера, будет поддержан и выслушан всеми, пока он богат и хорошо информирован.
- Господи!»,- воскликнула Леония.
Леония, чувствуя, как у нее закипает кровь, взяла книгу и снова сосредоточилась на чтении.
- Во всяком случае, скоро меня ненадолго не будет дома.»,- сказал Пол.
- А? Почему?»,- заинтересованным тоном спросила Леония.
- Самое время для появления зверей.»,- ответил Пол.
- Это не самый лучший способ сказать: «Я ухожу сражаться с монстрами.» не так ли?»,- спросила Леония.
- …»,- Пол промолчал.
«Такие резкие слова совсем не помогают воспитанию детей…»,- подумала про себя Леония.
- Знаешь, тебе повезло, что я не такая, как другие дети...»,- сказала Леония.
- Знаешь, тебе тоже повезло, что я не нормальный отец.»,- парировал Пол.
После короткого ворчания, не уступая друг другу, Пол продолжил то, что говорил ранее:
- В поместье Вореоти столько магии, что его можно назвать логовом зверя.»
Поэтому, когда метель прекратится, Пол возглавит рыцарей и поведёт их сражаться с монстрами, начнётся настоящая охота на монстров, чтобы уменьшить их популяцию.
Они почти одновременно выглянули в окно.
Окна с плотными занавесками из красной и желтой ткани выглядели очень богато.
Даже сейчас погода за окном была более спокойной по сравнению с первой метелью.
- Сколько времени это займет?»,- пискнула Леония, её беспокойство вырвалось когда она спросила.
- Самое больше месяц, если не меньше, может быть в течение недели. Покорение монстров сильно зависит от погоды. Если погода прояснится во время нашего похода, то бой закончится быстро, но если придет еще один шторм, то это займет больше времени. Монстры, как правило, более физически развиты, чем люди.»,- ответил Пол.
Если это затянется надолго, подумала Леония, то большое количество людей окажется в затруднительном положении.
- Я отвезу тебя туда позже...»,- добавил Пол.
- Туда? Зачем?»,- спросила Леония.
 - Потому что ты моя преемница.»,- ответил Пол.
Леония широко раскрыла глаза. Пол выглядел так, как будто был удивлен её реакцией.
- Разве это не единственная причина, по которой я вообще привел тебя сюда?»,- спросил Пол.
 «Этот парень - настоящий камнеголовый. Да...»,- подумала Леония.
Когда Пол решил взять в свою семью ребёнка из приюта, он привел в свой дом Леонию, даже не зная, что она его племянница. Леония потеряла дар речи, услышав слова Пола. То, что ей придется расти под опекой такого безответственного мужчины, очень тревожило её.
- Ты не собираешься найти себе невесту?»,- спросила Леония.
- В данный период моей жизни, для меня гораздо веселее воспитывать ребёнка.»,- ответил Пол.
- Я так и знала, что тогда ты с мистером Лупом...»,- Леония тяжело дышала и потирала свои руки между собой.
- Если ты еще раз заговоришь об этом, я выброшу все твои закуски и конфеты в окно.»,- пригрозил Пол.
Она поспешно закрыла рот руками. Пол удовлетворенно закрыл глаза.
Хотя он и красив, но у него был плохой характер, и его личность так же была плоха, так же, как и его характерная черта из типичного романа, что ее было нельзя описать словами. Но он был добрым отцом для своей дочери.
- Старик…»,- сказала Леония, которая подошла к нему, села на колени, и положив подбородок на его плечо спросила:
- Ты ведь не собираешься потом меня выгнать, потому что ты непостоянный в своих решениях, правда?»
- За кого ты меня принимаешь?»,- с тоном возмущения спросил Пол.
Пол, с возмущённым лицом, нахмурился, как будто был очень расстроен. Затем он медленно сделал глубокий вдох и смягчил выражение лица.
«Интересно, удивится ли она моим следующим словам?»,- подумал про себя Пол.
- Леония.»,- длинные толстые пальцы Пола коснулись маленького, сопливого носика ребенка:
- Ты моя дочь.»
К счастью, детеныш зверя был спокоен, выражение лица Леонии казалось заинтересованным.
В его честных, черных глазах, устремленных на Леонию, не было ни капли лжи.
- Значит, я буду отвечать за тебя до конца своих дней.»,- сказал Пол.
Скорее это означало, чтобы она никогда больше не упоминала о том, что он выгонит её.
Может быть, из-за её оскорбительного тона в адрес Пола, у Леонии заныло сердце.
Но это было совсем не больно, это чувство было настолько приятным, что его можно было сравнить с чувством лёгкой неловкости, Леония не знала, что с этим делать. Теплое, уверенное облегчение, которое внезапно охватило ее, казалось немного смущающим. Странно, что Леония, которая теперь живет как Леония Вореоти", все еще называет Пола стариком, но Пол всегда называет ее своей дочерью и очень заботится о ней. Это были импульсивные отношения отца и дочери, но Пол так уверен в Леонии и принимает ее.
- Хм...» ,- Леонии, которой было неловко смотреть ему в лицо, повернула голову в сторону:
- Ненавижу отца, который дразнит свою дочь.»
Затем она снова открыла свою книгу резким движением и принялась читать.
Пол слабо рассмеялся, глядя на покрасневшие уши девочки.
***
- Вчера вечером ты велела мне набрать побольше веса, так что сегодня я ничего не делаю…»,- сказал Пол.
- Ты всегда находишь хорошие оправдания, а еще я часто вижу, как ты лежишь на диване целыми днями.»,- сказала Леония.
Кто-нибудь другой подумал бы, что Пол пришил свою спину к дивану. Пол проигнорировал лающего звереныша и положил плащ ей на плечо. Леония мягко приняла его жест. Они направились в западный коридор, соединявшийся с крытой тренировочной площадкой.
- Я никогда раньше здесь не была.»,- сказала Леония.
Исторический особняк мог похвастаться великолепной красотой даже в коридорах. Здесь не так много дорогих украшений или причудливых украшений, но мрамор на полу и несколько знаменитых картин на стенах доказывали нетронутое достоинство герцога Вореоти. Как будто это место наполнено особой атмосферой, даже если вы его не украшаете.
- Я - Вореоти...»,- пробормотала Леония, на ходу потирая руки.
В это время слуги, которые работали, встретили пару отца и дочери и склонили головы. Леония поприветствовала их со своей обычной вежливостью.
- Если подумать...»,- заговорил Пол, бросив быстрый взгляд на слуг.
Уже одно это заставило бы любого склонить голову.
- Ты обращаешься к слугам с излишним почтением.»,- договорил Пол.
- А…?»,- с вопросительным взглядом уставилась Леония.
- Говори с ними неофициально, более формально.»,- сказал Пол.
Итак, Леония подняла брови, как будто ей приказали сделать что-то экстраординарное.
- Это правда необходимо? Ты хочешь, чтобы я сделала это прямо сейчас?»,- спросила Леония.
- В этом нет ничего особенного. Как бы то ни было, тебе нужно избавиться от привычки относиться к слугам с уважением.»,- сказал Пол.
- Я буду делать то, что считаю нужным.»,- грубо сказала Леония, глядя на знаменитую картину весившую на стене.
Пол рассмеялся, понимая ее намерения.
- Деньги обо всем позаботятся, у кого есть деньги, тот выше остальных людей.»,- сказал Пол.
- Нет.»,- твёрдо сказала Леония.
Она была очень довольна собой, но слуги, склонившие головы, дрожали от ужасного предчувствия.
- ...Я не настолько бесхребетна, чтобы полагаться лишь на деньги.»,- добавила Леония.
- Я никогда не видел твоего хребта...»,- парировал Пол.
- Пока что не представилось случая, проявить его, вот почему ты его не видел.»,- с ухмылкой сказала Леония.
- Тогда давай посмотрим на него прямо сейчас.»,- сказал Пол.
Он изобразил самоуверенную, небрежную улыбку. Этот человек, потерявший хладнокровие и беспечно улыбнувшийся, вызвал у нее дурное предчувствие и головокружительную ауру. Леония почувствовала озноб, мурашки пробежали по всему её телу.
- С сегодняшнего дня… Все слуги уволены.»,- сказал Пол.
Все слуги подняли головы на внезапные слова Пола.
-...!»,- отреагировала Леония через секунду.
Она беззвучно закричала с открытым ртом и широко раскрытыми глазами. Отверстие в передних зубах, было отчетливо видно между раскрытыми губами.
- Как это простые слуги осмеливаются получать уважение от Вореоти?»,- спросил Пол.
- Это абсолютно невозможно.»,- холодным тоном добавил Пол.
Скорее, казалось, что проблема заключалась в противостоянии отца и дочери.
- Как герцог, я не вижу ничего плохого в том, чтобы улучшить дисциплину в своём доме.»,- продолжил Пол.
- Старик!»,- воскликнула Леония:
- Нехорошо отрезать уши тем, кто услышал твое уважение.»
Невинные слуги кровавого правителя были очень обеспокоены, и для них не было бы проблемой встретить свою смерть, если бы их выбросили на улицу в такую ​​плохую погоду.
- Итак, поскольку я очень великодушный, я лишь уведомляю всех вас об увольнении, вместо того, чтобы отрезать вам уши. Отправляйтесь в свои комнаты, которыми пользуетесь, упакуйте весь свой багаж и соберитесь перед залом...»,- уверенным тоном говорил Пол, но его прервали.
- Ох, хорошо! Ладно!»,- воскликнула Леония.
Действия Пола, которые, казалось, выбили её из колеи, немедленно заставили Леонию уступить ему.
- Впредь я не собираюсь использовать к слугам уважительные или вежливые выражения!»,- Леония признала свое поражение.
«Да, мой хребет оказался мягче, чем я думала…»,- подумала про себя Леония.
- Ты запугал меня, используя слуг!»,- воскликнула Леония.
- Значит, твой хребет недостаточно жесткий.»,- сказал Пол.
- Как же это дешево! Дешёвая манипуляция!»,- восклицала Леония.
Всем известна зарплата слуг, работающих в особняке Вореоти, как и имена и зарплаты их родственников или даже их соседей.
Леония уставилась на Пола, который угрожал семилетнему ребенку и был уверен в себе.
Ее черные круглые глаза начали медленно вспыхивать золотом. Ядовитая хищница обнажила клыки. Даже в этот краткий миг слуги вздрогнули из-за её клыков.
Получив неожиданный результат, Пол заговорил:
- Смотри, ты поборола дурную привычку уважения к слугам и попрактиковалась в использовании клыков. Нет ничего, что не могли бы решить деньги.»
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      Пол поднял глаза к потолку со смешанным горько-сладким чувством. Клыки в пасти черного льва, на которого он смотрел в отражении сотни раз, свирепо впились в потолок.
- Будет очень плохо, если крыша рухнет, когда моя аура высвободится...»,- сказал Пол.
Пол сказал, что в рыцарях Гладиго, которых он возглавляет, есть целых три рыцаря, которые могут высвободить свою ауру через свое оружие. Он также объяснил, что было бы еще более удивительно, если бы среди рыцарей был только один Мастер Меча.
- А что такое аура?»,- спросила Леония.
- Это относится к внутренней энергии в теле, которая была изменена в результате тяжелых физических тренировок.»,- пояснил Пол, и сразу же добавил:
- Мана, используемая магами, - это природный и духовный талант, а аура - приобретенный и физический талант. Конечно, человек так же должен быть в какой-то степени одарен. Честно говоря, трудно сделать это просто лишь, приложив неимоверные усилия...»,- в конце Пол сказал свои слова холодным тоном.
- Значит, ты знаешь, как пользоваться аурой?»,- спросила Леония.
- Я родился с чем-то более сильным, чем это, зачем мне аура?»,- ответил Пол.
- Клыки зверя?»,- спросила Леония.
Вместо ответа он лишь ухмыльнулся, приподняв уголки своего рта.
- Старик, я тоже хочу научиться обладать подобной силой.»,- сказала Леония.
Леония отбросила назад прядь своих чёрных волос. Задев лицо Пола, он, вместо того чтобы показать свою улыбку или разозлиться, встряхнул волосы Леонии, а затем подул на них.
- Тебе тоже следует научиться пользоваться своими клыками, но это позже...»,- сказал Пол.
- Смогу ли я стать великой, лишь обучившись этому, вдруг во мне нет таланта?»,- спросила Леония.
- Талант уже заложен в тебя.»,- ответил Пол.
Это передается через кровь, по наследству. Большой палец Пола коснулся маленького лба девочки. Леония, слегка откинув голову назад, почувствовала тепло от ладони Пола.
- Когда ты вытащишь свои клыки как следует, я дам тебе знать о них более подробно.»,- сказал Пол.
- Если я вытащу свои клыки, то первым укушу старика.»,- с ехидной улыбкой сказала Леония.
- А что, если до того, как это произойдёт, я укушу тебя первым?»,- спросил Пол.
- Я сразу же укушу старика за грудь, ты даже ничего не успеешь понять!»,- воскликнула Леония.
В этот момент Пол удерживал Леонию, медленно приближающуюся к его груди.
- Почему тебя так волнует моя грудь?»,- спросил Пол.
- Нет, нет...»,- заговорила Леония:
- Люди, которые не знают о чём речь, неправильно поймут, если услышат это...»
- Тогда не обращайся со мной, как с извращенцем.»,- сказал Пол.
«Сначала ты должен признать, что ты тоже извращенец…»,- подумала Леония.
- Что же значит то, что ты все время трогаешь и пялишься на мою грудь?»,- Пол смотрел на Леонию вопросительным взглядом.
- Старик, слушай внимательно.»,- губы Леонии слегка трепетали:
- Мне нравятся красивые, мужские мускулы! Мне очень нравятся твои большие мускулистые мышцы! Твои мускулы великолепны!»
Громкий, звонкий голос Леонии, эхом разнесся по всей округе.
* * *
- А…?»
Вице-капитан рыцарей Гладиго, по имени Моно, который долгое время наблюдал за тренировками рыцарей, прекратил свою рутину. Это было потому, что он услышал чьи-то громкие слова, которые гласили о чьем-то личном вкусе, костально прекрасных, мужских мышц.
- Всё в порядке?»,- спросил один из рыцарей.
- Какая-то девушка прокричала о прекрасных, мужских мышцах.»,- ответил Моно.
- Кто что сделал?»,- переспросил другой рыцарь.
- Этот крик донёсся откуда-то неподалёку.»,- сказал Моно.
- Где-то рядом бродит извращенка?»,- спросил один из рыцарей.
То, что услышал Моно, заставило его задуматься. Кроме того, все члены дивизии "Гладиго", которые проходили подготовку, прекратили свою практику. Их глаза, естественно, устремились к тому месту, где некоторое время назад прозвучало раскрытие личных предпочтений какой-то девушки. Знакомая, большая фигура и маленькая, похожая на фею фигура приближались к ним как раз с той стороны, откуда прозвучал крик. Вскоре перед рыцарями появились две фигуры. Знакомая и крупная фигура была Полом, предводителем рыцарей и герцогом Вореоти, вторая же была Леония, которая ранее гордо кричала о своем вкусе, что ей очень нравятся мужские мускулы.
- Господин.»,- Моно, ранее наблюдавший за тренировкой рыцарей, поклонился.
Пол ответил на приветствие легким кивком, Леония, которая сидела у него на руках, положив голову ему на плечо, посмотрела на Моно.
- Моно женат…»,- сказал Пол, закрывая ладошкой глаза Леонии.
- Какой смысл в этом замечании?»,- спросила Леония.
Глаза Леонии заблестели.
- Это значит, что он не может быть мускулистым объектом твоего восхищения.»,- пояснил Пол.
Леония крепко зажмурилась, чтобы подавить нарастающее раздражение.
- Сегодня ты собираешься дразнить меня мускулами, пока я не запыхаюсь?»,- спросила Леония.
- Я так не думаю, учитывая, что ты всё ещё ровно дышишь.»,- сказал Пол.
- Ха, как по-детски! Должно быть, это пришло к тебе с возрастом.»,- сказала Леония.
- Должно быть, я ещё не совсем стар.»,- парировал Пол.
Это было так по-детски и яростно, что невозможно было даже представить, что это разговор между отцом и дочерью. Никто из них не хотел проигрывать в этой словесной дуэли, и ни у кого не хватило смелости вмешаться в разговор отца и дочери. Лицо Пола, которое намеренно дразнит и мучает Леонию, показывает, что он искренне наслаждается этим. Рыцари Гладиго были потрясены этой новой, странной стороной своего хозяина.
- Всем внимание…! Построиться!»,- вице-капитан Моно, привлёк внимание рыцарей, и, наконец, детский спор отца и дочери закончился.
Члены рыцарей Гладиго, которые тренировались под его командованием, неуклонно зашагали исполняя приказ.
На первый взгляд их было больше пятидесяти. Объединив рыцарей-новичков и более опытных рыцарей, их число удвоилось.
- Сестра Мелес!»,- воскликнула Леония.
Леония, встретившая среди рыцарей знакомое лицо, замахала рукой и, чтобы показать, что она её заметила, Меллес улыбнулась и склонила голову. Они видятся уже больше недели.
«В последнее время ты всегда была рядом со мной…»,- подумала Леония.
Естественно, Мелес и другие рыцари, назначенные сопровождающими, не расслабились без приказа. Леония, у которой среди этой толпы было знакомое лицо, продолжала махать ей рукой.
- Вы все хорошо потренировались.»,- сказал Моно.
В это время Пол схватил Леонию за руку, останавливая её махание.
- Было бы неплохо поприветствовать друг друга и познакомиться, прежде чем отправиться в кампанию по покорению монстров. Рыцари, познакомьтесь с моей дочерью Леонией Вореоти. Леония, это рыцари Гладиго, которые вместе со мной защищают Север.»,- сказал Пол.
Здоровяк с большой бородой поприветствовал Леонию, подав пример остальным.
- Вице-капитан рыцарей Гладиго, Моно Керес, приветствует Вас от имени рыцарей Гладиго.»,- сказал Моно.
- Приветствую всех вас, я Леония Вореоти.»,- поприветствовала Леония в ответ.
Немногим ранее её отец сказал ей:
[Не будь вежливой со слугами...], - и после своих слов Леония взглянула на Пола.
Пол посмотрел на нее сверху вниз и вопреки опасениям Леонии, слегка улыбнулся. Поскольку Пол не уступает знати, которой служат рыцари, ответ Леонии должен был быть вежливым. Он также погладил Леонию по головке, словно хваля её.
«Он уважает своих рыцарей.»,- слегка рассмеявшись, подумала Леония.
Тон Пола, когда он представлял её рыцарям, был полон чувства гордости.
Обычно Пол был непринужденным, эгоцентричным человеком, но он заботился о людях в пределах своих границ. Рыцари Гладиго были самым подходящим примером этого.
- Как обстоят дела с подготовкой?»,- Пол спросил Моно о подготовке к охоте на чудовищ.
- В этом году звери были крайне активны в период размножения. Пока Лорд отсутствовал, произошел инцидент, в котором детеныш одного из чудовищ спустился вниз и напал на несколько небольших деревень. Думаю, предстоящая охота будет сложнее, чем в прошлом году.»,- ответил Моно.
- Монстры, которые еще молоды, в основном импульсивны и жестоки.»,- сказал Пол.
При этих словах в нахмуренных глазах Пола промелькнуло раздражение. Однако он легонько похлопал Леонию по спине. Теперь он тоже отец и заботится о своей дочери, как и эти звери.
Пока Пол и Моно серьезно разговаривали, Леония отвечала на тягостные взгляды рыцарей, устремленные на нее. Точнее, её взгляд был нацелен на мускулы рыцарей. Все были одеты в обтягивающие, тренировочные костюмы, прекрасно подходящие для тренировки. Мускулы были изящно подчёркнуты тренировочными костюмами. Кроме того, некоторые рыцари-мужчины были и вовсе с обнажёнными торсами, потому что было жарко. Черные глаза «звереныша» стали такими свирепыми, что даже рыцари вздрагивали и избегали смотреть в глаза Леонии.
- Старик, можно мне пройтись?»,- спросила Леония.
Леония потянула Пола за край его одежды. Это было как раз тогда, когда разговор Пола и Моно стал более серьезным. Пол ответил ей только после того, как добавил еще несколько слов Моно:
- Оставайся рядом с Мелес.»
- Почему?»,- спросила Леония.
- Тогда у тебя будет меньше шансов сексуально домогаться до рыцарей.»,- ответил Пол.
Леония, пребывавшая в хорошем настроении, помрачнела. Лицо девочки стало печальным, а губки надулись.
- Старик, почему ты думаешь, что я буду домогаться до рыцарей?»,- спросила Леония.
- Тогда чему же ты улыбалась ранее?»,- спросил Пол.
- Я улыбалась... при мысли о том, что я буду играть в разные игры с сестрами и братьями рыцарями...»,- ответила Леония.
- Любые игры должны быть основаны на взаимном согласии.»,- подчеркнул Пол.
- Да ладно тебе!»,- воскликнула Леония.
Только тогда Пол одобрительно кивнул, и Леония устремилась к рыцарям, едва взглянув ему в глаза. Исчезнув из поля зрения Пола, Леония вскоре оказалась в объятиях Мелес.
- Ее здоровье значительно улучшилось.»,- сказал Моно.
Моно видел Леонию несколько раз. Он всегда видел ее издалека, и каждый раз ему было жалко худенькое тело Леонии.
Но когда он увидел её сегодня, она оказалась полна здоровья и энергии. Она была такой смелой и отважной, что могла даже словесно перечить Полу.
Прежде чем он это осознал, лицо ребенка, окруженное рыцарями и их болтовней, засияло.
- Я рад, что она так быстро приспособилась.»,- сказал Моно.
- Иначе и быть не могло, потому что это её дом с самого начала.»,- сказал Пол.
Моно тихо рассмеялся. Он чувствовал, что Пол хвалит Леонию за её приспособляемость и мужество, но он не понял, что слова Пола были сказаны в буквальном смысле, а не в качестве похвалы.
***
Леония кружилась среди рыцарей в объятиях Мелес.
- Сестра Мелес! Как твои дела?»,- спросила Леония звонким голоском.
- Я в порядке, спасибо, всё благодаря Вам, ведь Вы стали еще красивее без моего ведома.»,- ответила Мелес улыбаясь.
Леония, которая чувствовала себя смущённой, хотя и знала, что это пустая похвала, застеснялась, закрыв лицо руками. Потом она посмотрела сквозь пальцы и спросила:
- Я тебе не мешаю?»
- Ни в коем случае! Я очень рада увидеться с Вами.»,- воскликнула Мелес.
- А вам, рыцари, я не мешаю?»,- спросила Леония.
- Нет!»
- Нисколько!»
- Мы Вам рады!»,- заговорили другие рыцари.
Большинство из них находилось в ситуации, в которой они чувствовали себя разочарованными и немного подавленными, так как им предстояло столкнуться с опасными монстрами и суровой погодой, даже просто подготовиться к охотничьей кампании было довольно сложно. С другой стороны, Леония была очень приятной гостьей. Юная леди Вореоти, которая принесла тепло в этот заброшенный особняк, дала рыцарям душевное спокойствие.
- Вы наш лучик тепла и милости.»,- сказала Мелес.
Вместе с Мелес засмеялся и Паво, которого выбрали сопровождать Леонию. С фиолетовыми волосами, зачесанными назад, он был единственным тамплиером, так же он был единственным с загорелой, коричневой кожей. Паво, пришедший с юга, со смехом скривил глаза. Люди говорят, что он великолепен, как павлин, но в глазах Леонии он был похож на красивую собаку.
- Вы любите красивые мускулы?»,- спросил Паво.
- Да! Мне они очень нравятся!»,- воскликнула Леония в ответ на вопрос Паво, затем немедленно добавила:
- У тебя хорошее зрение.»
- Верно, физическая красота исходит от мускулов! Усиление собственного тела никогда не предаст тебя.»,- сказал Паво.
Паво, в том числе, как и некоторые другие рыцари с мускулистыми телами, принялся хвастаться своими мускулами перед Леонией.
- Ну что ж, возможно это и так...»,- сказала Леония, любуясь мускулами.
- Ох, я абсолютно серьёзен. Юная леди, что вы в них видите...?»,- спросил Паво.
Мелес и некоторые другие рыцари женского пола, освистывали рыцарей, которые демонстрировали свои мускулистые тела перед ребёнком.
- Ух ты! Вау!»,- реакция Леонии была предсказуемой, она сжала кулачки и восторженно закричала.
Один из рыцарей снял свои штаны, чтобы получить страстную реакцию от Леонии, так же он попеременно двигал грудными мышцами, Леония издавала восторженные крики и любовалась представлением.
- Леди, Вы пустили слюни!»,- спохватилась Мелес, вытирая губы Леонии носовым платком.
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      - Это не слюна. Это слезы умиления.»,- сказала Леония.
- Так что же это за вода течет у Вас из глаз?»,- спросила Мелес.
- Соленая вода. В моих глазах море.»,- ответила Леония.
В глазах тех, кто их слушал, возникло недоумение. Леония, которая была так взволнована, продолжала болтать, даже не понимая, о чем говорит. Она была так отвлечена мускулистым раем, развернувшимся перед ее глазами, что рыцари расхохотались, глядя на неё.
Хотя они не показывали этого открыто, рыцари верили в две вещи: в усыновление Леонии в приюте и в личность ребенка, в то, что она незаконнорожденная дочь Пола. Поэтому, когда Леония впервые приехала в поместье, они знали, в насколько плохом она состоянии. Это было еще более важно для рыцарей, которые выполняли эту работу в то время и были свидетелями этого сами. Поэтому они очень довольны тем, как ярко сейчас улыбается этот здоровый ребенок.
«Я и не знала, что существует такая яркая улыбка…»,- подумав об этом, Мелес громко рассмеялась.
Все думали, что не бывает семилетних девочек, которые, кажется, так зациклены на мышцах. Конечно, поскольку ее внешность была такой милой и невинной, ей все будет прощено.
Все рыцари были рады видеть Леонию, потому что она хвалила их за их усилия и подымала им настроение.
Отойдя на шаг, Пол посмотрел на Леонию, которая стояла в окружении старших рыцарей, с которыми ему предстояло обсудить охоту на чудовищ, он с облегчением вздохнул, увидев, что его дочь улыбается и веселится.
Видя, что она хорошо ладит с незнакомцами, в отличие от него, кажется, что у нее есть довольно хорошие социальные навыки. У нее даже хватило мужества не заплакать, когда она впервые увидела Пола.
- Ваши рыцари радуются.»,- сказал кто-то.
Пол повернул голову.
- Когда в доме есть дети, атмосфера тут же становится более радостной.»,- сказал кто-то.
Один из рыцарей средних лет улыбался, говоря это Полу.
Его зовут Ювент, он был учителем по фехтованию в детстве Пола, сейчас же у него седые волосы, и мало зубов. Он был одним из трех мастеров меча в ордене рыцарей Гладиго. Не только он, но и другие старшие члены клуба смотрели на Леонию счастливыми и теплыми взглядами.
- Кстати, Вы уже официально дали ей свою фамилию?»,- Ювент спросил, не лучше ли сделать это как можно быстрее, если он вообще собирается это сделать.
- Конечно!»,- ответил Пол.
Все были удивлены тем, как быстро Пол меняется под влиянием своей дочери, они обменивались взглядами, как будто знали, что это скоро произойдет.
Пол, который смотрел на Леонию с серьезным видом, открыл рот.
- А какие у вас дети?»,- спросил Пол у рыцарей, окружавших его.
И как раз вовремя, половина собравшихся вокруг него старших членов рыцарей Гладиго были пожилыми людьми, которые давно женились и имели детей. Рыцари снова посмотрели друг другу в глаза, не понимая о чём идёт речь.
- Что Вы хотите этим сказать?»,- спросил один из рыцарей.
- Она слишком увлекается мускулами...»,- ответил Пол.
Из-за серьезного тона Пола, Ювент и другие старшие члены рыцарей тихо рассмеялись и заговорили:
- Изначально детям в этом возрасте нравятся странные вещи в глазах взрослых. Мои дети тоже отвлекались на странности. Что же это было…?, по моему они коллекционировали разные травы.»
- А моя дочь наполнила шкатулку с драгоценностями камнями...»
- Это было очень мило. У нашего старшего сына был засушенный трупик жука, он даже дал ему имя, и называл его своим другом.»
Как только история их детей вышла наружу, один за другим они тоже высказались и поделились своими невзгодами. Впервые в жизни Пол, который никогда не интересовался подобными темами и историями, слушал их. Это был удивительный опыт, которому рыцари глубоко сочувствовали.
- Господин, Вы теперь отец.»,- сказал один из рыцарей.
- У Вас есть какие-нибудь соображения по поводу ухода за детьми?»,- спросил рыцарь по имени Карл Дран, на подбородке которого был огромный шрам.
Моно, Ювент, Карл Дран и другие собравшиеся-это все рыцари, которые присягали на верность Дому Вореоти с тех пор, как он был ребенком, поэтому ему было немного удобнее общаться с ними, чем с другими рыцарями.
Пол, у которого и вправду была одна проблема, заговорил:
- Моя девочка... Слишком умна...»
Внезапно заявление Пола мгновенно ошеломило суровых рыцарей Севера, которые всю свою жизнь провели с мечом.
- Ваши дети употребляли такие слова, как "растрата золота", когда им было семь? Кроме того, она уже прочитала все сказки, которые я ей купил. У меня в кабинете более 50 книг, но есть ли смысл читать их все меньше чем за месяц?»,- спросил Пол.
До сих пор они говорили только о печальных историях своих детей, поэтому все они потеряли дар речи от неожиданной похвалы Пола к своей дочери. Что их удивило ещё больше, это то, что Пол искренне волновался за Леонию. Он и хвалит, и беспокоится за своего ребенка одновременно!
Это выражение беспокойства было еще серьезнее, чем при встрече с врагом.
- Она не похожа на детей, которые плачут, увидев меня. У моей дочери много мужества и ни капли страха, поэтому она всегда противостоит мне. Но когда она увидела, что я устал, она испекла печенье и подарила мне его.»,- сказал Пол.
Затем Пол рассказал историю с имбирным печеньем, которое он недавно получил в подарок от Леонии.
- У неё ещё слишком мало опыта в этом, форма печенья была странной. И я ничего не мог с этим поделать, потому что это была её первая попытка испечь что-то. Я попробовал его, и оно был умеренно хрустящим и ароматным. Оно, кажется, хорошо снимает мою усталость.»,- сказал Пол.
- Ох, ого...»
- О, правда...?»
- Какой талант…»,- рыцари восхищались Леонией.
Лица рыцарей, которые молча слушали, были преисполнены разными эмоциями. Они не говорили открыто, но в их глазах уже был большой вопрос под названием "Так что же теперь?".
Первоначально, когда родитель хвастался своим собственным ребенком перед всеми, это было тайным общественным раздражением. Но здесь ситуация была иной, и на этом тревога Пола не закончилась.
- Поскольку она начала набирать вес, ее лицо всё больше напоминает меня, и она словно похожа на цветок, который уже расцвел. Это благословение, что ее будут поддерживать другие лишь потому, что она молодая леди из семьи Вореоти, но сколько людей она сможет поставить перед собой на колени с таким лицом?»,- спросил Пол.
Не было никаких признаков остановки хвалебных речей Пола. Рыцари смотрели в разные стороны, трогали пальцами свою одежду и смиренно слушали, как он хвастается своей замечательной дочерью.
- Ух ты…, ааа!»,- Леония, окруженная рыцарями, хлопнула в ладоши и разразилась громким ревом.
- Сделай это снова! Сделай это снова!»,- восклицала Леония.
- Тогда, может быть мисс на этот раз споёт песню? А я буду двигать мускулами в такт Вашей песне.»,- сказал один из рыцарей.
- В такт песне? Возможно ли это?»,- спросила Леония.
- Ну конечно! Это орган, который легко управляем!»,- воскликнул рыцарь.
- Ну, а что мне петь?»,- Леония, которая уже долгое время думала об этом, открыла глаза от неожиданной мысли. Вскоре ясная, чистая песня эхом разнеслась по тренировочному полю.
- Мускулы-это самое лучшее. Соберите их вместе.»,- запела Леония.
Дум-Чит-Дум-Чит, Дум-Чит-Дум-Чит.
- Бицепсы, трицепсы, грудной пресс-это просто потрясающе.»,- продолжала петь Леония.
Дум-Чит, Дум-Чит.
Согласно песне Леонии о мышцах, рыцари управляли своими грудными мышцами в такт песне вверх и вниз.
- Нижняя часть тела тоже потрясающая! Заставьте её работать!»,- восклицала Леония.
Во время песни, грудные мышцы рыцарей были подобны волнам.
- Ух ты, вау! Поездка на мышечной волне!»,- восклицала Леония.
Прекрасный, певчий голос Леонии пылал страстью и криком.
- Господин…»,- Моно, наблюдавший за происходящим, положил руку на плечо Пола, должно быть, это из-за чувства, что плечи герцога Вореоти, которые всегда были широки и надежны, сегодня кажутся необычайно подавленными.
«Мои дети были не так уж и плохи…»,- подумал про себя Моно.
Вскоре он продолжил говорить, подавляя своё сочувствие:
- Мои дети...»,- но его перебил Пол:
- Моя дочка немного особенная…»
- Да, гении действительно могут быть неординарными личностями.»,- согласился Моно.
- Ха-ха-ха.»,- рассмеялся Пол.
Рыцари сегодня были веселы как никогда, они уже давно не испытывали такого облегчения и расслабления.
***
Метель, которая не собиралась прекращаться, полностью прекратилась лишь через несколько дней.
- Ух ты...»
Леония, разбуженная ярким солнечным светом после долгого сна, широко раскрыла глаза, чтобы посмотреть на улицу из окна свой комнаты. Когда она вышла на улицу в куртке, висевшей на стуле рядом с ней, служанка поприветствовала Леонию.
- Здравствуйте, Вы рано встали, госпожа.»,- сказала служанка.
- Доброе утро!»,- поприветствовала в ответ Леония.
После того, как Пол серьезно пригрозил ей, Леония начала разговаривать со слугами без всяких почестей и неофициально. Сначала это было неловко, но теперь она привыкла, и это получалось у неё естественно.
- Снег толщиной с человеческий рост. Я никогда не видела столько снега…»,- сказала Леония, покачивая каблуками.
- Так всегда бывает зимой в герцогстве Вореоти.»,- сказала служанка.
Служанка, которая только что принесла воду, отвела Леонию в свою комнату и объяснила.
- Но в этом году, снега даже меньше, чем в предыдущем.»,- сказала служанка.
- Правда? Он же ростом с человека…»,- удивилась Леония.
- В прошлом году даже окна первого этажа были завалены.»,- сказала служанка.
Таким образом, все места, где жили люди в особняке Вореоти, начинались с третьего этажа или выше, потому что нижний этаж часто был завален снегом, который закрывал все окна, на втором этаже было очень холодно.
- Вот почему гостиная комната находится на третьем этаже.»,- сказала Леония.
Леония вспомнила гостиную на третьем этаже, где они с Полом часто останавливались в течение всей тяжелой зимы. Она устала, просто думая о месте с теплым костром и мягким ковром. К вашему сведению, гостиная на втором этаже предназначена только для летнего использования.
- Что Вы хотите надеть сегодня?»,- спросила служанка.
Леония, умывшись, внимательно рассматривала одежду, выбранную горничной.
- Все выглядит хорошо...»,- ответила Леония.
- Тогда как насчет этого?»,- спросила служанка.
Горничная указала на одежду слева. Это было черное платье, украшенное черными перьями. Если у красивой невесты было чисто белое платье, то это было чисто черное платье, леди герцога Вореоти.
- К нему хорошо бы подошла желтая лента в качестве пояса.»,- сказала служанка.
Леония кивнула. Одевшись, Леония пошла в столовую комнату в платье, и уютном кардигане, который ей дала горничная.
- Старик!»,- воскликнула Леония.
Леония, встретившая Пола перед столовой комнатой, широко улыбнулась и поздоровалась с ним.
- Старик, ты хорошо поспал? Тебе приснился хороший сон? Ты видел меня во сне?»,- Леония завалила Пола вопросами.
- Сон с тобой не может быть хорошим…»,- ответил Пол.
Вместо утреннего приветствия, Леония получила лишь это, она стерла улыбку со своего лица и нахмурилась.
Увидев выражение лица Леонии, на лице Пола появилась мягкая улыбка, он взял её за руку, и они вместе вошли в столовую комнату.
- Кстати...»,- сказал Пол, когда они уже ели вместе:
- …день для охоты на монстров определён.»
- Когда?»,- спросила Леония заинтересованным тоном.
- Завтра.»,- ответил Пол.
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      - Так скоро?»,- спросила Леония.
Леония, которая пыталась съесть нарезанный бекон, картофельное пюре и овощи, остановилась. Он сказал, что выдвинется, когда метель прекратится, но она не знала, что все решится так быстро. Даже Пол сказал, что это был поздний старт. Первоначально он должен был выступить уже сегодня.
- Скоро должны прибыть твои репетиторы.»,- сказал Пол.
- Репетиторы?»,- спросила Леония.
Леония совсем забыла об этом, но вспомнила и без ответа Пола. Пол часто говорил, что Леонии есть чему поучиться у репетиторов. Из-за сиротского приюта, Леония сама это признала, ей не хватает знаний и умений, чтобы стать дворянкой.
- Они приедут сегодня днем и увидят лишь твое лицо. Настоящие уроки начнутся завтра.»,- ответил Пол.
- Старик, о таких вещах нужно предупреждать заранее.»,- недовольным тоном сказала Леония.
- Я в любом случае собирался вызвать их сюда.»,- сказал Пол.
- Это нечестно... я должна была узнать об этом раньше…»,- рука Леонии снова остановилась.
Картофельное пюре, которое только что попало ей в рот, было соленым и вкусным.
После ужина они отправились в сад, чтобы поговорить о новых наставниках. Белые снежные кучи высотой со взрослых людей были аккуратно убраны слугами за короткий промежуток времени. Вслед за шагами Леонии слышался хруст снега.
- Чему они собираются меня учить?»,- спросила Леония.
- Этикету и истории.»,- ответил Пол.
Пол шел по тропинке, рядом с ним шла Леония. Пол шел своим привычным шагом, а Леонии приходилось идти быстро, чтобы не отставать. Маленькие и узкие следы, большие и широкие отпечатывались рядом.
- Лишь этим двум вещам?»,- спросила Леония.
Пар вырвался изо рта с дыханием ребенка.
- Ты уже умеешь читать.» ,- сказал Пол.
Когда она была в приюте, Конни собирала детей, чтобы тайно учить их чтению и письму.
Она сказала, что они должны уметь читать и писать, чтобы к ним относились как к личности и не игнорировали, даже если они позже выйдут из детского дома.
- Не хнычь потом, потому что обучаться сразу двумя предметам трудно.»,- сказал Пол.
- Хмм, думаю, у меня все получится.»,- сказала Леония.
- Просто будь собой.»,- сказал Пол, застегивая пуговицу на кардигане Леонии.
Вторая пуговица была смещена, из-за того, что она была в не том отверстии. Леония молча наблюдала за происходящим, в этот момент она выглядела безразличной.
- Когда ты нашел этих репетиторов?»,- спросила Леония.
В последнее время Пол спал рядом с Леонией в эти холодные и беззаботные дни, не работая из-за снега. Тем не менее, бывали моменты, когда она не могла видеть его лица, кроме как во время еды, пока он не был готов отправиться на охоту.
- На следующий день после твоего приезда.»,- ответил Пол.
Леония вздрогнула и широко раскрыла глаза от удивления.
- Так быстро?»,- спросила Леония.
- Я вызвал работников из мастерской, чтобы они украсили твою комнату и заказал для тебя новую одежду, а также нанял учителей.»,- сказал Пол.
- Старик...»,- пробормотала Леония.
Пол с самого первого дня делал для ребенка все, что мог. Сердце Леонии снова дрогнуло. Всякий раз, когда она замечала, что он так добр к ней и заботится о ней, постыдная боль в ее сердце приходила и смущала Леонию, так как она все еще чувствовала неловкость называть его папой.
Пол, еще не заметивший чувств дочери, опустил руку на голову ребенка и сказал:
- Так что не плачь, пока меня не будет, и учись хорошо.»
- Так же не плачь вновь увидев меня.»,- пошутил Пол.
Но ответа от Леонии так и не последовало.
«Ты что, идиот? Я не собираюсь плакать!»,- подумала про себя Леония.
Пол, который знал, как она обычно отвечала ему своими острыми словечками, уставился на молчаливую Леонию. Ребенок, который всегда так энергично болтал, был таким тихим, что это пугало.
- Я буду много работать...»,- вскоре тихо пробормотала Леония.
- Ты заболела?»,- спросил на всякий случай Пол, удивлённый девочкой, которая ответила ему невинным тоном.
- Я не больна!»,- воскликнула Леония.
К счастью, её ответ прозвучал убедительно. Пол, который подумал, что она заболела, как обычно, потянулся к своей девочке.
Леония, которая всегда соглашалась на его объятия, покачала головой.
Вместо «Хорошо!» она протянула руку в останавливающем жесте. Пол долго смотрел на нее, прежде чем вытащить конфеты из кармана, чтобы задобрить.
- Мои конфетки!»,- воскликнула Леония.
Леония схватила Пола за руку, и в мягкой, теплой и крохотной ладошке оказалось три конфеты. У Пола были широко раскрыты глаза, Леония какое-то время не получала от него своих любимых конфет, и её реакция его немного удивила.
- Может пойдём рука об руку?»,- предложил Пол.
- Только не это…»,- ответила Леония.
- Тебе это не нравится?»,- спросил Пол.
Леония быстро переставляла ножки, потому что шаги Пола были такими быстрыми, что Леонии приходилось за ним чуть ли не бежать, если бы они шли рука об руку, Полу приходилось бы её тащить.
Ребенок шел слишком медленно. И это раздражало Пола.
Несмотря на то, что сейчас она здорова, она все еще ребенок младшего возраста. Шаги ребенка, конечно, не могли достичь скорости взрослого, что также было причиной того, что Пол часто носил Леонию на руках. Когда он подумал об этом, то впервые, внезапно, сознательно замедлил свой шаг. Скорость шага Леонии, которая чуть ли не летела за Полом, постепенно возвращалась к своей первоначальной скорости.
- Я буду усердно учиться, так что возвращайся домой поскорее.»,- сказала Леония.
Ушки Леонии, в то время, когда она смотрела прямо перед собой, покраснели. Казалось, причиной этого был не холод, а смущение.
- Я постараюсь...»,- сказал Пол.
Пол всё же приобнял рядом идущую Леонию, легкое тепло и нежность, исходящие от тела Леонии, распространялись через кончики его пальцев, это вызвало щекочущее чувство в грудной клетке Пола.
- Мы навестим приют, когда я вернусь после охоты.»,- сказал Пол.
- Хорошо.»,- согласилась Леония.
- Не плачь, потому что ты скучаешь по мне, пока меня не будет.»,- сказал Пол.
- Я не собираюсь плакать.»,- сказала Леония.
В ответ на величественный ответ Леонии, который был более угрюмым, чем обычно, Пол тайком подавил хитрую улыбку.
- Ты не думаешь, что будешь скучать по мне?»,- спросил Пол.
- Ну, если только немного…»,- ответила Леония.
- Ты не можешь быть честной...»,- сказал Пол.
- Старик...»,- пробормотала Леония.
Маленькие и большие шаги, сделанные бок о бок, продолжались до тех пор, пока их разговор не прервался. После полудня к герцогу приехали две кареты.
- Я Карина Тедроуз, я буду обучать этикету.»,- представилась Карина.
- Я Артей, я буду преподавать историю.»,- представился Артей.
Перед герцогом Вореоти и юной леди Вореоти стояли два наставника. Карина была очень красивой дамой, а Артей был стариком, внешний вид которого давал понять, что он очень мудр. Это было первое впечатление, которое испытала Леония, увидев своих новых учителей.
Графиня Карина Тедроуз, преподавательница хороших манер, была очень молодой и красивой дамой. Леония, которая думала, что придет пожилой человек, была удивлена, увидев графиню Карину моложе, чем она думала. Ее платье было таким ослепительным, яркого, мятного цвета.
С другой же стороны был, Артей, который преподает историю, он был похож на философа. В сильно помятой и изодранной одежде, Леония восхищалась мужеством старого джентльмена, который уверенно явился в своем позорном виде на встречу с герцогом Вореоти.
- Леония.»,- Пол похлопал молчаливую дочь по спине.
- Приятно с вами познакомиться. Я Леония Вореоти.»,- представилась Леония.
Леония, поздоровавшаяся запоздало, встретилась глазами с учителями. Карина широко улыбнулась, а Артей с любопытством смотрела на неё.
- Графиня Тедроуз будет навещать нас раз в неделю, а Артей будет жить в особняке.»,- сказал Пол.
После краткого представления они с учителями направились в особняк.
Леония, наблюдавшая в окно, как особняк покидают кареты учителей, подбежала к Полу, и взяв его за руку, пробормотала:
- Старик...»
Пол опустился на одно колено, держа её за руку.
- Есть ли кто-нибудь, с кем я должна быть осторожна?»,- спросила Леония.
- Почему ты должна быть осторожна?»,- спросил Пол.
- Даже если что-то и случится в моё отсутствие, это твои враги должны быть осторожны, но не ты.»,- нахмурившись добавил Пол.
- В северной части страны нет таких людей, которых юной леди герцога Вореотского следовало бы остерегаться.»,- авторитетно заявил Пол.
- Неважно, что ты сделаешь неправильно, это не имеет значения.»,- добавил Пол.
- Даже если я убью кого-то?»,- спросила Леония.
- Крайние меры допустимы, но это не проблема.»,- ответил Пол.
«Точно так же, как мы поступили с гостями из приюта…»,- Леония хихикнула, услышав слова Пола.
- Люди в нашей семье рождаются с силой.»,- сказал Пол.
- Ты должна поблагодарить меня.»,- добавил Пол.
- Поблагодарить тебя за то, что я терплю тебя.»,- шутливо сказала Леония.
Однако, то что сейчас беспокоило Леонию, это первый домашний урок с репетиторами.
Она хотела бы знать заранее, что они из себя представляют, прежде чем идти в классную комнату.
- Что ты можешь рассказать о моих учителях?»,- спросила Леония.
- Артей может похвастаться большим талантом.»,- ответил Пол.
- Насколько большим?»,- спросила Леония.
- Он был членом Императорской академии и профессором академии.»,- ответил Пол.
Черные глаза ребенка были широко раскрыты. Академия была академическим научно-исследовательским институтом, в котором содержались только гении, пришедшие из Империи. Достижения членов Академии были настолько велики, что их называют Третьей державой Империи, так что их с радостью признают в любой точке Империи. А академия - это крупное учебное заведение в столице, откуда родом большинство членов Академии. Пол был выпускником Академии. На Леонию произвела впечатление последняя фраза о том, что он профессор.
- Но почему такой великий человек оказался на Севере?»,- спросила Леония.
Некоторое время Пол задумчиво смотрел на лицо ребенка, казалось, что ему было сложно ответить на этот вопрос.
Леония взглянула на Пола, пожала плечами и спросила:
- Тогда как насчет графини Тедроуз?»
Должно быть, было что-то сложное, чтобы рассказать об этом ребенку, поэтому Леония, которая хотела всё знать, больше ничего не спрашивала о нём, но спросила о Карине.
Пол погладил ее по голове и дал Леонии клубнично-молочный леденец.
- На днях она преследовала меня, потому что я ей очень нравлюсь…»,- ответил Пол.
- Старик!»,- Леония нахмурилась.
- Зачем ты нанял такую женщину?»,- спросила Леония.
По слухам, Леония-незаконнорожденная дочь герцога Пола. То, что она дочь Реджины, - тайна, и единственными людьми, которые знали об этом, были Пол, Кара, Луп и Моно. Моно был вызван отдельно в тот день, когда Пол посетил тренировочную площадку с Леонией, и, услышав правду, выплюнул всё пиво, которое он пил, и сделал радугу.
- Если подумать, она тоже странная. Да?»,- спросила Леония.
Леония не могла поверить, что Карина собирается учить незаконнорожденного ребенка того, кто ей нравится.
Леония быстро нарисовала схему отношений между всеми, включая себя.
Женщина, влюблённая в мужчину, у мужчины была тайная дочь, женщина стала учительницей этой тайной дочери, так что это была полная неразбериха.
«Разве это не странно?»,- задалась этим вопросом Леония.
Глаза Леонии стали холоднее самого холодного снега.
В глазах Пола она была такой восхитительной и в то же время такой саркастичной.
«Моя дочь - единственная, кто может так поступить со мной, северным хищником. Даже её холодный взгляд мог ужалить меня.»,- подумал про себя Пол.
- Ни у кого на Севере нет более аристократических манер, чем у нее. Кроме того, она очень известна в столичных светских кругах. Все в порядке, она не безумный или бестактный человек.»,- сказал в её защиту Пол.
Для Леонии слова Пола прозвучали, бессознательно, словно оправдание.
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- Встоличных светских кругах?»,- спросила Леония, склонив голову набок.
- Место такое же уродливое, как дворянский совет.»,- ответил Пол.
На первый взгляд красивые дамы собираются вместе, чтобы вежливо спросить друг у друга как у них дела, но на самом деле их ядовитая жадность и скрупулезный расчет были полем битвы снобизма, приходящего и уходящего под стол. Если академия была третьей державой империи, то столичное общество называлось второй державой.
- Когда-нибудь ты туда поедешь.»,- сказал Пол.
Теперь, когда Леония стала членом Дома герцога Вореоти, это было неизбежным будущим. У Пола уже пропал аппетит при мысли о том, что он пошлёт эту крошку в такое место. Вдобавок ко всему, он не слишком охотно хотел нанимать Карину. Первоначально он хотел нанять кого-то другого, но нанял её в качестве запасного варианта, потому что ситуация была не очень благоприятной. В любом случае, навыки Карины Тедроуз неоспоримы, и она также была хорошей мишенью для Леонии, чтобы испытать грязный социальный мир из первых рук.
- Если это так, то...»,- Леония покачала головой.
Ранним утром. В тусклом утреннем небе развевалось знамя с черным львом. Спокойный ветер дул в их сторону, словно помогая рыцарям этим ранним утром отправиться на охоту.
«Хаах…»,- зевнула Леония.
Стоя среди них Леония боролась со своей сонливостью, склонив голову на бок будучи в замешательстве.
- Почему ты не легла спать раньше?»,- спросил Пол.
Пол, облачённый в доспехи, приобнял Леонию. Холодный металл брони заставил Леонию вздрогнуть и пожать плечами, издав странный звук. Рыцари позади них тихонько рассмеялись.
- Старик уходит...»,- пробормотала Леония.
Словно пытаясь прогнать сонливость, Леония попыталась потереть глаза тыльной стороной ладони. Рука Пола в кожаной перчатке остановила её, он встряхнул руку Леонии, словно говоря, что она может больше спать.
- Пожалуйста, отпусти меня.»,- пробормотала Леония, словно не желая этого.
Леония, сделавшая пару шагов в сторону, взглянула на служанку в руках которой была корзинка.
- Я собираюсь дать тебе это.»,- сказала Леония.
В корзинке, которую горничная передала Леонии, маленькими порциями было упаковано имбирное печенье.
Глаза Пола расширились, когда он увидел печенье. Среди них было несколько толстых печенюшек, в форме собаки, и несколько в форме львов. Пол, естественно, взял печенье в форме львов. Приятное на вкус печенье было хорошо испечено.
- Когда ты испекла его?»,- спросил Пол.
Его рука была так осторожна, когда он вежливо принял печенье. Однако Леония не заметила этого из-за своей сонливости.
- Я улизнула прошлой ночью из своей комнаты.»,- ответила Леония.
Вчера вечером она солгала Полу, что ляжет спать пораньше, а потом прокралась на кухню и испекла печенье. Это потому, что она вспомнила, как на днях Луп сказал, что господин съел все печенье без него.
- Всё потому что я твоя дочь.»,- добавила Леония.
Её папа собирается работать на холоде, так что это самое меньшее, что она должна сделать, как его дочь.
- Я сделала его и для других рыцарей. Тем не менее, я сделала печенье для тебя немного более особенным, старик. Вот то, которое имеет форму льва, я положила туда секретный ингредиент.»,- сказала Леония.
Леония зевнула так широко, как будто ее рот вот-вот разорвётся.
- Счастливого пути.»,- добавила Леония.
Темные глаза Пола были довольны.
- Оно восхитительно, когда дело доходит до...»,- пробормотала Леония, которая все еще была в полусне, без всякого смысла:
- Оно очень вкусно.»
Однако выражение лица Пола стало определенно серьезным и решительным.
«Где-то в мире есть что-нибудь вкуснее, чем это печенье в моей руке?»,- Пол был искренне убежден, что ничего подобного не существует.
Даже если бы это и было, он намеревался избавиться от этого, что бы этого не существовало в принципе.
Его рука, держащая печенье, была осторожной, чтобы даже и крошка не упала. Вскоре его свободная рука опустилась на голову девочки.
- Пока меня не будет, ты за главную, ведь ты Вореоти.»,- сказал Пол.
Пол перед всеми делегировал власть герцога Вореотского юной семилетней дочери, трепещущей от лёгкого вертка стоя рядом с Полом. У Лупы и Кара, стоящих вместе, были удивленные глаза.
- Пожалуйста, во всём помогайте ей.»,- попросил Пол.
Луп и Кара склонили головы.
- Леония.»,- позвал Пол.
- Хмм?»,- Леония посмотрела вопросительным взглядом.
- Учись хорошо.»,- сказал Пол.
- Хорошо.»,- Леония проворчала недовольным тоном.
- Ложись спать пораньше, ешь побольше.»,- продолжал проявлять заботу Пол.
- Хорошо.»,- вновь проворчала Леония.
- Не забудь хорошо отдыхать.»,- добавил Пол.
- ...»,- Леония закатила глаза.
- Ты нарочно не ответила?»,- спросил Пол.
- Угу…»,- Леония покачала головой и ответила словно через сон.
Пришло время уходить. Ноги Пола с трудом отдалялись от Леонии. Печенье, которое он получил некоторое время назад, всё ещё было теплым, оно растопило его сердце, и его тело не могло просто так уйти. Он не хотел оставлять эту маленькую девочку, и продолжал смотреть на неё.
- Сэр Паво.»,- позвал Пол.
Пол уставился на парня с голубыми волосами, стоявшего рядом с горничной.
Паво, которого очаровал внешний вид юной леди, о которой ходили слухи, был поспешен и готов ко всему. Мелес собиралась пойти на охоту с Полом в этом походе, а Паво вместо этого должен был остаться в особняке.
- Я буду защищать юную леди ценой собственной жизни.»,- сказал Паво.
Слова Паво были тверды, с серьезным видом он держал меч, который был у него на поясе, за рукоять.
- Я скоро вернусь.»,- тихий шепот Пола пронесся над ухом Леонии.
Губы спящей девочки несколько раз причмокнули, как будто она мечтала о еде, и плотно сомкнулись.
Ноги Пола, казавшиеся ему такими тяжелыми, наконец покинули её.
- Встоличных светских кругах?»,- спросила Леония, склонив голову набок.
- Место такое же уродливое, как дворянский совет.»,- ответил Пол.
После раннего рассвета, после проводов Пола и рыцарей, когда Леония, снова заснувшая, вновь открыла глаза, солнце было уже высоко.
- Утром я встала как раз вовремя...»,- сказала Леония.
- Да, если бы Вы хоть немного опоздали, все бы уже ушли.»,- сказала горничная, приводя в порядок волосы Леонии.
- Куда сейчас направляются мой старик и рыцари?»,- спросила Леония.
- Они, должно быть, уже прибыли ко входу в горный хребет.»,- вместо горничной ответил Паво, стоявший у двери и наблюдающий за Леонией.
- Чудовища обычно живут в северных горах. Это очень огромная и труднопроходимая область, где различные монстры живут стаями. Среда обитания монстров не обязательно привязана к территории Вореоти.»,- добавил Паво.
Северный горный хребет был местом, где собиралось большое количество монстров. Затем, на вершине пищевой пирамиды, появился герцог Вореоти и рыцари Гладиго во главе с ним.
- Когда они вернутся?»,- Леония направлялась на ланч и спросила Паво, который шел рядом с ней.
- Хм, я думаю, что в этом году это займет больше времени чем обычно…»,- неоднозначно ответил Паво.
Последние три года охота на чудовищ велась без герцога Вореоти, только лишь силой рыцарей. Все три Мастера Меча из Ордена выступали вперед, чтобы уменьшить популяцию зверья, но они не так сильны, как Пол, у которого клыки зверя. Клыки зверя - это буквально вершина экосистемы.
- Вот мы и пришли. Во время последнего сезона размножения, мана была исключительно сильна, монстры её жаждут...»,- сказал Паво.
Паво, обычно употребляющий вульгарные выражения, словно разговаривая с коллегами, отвечал на все вопросы Леонии, но на этом их диалог не остановился.
- Исключительно сильна?»,- спросила Леония.
Когда Паво опустил взгляд, черные глаза Леонии заблестели.
- Я имею в виду любовь! Любовь, любовь, любовь!»,- принялся восклицать Паво.
Другими словами, Паво сказал: «Количество монстров увеличилось, потому что они очень любили друг друга...»
Леония улыбнулась, подумав об этом.
- Любовь - это прекрасно.»,- сказала Леония.
- Ну конечно! Любовь прекрасна.»,- согласился Паво.
Паво почувствовал облегчение от того, что тактично миновал чрезвычайную ситуацию. Он не мог осквернить уши такой юной леди такими вульгарными словами. Если он это сделает, его меч будет покрыт следами от его собственной крови.
- Брат Паво.»,- Леония без лишних слов потянула его за рукав:
- Но…, что такое «размножение»?»
Лишь на мгновение медная кожа Паво побледнела. Он решил оставить этот вопрос без ответа.
Вскоре после обеда один за другим приходили репетиторы Леонии. Первым пришел Артей, который должен был жить в особняке. Два старых чемодана и двенадцать старых, толстых книг-вот и всё, что было у Артея с собой, он распаковал вещи в своей комнате на четвертом этаже особняка, как и приказал Пол накануне.
- Вы не устали ходить с этажа на этаж?»,- спросила Леония, которая последовала в комнату за Артеем.
- В этом большом особняке обычно есть все необходимое на третьем этаже, так что никаких проблем...»,- ответил Артей.
- Вы когда-нибудь жили на Севере?»,- спросила Леония.
- Я с Севера.»,- ответил Артей.
Леония широко раскрыла глаза и удивилась. Артей рассмеялся. Глаза ребенка, похожие на глаза Пола, но более милые, были глубже и ярче, чем звездное, ночное небо.
- Леди.»,- Артей протянул Леонии книгу:
- Мой урок начнётся прямо сейчас. Возьмите это.»
Леония, неожиданно получившая книгу, взглянула на обложку. Книга называлась «История империи.»
Леония подумала, что книга должно быть настолько скучна, что ей обязательно понадобиться кровать и подушка.
- Я слышал, Вы уже умеете читать и писать.»,- сказал Артей.
Леония кивнула.
- Прежде всего, прочтите эту книгу в одиночестве.»,- сказал Артей.
Затем он сказал Леонии, чтобы она приходила к нему всякий раз, когда у нее возникнут какие-либо вопросы. Занятия Артея были довольно нетрадиционными и своеобразными. Тем не менее, это был самый лучший способ получить знания и обучиться чему-либо в кротчайшие сроки, самостоятельно.
«Этот дедушка тоже ненормальный...»,- подумав про себя, улыбнулась Леония.
Он выглядел как добрый старик с хорошим характером, но был очень хладнокровным трудоголиком.
В некотором смысле достойно восхищения и то, что он осмелился настоять на экспериментальном методе обучения юной леди перед Герцогом Вореоти.
«Это потому, что он тоже с севера?»,- задалась этим вопросом Леония.
Когда Леония оставила книгу в своей комнате, графиня Карина Тедроуз пришла как раз вовремя, чтобы преподавать урок этикета.
Несмотря на свою скромную внешность, в отличие от предыдущего дня, Карина была очень красива, до такой степени, что Леония почувствовала, что ее глаза ослепли.
Ее волнистые светлые волосы и белая, как нефрит, кожа, были настолько прекрасны, что у Леонии не находилось слов, чтобы описать всю красоту Карины.
Когда Леония увидела её такой красивой, она поняла, что Пол позволил такой красивой женщине преследовать себя непросто так.
«Что это за комбинация?»,- подумала Леония.
Женщина, которая учит незаконнорожденного ребенка холостого мужчины, который ей очень нравится.
«Какое удивительное сочетание...»,- Леония гадала, хорошо ли пройдет её первый урок этикета.
- Итак, начнем с приветствия…»,- сказала Карина.
В отличие от старомодного и строгого Артея, Карина была доброй и приветливой. Она не винила Леонию за ее плохой этикет и проявляла свою любезность на каждом шагу.
«Неужели она действительно ни о чем не жалеет?»,- подумала Леония.
Теперь, когда она вышла замуж и стала женой графа Тедроуза, ее улыбка была такой ясной, как будто она оставила все прошлые сожаления и затянувшиеся чувства позади.
Леонии было очень стыдно за себя, потому что она сомневалась в её искренности.
- Хорошая работа.»,- похвалила Карина.
Карина похвалила Леонию, которая поприветствовала ее правильно, как она и научила её ранее.
Леонию мучила совесть от того, как красиво голубые глаза Карины сложились полумесяцем из-за широкой улыбки.
Ей было жаль, что она неправильно поняла такого хорошего человека.
- Я и не знала, что Вы так быстро учитесь.»,- искренние слова Карины заставили Леонию улыбнуться.
- Действительно, у меня хорошо получается. Честно говоря, я очень волновалась… Ах!»,- сказала Леония.
Леония, расплывшаяся в улыбке, вскоре признала свою ошибку и мысленно извинилась, на лице Леонии ещё какое-то время играла улыбка, и она почувствовала облегчение.
- Ваша Светлость, Вы так похожи на герцога, Вы так красивы и привлекательны. Но…, Вам предстоит исправить множество своих внутренних проявлений, добавить аристократических манер, которых Вам не хватает. Это может быть нелегко из-за ваших прежних привычек. Наши занятия так же будут очень полезны и для меня, я получу новый опыт от обучения Вас.»,- сказала Карина.
Улыбка Леонии стала еще шире. В конце урока Леония смотрела на то, как Карина выходит из особняка и направляется к своему экипажу.
- Возможно, это всего лишь вымышленный мир...»,- пробормотала Леония.
Леония, обернувшись, погрузилась в свои мысли.
«Связаться с Полом - это один из способов убить себя здесь.»,- подумала Леония.
Леонию поразил едва уловимый сарказм Карины, словно она добровольно напрашивалась на смерть...
- Когда-нибудь ты туда поедешь.»,- сказал Пол.
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Пол нанял двух репетиторов. Но ни один из них не был в здравом уме. Один экспериментирует с юной леди, которую он должен учить, а другой издевается над юной леди в тонком сарказме.
«Она потрясающая женщина, правда…»,- думала про себя Леония.
Как он мог собрать этих людей вместе и поместить их рядом со своей дочерью? Леония не сомневалась в искренности Пола, когда он нанял для неё учителей. В тот день, когда она провожала его, Леония не смогла устоять перед холодом и сонливостью и свернулась калачиком в объятиях служанки. Однако даже в полусне и полудреме она услышала голос Пола, который гладил её по голове и что-то говорил.
«Да и дедушка Артей не такой уж и плохой человек...»,- думала про себя Леония.
К счастью, Артей был верен своей педагогической натуре. Леония читала книгу столько, сколько могла, и тут же писала свою рецензию Артею и задавала ему вопросы, если она не понимала или застревала на каком-то моменте. Поскольку эти сложные вопрос тут же решались, она также показывала свою искренность обозревателя и немедленно оценивала происходящее этой истории.
В какой-то момент отношение Артея мало-помалу изменилось. Он начинал, словно старый дедушка, подробно отвечать не только на вопросы, связанные с конкретной темой, потом он стал учить той части, которую она еще не читала, наконец он превратился в суетливого дедушку, который рассказывал, что она думает о том-то и том-то. В то же время его качество преподавания в классе также резко улучшилось. В конце урока у них даже сложились отношения, когда они начали есть и закусывать вместе, что позволило им обменяться некоторыми разговорами между собой, на отвлечённые от уроков темы.
- А как же граф Тедроуз?»,- спросила Леония.
- Вы про жену графа Тедроуза?»,- спросил Артей.
Сегодня, перекусывая вместе, Леония, как всегда, задавала ему вопросы. Леония несколько раз пробормотала что-то невнятное, как будто она была ребенком, потому что ела молотое, зерновое желе.
- Я помню...»,- Артей кивнул:
- Имя, которое я помню, не Тедроуз, но я знаю её.»
Имя, которое запомнил Артей, было Карина Марк. Это имя, Карина, использовала до замужества.
- Семейство графа Марка был знатным семейством с репутацией резидента в столице. Но в отличие от дворян, которые жили там в течение многих поколений, они являются мигрантами, которые переехали из центра, который не так богат, как столица на севере.»,- пояснил Артей.
То ли он был недоволен графом Марком, то ли из-за своей гордости гражданина Севера, в выражении лица Артея, когда она говорил об этом, было явное безразличие.
- Для справки: первые аристократы в столице - это те, кто с самого начала охраняли Север вместе с семьей Вореоти.»,- добавил Артей.
Если проследить историю, то большинство из них, конечно, были членами семьи герцога Вореоти.
- Очень редко люди рождаются с клыками хищников.»,- добавил Артей.
Кто-то вроде Реджины, кивнула Леония.
- То же самое и с бывшей леди Марка...»,- продолжал Артей.
Артей вспомнила те дни, когда он был в столице, совсем недавно.
- Она широко была известна в светских кругах.»,- продолжал Артей.
Это сильно отличалось от того, что рассказывал Пол.
- Она ядовитая женщина.»,- продолжал говорить Артей.
- Это интересно, потому что Пол говорил о ней совсем другое.»,- заговорила Леония.
- Она отлично играет с людьми.»,- сказал Артей.
- Почему у людей с таким замечательным талантом такие плохие личности?»,- спросила Леония.
- Изначально талантливые люди находятся в худшем положении, они живут хуже.»,- ответил Артей и сразу же добавил с хорошо выдержанным выражением лица полным невинности:
- Конечно…, я исключение...»
- Как бы то ни было, графиня Карина Тедроуз из тех людей, кто играет с людьми и манипулирует ими простыми словами.»,- сказал Артей.
- Всегда будьте осторожны с ней.»,- Артей велел Леонии быть осторожной с Кариной.
- Беспокойство и комплименты этой женщины скрывают её атаку на своего противника, и она считает сердце человека незначительным препятствием, разрезая его словами, которые она использует, словно змея.»,- добавил Артей.
А иногда слова причиняют больше боли, чем заточенные мечи.
- Сердце, раненное словами, не заживет так же легко, как физические раны.»,- сказал Артей.
Это был не тот совет, который обычно дают семилетнему ребенку. Артей с серьёзным тоном советовал Леонии, так как за последние недели он убедился, что она умнее и искуснее других детей своего возраста.
- ...ты уже страдала от этого?»,- спросил Артей.
Леония, целившаяся ложкой в оставшееся у Артея зерновое желе, вздрогнула, услышав этот вопрос. Тем временем Артей убрал тарелку подальше. Глаза учителя, смотревшего на ребенка, были полны беспокойства.
- Три раза...»,- ответила Леония.
То, что сказала ему Леония, было правдой. В течение последних трех недель, только раз в неделю во время занятий, Карина высмеивала и игнорировала происхождение Леонии своими невероятно хитрыми и очень искусными формулировками.
- Хотя её подколки на меня особо не работают.»,- сказала Леония.
-Ха-ха...»,- рассмеялся Артей.
- Мадам Тедроуз словно умоляет меня убить её...»,- сказала Леония.
Леония, которая всё-таки съела и лишила Артея его зернового желе, тихонько приподняла кончик губ.
- Вам нравится меня слушать?»,- спросил Артей.
Глаза Леонии выглядели ехидными из-за её улыбки.
- В следующий раз Вы должны рассказать мне ещё больше.»,- ответила Леония.
Артей посочувствовал Карине и прикусил свой за язык, чтобы не сказать лишнего.
Он сразу же удивился и восхитился порочностью Леонии. Этот ребенок еще не настолько взрослый, чтобы его можно было назвать взрослым, но он очень уникален. Девочка за последние три недели преподавания показала себя с наилучшей стороны в плане обучаемости. В самом деле, хоть она и юная девушка, она-северный, черный зверь, и её жестокая и бессердечная сторона всё время напоминала Пола. Молодая хищница, которая сейчас перед ним, словно ждёт момента чтобы напасть, опустив свою маленькую головку. В тот момент, когда она поднимет опущенную головку и обнажит свои скрытые клыки, время Тедроуз будет окончено.
Артей оплакивал будущее семьи графа Тедроуза.
***
-Ки-и-и-и!»
Со странным звуком чудовище отшатнулось и упало, изрыгая черную кровь. Пол слегка взмахнул окровавленным мечом в воздухе. Кровь была разбрызгана по белому, снежному полю со звуком удара, разрезающего ветер.
Подошел Моно, который был рядом. Пол сделал короткий вдох и огляделся на него.
- А где же детеныш?»,- спросил Пол.
- Мы не видели никаких следов, которые уводили бы куда-то или отличались по размеру…»,- ответил Моно.
- Это странно, даже если учесть состояние монстров, которые бродили по снежным горам в течение трех лет, без моей помощи в кампании по их покорению и были очень активны во время сезона размножения в этом году.»,- сказал Пол.
Пол подошел поближе к монстру, которого только что убил. Затем он пнул мертвое тело монстра ногой и оттолкнул его в сторону.
Черные глаза Пола, смотревшие на разрезанное брюхо чудовища, слабо шевельнулись. Брюхо всё ещё было раздутым, это указывало на то, что эта самка была убита вскоре после родов.
- Во-первых, эта Випера даже не была целью нашей охоты…»,- сказал Пол.
Випера, на которую только что охотился Пол - это чудовище, которое зимой живет в пещере со своими детенышами до следующей весны, так как они рожают зимой. Несмотря на то, что это крупное и грозное плотоядное существо, его основным источником пищи являются мелкие животные, такие как крысы. Оно никому не причинит вреда, если вы не нападете первым. Но эта гадюка была сама по себе без детенышей. Даже если бы Пол огляделся вокруг, развивая пять чувств клыков зверя, он не смог бы почувствовать ничего, кроме следов самки Виперы, которая только что умерла.
- Во-вторых, монстры стали более жестокими, и детенышей монстров нигде нет...»,- сказал Пол.
Пол склонил голову набок. Несмотря на статическое напряжение, Моно и другие рыцари вокруг него должны были всеми силами проявлять стойкость и выдержку.
Захватывающая дух тишина окутывала снежные горы.
- Прежде всего, давайте спустимся вниз и отдохнём.»,- сказал Пол.
Впервые за три недели и три дня неприрывной охоты они закончили её. После того, как приказ был отдан, рыцари теперь могли перевести дух. Это был, наконец, конец этой долгой и утомительной охоты на чудовищ.
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В частности, рыцари-ветераны и их ученики, которые пришли сюда впервые, почувствовали облегчение, когда была дана команда для отдыха.
- Мелес.»,- позвал Пол.
Мелес подошла на зов Пола.
- Вы звали меня?»,- спросила Мелес.
- Ты знаешь, где продают вкусные детские закуски?»,- спросил Пол.
Глаза Мелес, которая подумала, что сейчас он даст ей необходимые указания при спуске с горы, дрогнули. Вскоре она поняла, что он имеет в виду, и быстро сменила выражение лица.
- Не знаю, понравится ли это ей, но я знаю одну пекарню, мой младший брат всегда про неё говорит, что хочет поесть там.»,- ответила Мелес.
Мелес порекомендовала "мягкий, пушистый, заварной крем", который там продается.
Говорили, что он очень популярен среди дам.
****
- Вам удобно спать?»,- спросила Конни.
- Хм... Да, всё в порядке.»,- ответила Леония.
- Если Вам что-нибудь понадобится, пожалуйста, позовите меня.»,- сказала Конни.
- Хорошо, Конни, спокойной ночи.»,- сказала Леония.
- И Вам спокойной ночи.»,- сказала Конни.
Горничная Конни, наблюдавшая за постелью Леонии, всё ли в порядке, выключила свет и закрыла дверь. Леония, слегка сонная и закутанная в мягкое одеяло, оглядела темную комнату.
В ней находилась большая красивая кровать с балдахином и мягкий ковер под ней. Роскошные куклы и игрушки в углу напротив, книжная полка, сделанная под рост ребенка, с многочисленными книгами на ней. Большой, просторный письменный стол, стул с двумя слоями мягких подушек.
Когда Леония достала руки из-под одеяла, пижама из тонкого шелка затрепетала. Когда она повернула голову в сторону, её взору предстала стеклянная банка, наполненная клубнично-молочными конфетами.
Леония встала и протянула руку к стеклянной банке. Когда-то пустая и лёгкая стеклянная банка, теперь стала полной и тяжелой, и ей пришлось держать её обеими руками. Конфеты, которые она пыталась из неё достать, все рассыпались по одеялу, и сладкий аромат распространился по всей комнате.
- Раз, два, три...»,- она брала конфеты одну за другой и ложила их обратно в банку:
- Шестьдесят девять, семьдесят...»
Считая количество конфет, которое намного превышает количество дней, проведенных ею в особняке, Леония погрузилась в свои мысли. Сначала конфеты давали только тогда, когда она делала что-то милое, но она не делала ничего милого в течение определенного периода времени, и все же было больше случаев, когда Пол давал ей конфеты без причины. Прошло два месяца с тех пор, как она приехала на территорию Вореоти вместе с Полом. И месяц после того, как Пол покинул особняк.
- Старик уже долго не возвращается домой...»,- послышалось бессильное бормотание девочки.
Леония даже не знала, хочет ли она спать или же нет, мысли о её законном опекуне, которого она не видела уже целый месяц, роились у неё в голове.
Тем временем семьдесят первая конфета в её руке была заброшена в банку.
Все сны были похожи один на другой. Леония всё ещё не могла понять, что же было на самом деле. Однажды она проснулась, будучи тощей сиротой, и, борясь с этим жестоким миром, она, к счастью, встретила главного героя этого романа и стала его падчерицей, став благородной дамой, живущей в таком любящем обращении. Совсем недавно она находилась в детском доме и не знала, что ждёт её в будущем.
- Я хочу, чтобы он поскорее приехал...»,- пробормотала Леония.
После прихода в особняк, что-то, что она никогда не чувствовала раньше, начало существовать и тайно показывало своё присутствие в её сознании. Это была грусть и печаль.
Леония покачала головой и завернулась в одеяло, держа в руках стеклянную банку с конфетами. Вскоре её веки не смогли побороть сонливость и медленно сомкнулись.
- Если подумать, завтра день урока этикета!»,- внезапная мысль осенила Леонию.
Леония внезапно очнулась от навалившейся сонливости.
Леония не испытывала ненависти к репетиторству. Скорее, ей даже хотелось узнать что-то новое. Это была радость, немыслимая в другом мире, который она помнит.
Артей - чокнутый дедушка, но он добрый и умный. Но Леония не могла сказать тоже самое про Карину.
«Ваша Светлость, Вы так похожи на герцога, Вы так красивы и привлекательны. Но…, Вам предстоит исправить множество своих внутренних проявлений, добавить аристократических манер, которых Вам не хватает. Это может быть нелегко из-за ваших прежних привычек...»
В первый же день она посмеялась над юной леди, в саркастической манере.
«Вам придется потрудиться ещё больше, чтобы отплатить за милость герцогу, который привез Вас сюда.»,- говорила Карина.
На этот раз Карина сделала надменный вид, и даже взглянула на Леонию сверху вниз.
«Очень трудно избавиться от вредных привычек, привязанных к тебе на долгое время…»,- неоднозначно сказала тогда Карина.
В день их знакомства она проигнорировала это, Леония усердно работала, и сосредоточилась лишь на исправлении своего низкого происхождении из детдома. Если вслушаться в слова Карины без всяких скрытых мыслей, то можно ошибиться, и посчитать, что это слова добросердечной дамы, которая действительно, искренне заботится о ребенке. Поэтому Леонию это разволновало ещё больше. По началу Карина показалась ей очень милой женщиной, но в итоге всё оказалось не тем, чем казалось изначально.
«Что не так с этой женщиной?»
Пол сказал, что она не глупа и не бестактна.
Леония, чувствуя себя неудовлетворенной, надула щеки и быстро выдохнула воздух.
Если хорошенько подумать, Карина и вправду была не глупа иле же бестактна, как говорил Пол. У нее такой изощренный навык общения и знание людской психологии.
«Завтра все закончится…»
Пол сказал, что даже если охота на чудовищ будет долгой, она займёт около месяца. Завтра после урока этикета, Пол и рыцари Гладиго должны вернутся, если всё пошло по плану, и Леония расскажет Полу обо всем, что ей пришлось пережить, и подарит Карине большой красивый подарок…
«Это звучит...»
Это звучит, как скулёж беспомощной собаки, которую загнали в угол. Конечно, Леонии было неприятно это осознавать, но...
Одна из причин, по которой Леония не выражала Карине своего недовольства напрямую, заключалась в том, что лучше всего было рассказать обо всем Полу, чем она занималась, обо всех её словах, а не расстраиваться в одиночестве. Черный зверь правит всеми на севере. А она - его дочь.
«Хотя, я его приемная дочь...»
Но Леония прекрасно знала, что Пол очень любит её. И Пол ей тоже нравился.
Так что она не сильно сомневалась в том, что Пол, конечно же, накажет Карину, но сегодня, реальность того, что она "незаконнорожденная дочь", жалила её сердечко.
Леония крепко сжала стеклянную банку с конфетами.
Она вспомнила, что сказал ей Артей: «Если сердце ранено словами, его не так-то легко исцелить…»
«Тебе было больно?»,- спросила себя Леония.
Но она не знала, что ответить на этот вопрос.
Леония думала, что все в порядке. Она крепко прижала банку к груди.
***
Похоже, она получила глубокое ранение. На следующий день. Леония упражнялась в ходьбе под звуки хлопков Карины. Сегодняшней целью урока этикета была попытка не уронить книгу с головы, во время ходьбы, при этом нужно было держать спину ровной, и не вертеть головой.
- Да, ты отлично справляешься.»,- похвалила Карина.
Вскоре Леония преуспела, и Карина похвалила её. Шаги по заранее начерченной линии на полу были легкими, Леония была словно бабочка, и её белая юбка колыхалась при каждом шаге, буквально изображая крылья бабочки. Она была безупречно совершенна.
- Хорошая работа.»,- вновь похвалила Карина.
Вопреки её яркой улыбке и сладким похвалам снаружи, самые сокровенные мысли Карины были такими же сладкими, как вода, выжатая из половой тряпки.
Она даже не хотела смотреть на Леонию, которая так усердно училась и старалась у нее на глазах, что в глубине своего сердца ей хотелось избавиться от этой грязной девчонки.
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«Как он мог!»,- подумала про себя Карина.
Когда она впервые услышала, что Пол привез какую-то девочку из приюта в свой дом, она была убеждена, что он не мог сделать это сознательно. Но Пол, заботящийся о свой приёмной дочери по собственному желанию, показывал всем свою любовь к ней изо дня в день. Даже начали ходить слухи о том, что он каждый день пишет себе напоминание в качестве превентивной меры на случай, если он вдруг забудет проведать её перед сном. Но эта девочка определённо принадлежала к роду Вореоти. Единственная наследница Пола, поскольку она обладает черными чертами, которыми обладают лишь северные, черные звери.
«Что же это была за женщина, кто её мать?»,- Карина задалась этим вопросом.
Карина прекрасно знала, что она красива. Она снова и снова приближалась к Полу с уверенностью в успехе, но его холодный отказ и безразличие не давали ей и шанса. После этого она быстро вышла замуж, как будто он просил её выбрать лучшего холостяка из всех возможных женихов, но когда до нее дошел слух, что у Пола появился незаконнорожденный ребенок, она преисполнилась ревностью к женщине, которая родила этого ребенка, к Полу, который не хотел её, и к ребенку, который увидел искреннее сердце Пола, которого она так и не смогла увидеть.
-Мадам Тедроуз.»,- позвала Леония.
-Мадам Тедроуз.»,- вновь позвала Леония.
Карина, пребывавшая в своих мыслях, которые полностью ей овладели, пришла в себя с запозданием:
- …Да?»
- Я уже десять раз по упражнялась в ходьбе, как мне велела мадам.»,- сказала Леония.
- А ты…, уже всё? Разве это было не трудно?»,- спросила Карина.
- Да нет, это даже было весело.»,- ответила Леония.
Как отвратительна была широкая улыбка ребенка, Карине захотелось плюнуть ей в лицо.
- Тогда, может быть, мы остановим сегодняшнее занятие?»,- улыбаясь спросила Карина.
Она изо всех сил старалась скрыть свои истинные чувства за улыбкой. Леония вежливо поклонилась, придерживая подол юбки, как она уже научилась ранее. В данный момент, когда девочка поклонилась ей, Карина едва могла дышать из-за переполняющего её гнева.
«Она опять такая... удушила бы...»,- подумала про себя Карина.
Сделав реверанс, Леония подняла голову и спрятала сарказм внутри. В первый же день занятий она была потрясена тем, что Карина склонила перед ней голову и поприветствовала её с величайшим в мире актом умиротворения. Сейчас же улыбка Карины, когда Леония сделала перед ней реверанс, была более грубой, чем кожа змеи.
- Сегодня наше последнее занятие.»,- сказала Леония и добавила: - Я покончила с этим...»
Как только Пол вернется, Леония расскажет ему о ней абсолютно всё.
- Вы всегда должны помнить, что я сказала ранее.»,- сказала Карина.
Карина положила руку на плечо Леонии и обеспокоенно посмотрела на неё. Удивленная внезапным физическим контактом, Леония широко раскрыла глаза.
- Однажды Вы сможете стать герцогу опорой и поддержкой.»,- сказала Карина.
Леония ожидала услышать от Карины сегодняшнее страстное желание умереть. Чего же она добивается этими словами? Если она не выплюнет ни единого токсичного словечка напоследок, что же она тогда скажет? С другой стороны, Леонии хотелось поаплодировать её терпению.
- Ты очень хорошо учишься.»,- сказала Карина.
- Благодарю Вас за комплимент, мадам.»,- поблагодарила Леония.
- Но…, Вам нужно лучше следить за собой...»,- сказала Карина многозначительным тоном.
Черные глаза Леонии тут же задрожали.
- Простите?»,- непонимающим тоном спросила Леония.
Карина, не заметившая этого, медленно кивнула. В то же время золотистый оттенок глаз девочки увеличился, и температура воздуха в комнате упала, но Карина не заметила, что стало холоднее.
- Вы до конца своих дней должны быть благодарны герцогу за то, что он дал Вам возможность жить такой привилегированной жизнью. И все это благодаря герцогу.»,- ответила Карина.
«Если бы ты не принадлежала герцогу...»,- подумала про себя Карина.
- Я также смогла встретиться с Вами, мадам, благодаря ему.»,- подметила Леония.
«Даже если бы он не был герцогом...»,- подумала Карина.
- Вам, юная леди, следует работать усерднее, чем сейчас, чтобы не доставлять герцогу лишних хлопот...»,- сказала Карина.
- ГрафиняТедроуз.»,- Леония, привлекшая внимание Карины, устала молча слушать, она медленно приподняла голову и продолжила:
- Ваши слова навсегда останутся в моем сердце, мадам.»
Маленькая рука Леонии лежала на белом кружевном платье. Когда она с силой толкнула себя в грудь ладонью другой руки, её сердце забилось быстрее.
- Благодарю Вас за понимание моей искренней заботы.»,- сказала Карина.
- Так что больше никогда не возвращайтесь сюда снова.»,- сказала Леония.
- Хм…, как пожелаете.»,- ответила Карина, рефлекторно вздрогнув от тона Леонии.
Карина, которая медленно ожесточалась, уставилась на молодую леди смотря на неё сверху вниз холодными глазами. Леония, которая стояла непоколебимо и ровно, как она училась на уроках этикета, улыбнулась.
- Человек, неспособный осознать своё место, не будет работать под покровительством Вореоти.»,- сказала Леония.
Леония быстро обернулась, и подол её платья затрепетал вслед за её поворотом.
Леония, которая вышла из комнаты, подошла к Паво и служанке Конни, которые ждали её снаружи.
- Мисс!»,- воскликнул Паво.
- Вы уже закончили урок?»,- спросила Конни.
Конни и Паво приветствовали Леонию дружескими улыбками, но вскоре увидели её глаза и замерли. Черные глаза девочки горели золотистым блеском.
- Леди?»,- непонимающим тоном спросил Паво.
Паво посмотрел на Леонию, пряча Конни за собой, поскольку она была незнакома с клыками зверя. Девочка была очень взволнована, потому что её сердце билось в быстром темпе. Задержав дыхание, чтобы успокоить своё сердце, лишь через некоторое время Леония открыла рот:
- Графиня Тедроуз здесь больше не работает.»
Паво понял, что Леония на что-то сердится, и невольно пустила в ход клыки зверя. Причиной, должно быть, была графиня Тедроуз, которая осталась одна в классной комнате.
- Хорошо, могу ли я проводить юную леди?»,- спросил Паво.
Паво опустился на одно колено и вежливо поклонился ей, Леония протянула руку прикоснулась к его плечу. С появлением Леонии температура воздуха заметно стало ниже обычной. Однако Паво не показывал, что заметил это, и как обычно улыбался. К счастью, он несколько раз сталкивался с клыками зверя Пола, так что необученные клыки зверя Леонии были для него терпимы.
- Я хочу прогуляться.»,- сказала Леония.
- Вам хочется на свежий воздух?»,- осторожно спросил Паво.
Леония молча кивнула.
- Тогда я принесу верхнюю одежду для миледи!»,- оживлённо воскликнула Конни.
В то время как Конни почувствовала что-то странное и пошла в комнату за пальто для Леонии, Леония спустилась в прихожую на первом этаже держась за руку Паво. Спустя какое-то время Конни принесла теплое зимние пальто и меховые сапоги.
«Фух…, она возвращается в норму.»,- Паво посмотрел в глаза девочки и с облегчением увидел, что горящие золотистым блеском глаза снова стали черными.
Это была неумышленная активация, вызванная внезапным эмоциональным всплеском, но вскоре её расстроенное сердечко успокоилось.
Конни, которая спустя какое-то время осознала произошедшее, была ошеломлена силой клыков Леонии, она аккуратно положила пальто рядом с Леонией и сделала шаг назад.
- Ещё чуть-чуть и всё могло бы выйти из под контроля...»,- Паво на секунду задумался о возможном ужасном исходе и задрожал.
- Нет, подожди!»,- Карина с криком бросилась вниз по лестнице.
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Вскоре Карина запоздало заметила, что слуги Вореоти выстроились в переднем зале, и чуть позже замедлила шаг. Потом грациозно, как ни в чем не бывало, спустилась вниз и встала перед Леонией.
- Мадам Тедроуз.»,- строгим тоном предупредил её Паво:
- Не шагу ближе.»
Рыцарь сопровождения больше не позволял Карине приближаться к Леонии. Конни тоже была начеку, пряча Леонию за юбкой.
- Это всё какое-то недоразумение… Просто Вы, кажется, что-то неправильно поняли...»,- сказала Карина.
- Недоразумение?»,- спросила Леония.
Невинность и чистота постепенно исчезали из глаз ребенка.
- Я не хотела... по крайней мере всё было непреднамеренно…»,- сказала Карина.
- Непреднамеренно?»,- спросила Леония.
- Ох, мне кажется, я задела Ваши чувства… Я ранила Ваше сердце?»,- спросила Карина.
- Ранила моё сердце?»,- спросила Леония.
Леония говорила только то, что беспокоило её в словах Карины. Карина уже обратила внимание на остроумие ребенка.
«Нет, это всё не те слова...»,- подумала про себя Карина.
Карина испугалась, ведь в то же время температура в холле начала медленно понижаться. Золотое пламя вновь вспыхнуло, пожирая черные глаза Леонии, которые едва успели успокоиться.
«Черт!»,- Паво заметил, как изменились глаза девочки. Её клыки зверя снова заработали.
- Мисс Конни! Идите на ту сторону прямо сейчас...!»,- воскликнул Паво.
Паво попытался сказать ей, чтобы она поторопилась и отошла, но было уже слишком поздно.
- Ах, ах...!»,- воскликнула Конни.
Конни сидела на полу неподвижно, словно сраженная клыками зверя, и дрожала всем телом. Дело было не только в ней. Другие слуги, которые никогда раньше не сталкивались с клыками зверя, так же приходили в ужас от необученных клыков девочки, и так же теряли сознание и падали.
Карина, прямо перед Леонией, в том числе была подвержена влиянием клыков зверя Леонии. Девочка подошла к Карине, которая стояла перед ней на коленях.
- Я ведь уже говорила тебе, не так ли?»,- спросила Леония.
Прекрасный, холодный голос прошептал ей на ухо:
- Я всегда принимала твои слова близко к сердцу.»
Леония указала пальцем на грудь Карины, в область сердца.
- В первый же день нашей встречи ты сказала мне, что я должна поработать над многими вещами, которых мне не хватает. На второй день ты сказала мне, что я должна работать ещё усерднее, чтобы отплатить за доброту герцога, который привез меня сюда. На следующий день ты упрекнула меня в том, что мне будет трудно избавиться от всех моих привычек.»,- перечисляла Леония.
Пальцы Леонии медленно поднялись и остановились под дрожащим подбородком Карины.
- Ты думаешь, я даже не понимаю смысла, скрытого в твоих словах?»,- спросила Леония зловещим тоном.
Скрытый смысл состоял в том, что Леония должна быть по гроб жизни благодарна герцогу, ей повезло, что её герцог подобрал её из приюта, и как бы она ни старалась, её скромное прошлое и плохие привычки никогда не исчезнут из её жизни.
Как будто она читала что-то перед собой, голубые зрачки Карины расширились из-за страха.
Ни один ребенок не был настолько наивен и не слушал учителя так хорошо, как это делала Леония.
Юная дочь герцога Вореоти, которая в данный момент держала в руках жизнь этой высокомерной леди, смотрела ей прямо в глаза, но глаза Карины больше не выказывали ухмылки. Черноглазый ребенок, чьи глаза сейчас были охвачены золотистым блеском, едва ли были человеческими глазами.
- И что ты мне сказала сегодня?»,- спросила Леония.
- Эмм… я…»,- Карина не знала, как выкрутиться из сложившейся ситуации.
- Я... э-э... я имею в виду..., это всё недоразумение...»,- едва смогла сказать Карина.
- Ах, недоразумение.»,- Леония мягко кивнула и продолжила:
- Ты наговорила мне много завуалированных неприятных вещей за всё это время, не так ли? Не заставляй меня начинать пытать тебя, так что же ты подразумевала под тем, что сказала мне сегодня? На этот раз, в отличие от тебя, я не смогла скрыть своих истинных чувств.»
Леония погладила Карину по щеке.
- Хорошо, я отвечу за тебя сама, в моих ушах это прозвучало так, будто я – грязная, крестьянская помеха для герцога…»,- сказала Леония.
- Мне так грустно…, я не хотела...»,- сказала Карина с мертвым выражением лица.
- Что ты думаешь обо мне на самом деле?»,- спросила Леония.
Где бы ни проходили мягкие ладошки девочки, они везде обжигали холодом, но ощущалось это так, как будто к телу Карины прикасались раскаленным железом. Карине было страшно и больно, но она не могла кричать из-за страха, и лишь плакала.
- Ты думаешь, что я скромный, покладистый, незаконнорожденный ребенок герцога? Грязная сирота из сиротского приюта? Оборванка с манерами простолюдинки?»,- спрашивала Леония.
Слёзы стекающие по подбородку Карины пропитали подол её юбки, который уже был залит кровью. Пар вырвался изо рта Паво, в то время как он наблюдал за происходящим стоя позади.
- О нет…!»,- подумал про себя Паво.
Клыки зверя Леонии были в состоянии "атаки". Энергия золотого пламени, поднимавшаяся за спиной Леонии, была нестабильной. Это потому, что клыки еще не были должным образом натренированы и не были должным образом сформированы. Так что это было опасно, как для самой Леонии, так и для окружающих, это был один из тех моментов, который означал, что молодой зверь не может справиться с силой должным образом.
Ледяной воздух вокруг Леонии медленно распространялся по всему холлу. Как бы ни было холодно, внутри особняка, который имел изоляцию для удержания тепла, везде образовался иней, а стеклянные окна, покрытые золотом, треснули. Вдобавок ко всему, всякий раз, когда Карина оправдывалась, большие, острые, замороженные шипы, тянулись с пола, карабкались и вытягивались, чтобы окружить шею Карины. Словно выражая дух зверя Леонии, ледяные шипы слегка уткнулись в горло Карины, словно собираясь пронзить её насмерть.
Ледяные шипы, которые уткнулись в шею Карины, были покрыты кровью. Красная кровь текла из тела дамы, чья дорогая ткань и плоть были разорваны, а юбка, которую она носила, стала темнее, пропитавшись кровью. Испуганная дама тут же потеряла сознание, из-за охватившего её страха и шока. Но Леония ни капельки не блефовала, она была настроена серьёзно. Места, где Леония гладила Карину по коже, стали белыми, и покрылись ледяной корочкой.
«Я должен это прекратить!»,- Паво преисполнился решимости но...
Однако Паво тоже был очень ошеломлен клыками зверя Леонии, и он тоже ничего не мог поделать с этим. Конечно, он преуспевает лучше, чем те, кто никогда не подвергался воздействию клыков или Карины, перед которой сейчас стоит Леония, но в лучшем случае разница между ними заключалась в том, что он не потерял сознание.
«Если бы только Хозяин был здесь…!»,- воскликнул про себя Паво.
И в этот момент, единственное существо, способное справиться с этими маленькими клыками зверя, появилось вовремя...
- Ты что, сошла с ума!? Что здесь происходит!?»,- вошедший Пол не понимал что здесь происходит.
С поразительно похожей аурой, как и у его дочери, появился единственный спаситель, который смог бы спасти эту ситуацию.
Стоя с коробкой мягкого, пушистого, заварного крема в одной руке, он смотрел на Леонию.
***
Во время возвращения из долгого путешествия герцог Вореоти и его кампания приближались к месту назначения, и рыцарям было трудно справиться с эмоциями. Некоторые даже шмыгали носом и мочили слезами рукава.
- Наконец-то я вернулся…!»,- воскликнул один из рыцарей.
- Это наш дом!»,- восклицали рыцари.
- Мы снова дома!»
Все хотят понежиться в горячей воде или выпить холодный алкоголь с жирными закусками. Были даже рыцари, которые бормотали, что хотят побыть одни. Пол, молча смотревший на легкомысленных рыцарей, опустил глаза.
«Я угощу тебя чем-то очень вкусненьким, когда вернусь домой...»,- подумал Пол.
В руке у него была коробка с шестью маленькими упаковками "пушистого, заварного крема", которые он купил, в процессе своего похода. Это было такое контрастное зрелище для рыцарей, ведь они долгое время не ели ничего вкусного, и буквально пожирали глазами эту коробку.
Моно с жалостливым взглядом посмотрел на коробку с кремом.
- Почему Вы не разрешили своим подчиненным, чтобы они купили его и для себя?»,- спросил Моно.
- Я единственный, кто принесёт это лакомство домой, я хочу угостить им Леонию, и оно должно быть особенным.»,- ответил Пол.
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Пол внимательно следил за своей рукой, держащей коробку.
Тем не менее, в качестве подарка для ребёнка, подумал Моно, эта сладость подходила идеально, девочка так же должна узнать, что Пол даже сам выбрал ленту, которая была обмотана поверх оберточной бумаги.
Хозяину пекарни сегодня будет трудно заснуть. Моно не мог забыть испуганное лицо хозяина пекарни. Как он может не бояться? Рыцари, вооруженные мечами и доспехами, вошли в магазин большой группой. Целый месяц они охотились на монстров и были бездомными, создавая неожиданно пугающую атмосферу, и источали неприятных запах своими грязными телами. Кроме того, Пол, который их вел, был необычным человеком.
Пол, державший в руках коробку с кремом, будучи с окровавленными доспехами, выглядел как великий герой, который отвоевал у врага последний запас сладостей.
- Ваша дочка будет счастлива.»,- сказал Моно.
Двери пекарни после такого определённо какое-то время не будут открыты для бизнеса, но Моно нравилось смотреть, как Пол заботится о Леонии. Как человек, наблюдавший за ним в детстве вблизи, его перемена была весьма примечательна.
- Я буду рад, если ей понравится.»,- сказал Пол.
Губы Пола старались не шевелиться, но он расслабился.
- Может быть, она уже ждет у входа в парадные ворота.»,- предположил Моно.
- Сейчас самое время вздремнуть, наверняка она сейчас отдыхает.»,- сказал Пол.
- Миледи, должно быть, очень сильно ждёт Вас.»,- сказал Моно.
Моно искренне полагал, что в этом не будет никаких сомнений.
Ответа не последовало, но Моно заметил, что Пол едва заметно кивнул. Пол также в какой-то степени ожидал радушного приема Леонии. Моно был счастлив. Пара зверь и девочка, образовавшаяся в результате импульсивного усыновления, стала настоящей семьей.
«Старик!»,- представил Моно.
Легко было представить себе Леонию, бегущую навстречу возвращающемуся Полу.
Однако их встретила не такая уж и радужная атмосфера. Шаги рыцарей, подходящих к особняку, резко остановились, все рыцари замерли, потому что они почувствовали странное, пугающее чувство, исходящее от особняка Вореоти, который они покинули месяц назад. Темплары Гладиго застыли в тяжёлой, хмурой и безжалостной ауре, которая пронзала дыхание всех живых существ в округе.
- ...Клыки зверя!?»,- воскликнул Моно.
Лицо Моно, которое переполняло недоумение, застыло и эта ситуация заставила его задуматься. Кроме Пола, у Вореоти был еще один черный зверь.
- Господин!»,- воскликнул Моно.
Пол уже всё понял и смотрел на особняк оценивающим взглядом. Красные радужки его черных глаз были доказательством того, что они реагировали на неуклюжую и неустойчивую энергию клыков зверя, ощущаемую в особняке.
Юная девочка, которая еще не была обучена обладать своей силой, в лучшем случае не смогла преодолеть свой гнев и лишь обнажила края своих клыков. Если девочка вызвала при помощи своих клыков такую огромную энергию, достаточную, чтобы покрыть ею весь особняк и близлежащую территорию, это наталкивало лишь на один вывод.
- Клыки в режиме атаки.»,- Пол покачал головой.
Это была чрезвычайная ситуация, которая может серьезно навредить как людям в особняке, так и самой Леонии.
- Ты что, сошла с ума!? Что здесь происходит!?»,- вошедший Пол не понимал что здесь происходит.
Пол, вошедший в особняк, был взволнован, увидев, как это событие разворачивается перед его глазами. Клыки зверя Леонии сокрушали дух слуг, люди лежали тут и там, дрожа от холода и страха. Бесконтрольная энергия атаковала всех, не в силах различить, кто свой, кто чужой. Из-за резко замёрзшего воздуха все в замке примёрзли на своих местах, лица их были бледными, приди Пол чуть позже, и все бы умерли.
- Что за игры ты тут затеяла?»,- спросил Пол, из его рта вырывался пар.
Затем Пол, подошедший к ней вплотную, позвал её по имени:
- Леония...»
Девочка на его руках была гораздо тяжелее, чем он помнил месяц назад. Хорошо это или нет, но её щечки были довольно пухлыми.
- Твой отец здесь, но ты даже не поприветствовала его...»,- сказал Пол.
Однако Леония находилась в таком опасном состоянии транса, что даже не узнала Пола.
Несмотря на то, что ее отец вернулся через месяц, его дочь не могла ничего сказать, чтобы поприветствовать его. Леония, которая дышала медленно, была совершенно измучена. Это было потому, что она не могла сдержать свой гнев и не могла контролировать свою утечку силы, силу, которая взбесилась. В ее затуманенных черных глазах все еще горел головокружительный золотистый блеск.
- Обучение потребует много работы.»,- сказал Пол.
Вскоре показались его красные клыки. Пол посмотрел в глаза Леонии. Когда его большие, зрелые клыки медленно обвили ее незнакомые, трепещущие, молодые клыки и прижали их, золотой цвет, который словно разъедал черный, исчез.
В то же время температура в окрестностях начала приходить в норму, стало ощутимо теплее.
- Фу-у-у!»
- Ха, Хва!»
Паво и Конни, которые задыхались от давления, наконец, глубоко вздохнули, всё вокруг окутал какой-то застывший, белый туман.
- Сир Кейбел, что случилось?»,- спросил Пол Паво, убедившись, что Леония взяла себя в руки.
- Мне жаль, что я не смог защитить ее... Я также не могу предположить детали, но я совершенно уверен, что графиня Тедроуз оскорбила миледи.»,- ответил Паво.
Черно-красные глаза Пола обратились к Карине, сидящей на полу. Карина, пойманная в клетку из ледяных шипов, была не в своем уме. Её гротескный вид показывал, что она словно сошла с ума, это лишь вызывало насмешку над тем, что она когда-то доминировала в обществе. Свежий порез на ее теле был покрыт отвратительной кровавой коркой.
- Я думаю, что она зашла слишком далеко, делая замечания миледи...»,- добавил Паво.
Паво передал разговор между Леонией и Кариной так, как он его помнил. Но, услышав всё, Пол ничего не ответил.
Видя внешнее безразличие Пола, Паво с горечью понял по своему многолетнему опыту, что он сейчас потрясен. Более острые и леденящие кровь клыки взяли под контроль зал медленно и уверенно распространяя своё влияние, потому что они были сдержаны, что совершенно отличалось от клыков Леонии, которые не были обучены.
Зверь смотрел лишь на своего детеныша, которого держал на руках. Не осознавая этого, Леония, у которой был шок из-за использования клыков, начала покрываться потом. Холодный пот выступил на ее маленьком лбу, и Полу было больно слушать звук ее дыхания.
- Это удивительно…»,- пробормотал Пол.
Пол, бережно держа на руках ослабленную дочь, передал Паво коробку с заварным кремом. Тем временем коробка была цела, без единой складки.
- Пока меня не было на Севере…»,- заговорил Пол.
Не договорив фразу, Пол прошел мимо, притворяясь, что не видит Карину. Лишь шаги черного зверя, подымающегося по лестнице, раздавались в тихом холле. Затем зверь, который остановился, внезапно активировал свои клыки.
- Неужели все это время ты напрашивалась и желала умереть?»,- спросил Пол.
Карина, пораженная клыками зверя, распласталась на полу, лёд раскололся на мелкие кусочки. Сдерживая клыки, Пол продолжил идти по лестнице, как будто это ему стало более неинтересно.
- Похоже таково было твоё желание...»,- пробормотал Пол.
Карина сама напросилась на это. Черный зверь, бормоча что-то себе под нос, скрылся на верхнем этаже.
Паво, который держал коробку с заварным кремом, переданную ему Полом, тупо уставился на лестницу, по которой поднялся Пол. Он не мог не вслушиваться в шаги Пола, которые удалялись все дальше. Шаги были похожи на смертельный ритм для Карины, которая была поражена клыками зверя и больше не могла этого выносить.
Холодный вестибюль был восстановлен и приобрёл своё первоначальное тепло. Но никто не мог свободно пошевелиться, хоть черный зверь и исчез.
В тот день Карину, упавшую в обморок посреди зала, унесли лишь спустя какое-то время, сможет ли она выжить, потеряв так много крови, никто не знал.
***
Унылый лунный свет ночи поприветствовал Леонию. Не понимая, что с ней произошло, Леония пошатнулась и подняла верхнюю часть тела. Вскоре после этого всё её окружение начало кружиться перед глазами, увидев расплывчатый силуэт Пола, она упала обратно на кровать из-за этого внезапного головокружения. Но то, что коснулось ее головы, не было мягкой подушкой.
- Ш-ш-ш.»,- прошипела Леония от боли.
Большая твердая рука поддерживала голову Леонии.
- У тебя все еще жар, так что полежи еще немного.»,- сказал Пол.
В ее ушах раздался равнодушный, но в то же время дружелюбный голос. Наполовину проснувшаяся голова вскоре медленно опустилась на подушку. Леония слегка повернула голову влево, терпя головную боль. На этот раз она увидела Пола, который пододвинул стул поближе к кровати, более чётко.
- Старик!»,- воскликнула Леония.
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Она бессознательно протянула руку, чтобы ее взял Пол. Голос ребенка был совершенно не похож на ее обычный, храбрый голос. Леония не знала, как Пол оказался здесь.
Но, глядя на его распущенные рукава и слегка растрепанные волосы, Леония догадалась, что он уже довольно давно находится рядом с ней.
- Когда ты приехал?»,- спросила Леония.
- Два дня назад.»,- ответил Пол.
- Два дня...»,- пробормотала Леония.
- И ты все это время спала.»,- сказал Пол.
- Из-за клыков зверя?»,- спросила Леония.
Пытаясь разобраться в своих искаженных воспоминаниях, Леония, которая помнила, что она сделала, заплакала. Затем Леония, которая натянула одеяло чуть ниже глаз, тихо извинилась:
- Прости...»
- Почему ты вдруг извинилась?»,- спросил Пол.
- Но я поступила неправильно...»,- сказала Леония.
- Что ты сделала не так?»,- спросил Пол и оттянул одеяло ей до подбородка.
Его черные глаза, смотревшие вниз, казалось, не совсем понимали, о чем говорит Леония.
- Со мной произошел несчастный случай...»,- повторила Леония, натягивая одеяло назад.
Но Пол задержал его и не отпустил.
- Какой несчастный случай?»,- спросил Пол.
- ...»,- Леония промолчала.
- Ты использовала свои клыки зверя?»,- спросил Пол.
- Угу...»,- подтвердила Леония.
На лице ребенка была видна темная тень. Выражение ее лица казалось более серьезным, чем когда она впервые использовала свою силу. В то время, по крайней мере, она не смотрела в глаза своему страху, как сейчас.
- Ты сделала это нарочно?»,- спросил Пол, проводя ладонью по лбу Леонии, чувствуя, что легкая лихорадка прошла.
- Нет, это не так...»,- ответила Леония.
Леонию передернуло от прохладной руки Пола. Его прикосновение было таким нежным, что жар ее лба тут же уменьшился ещё больше. Вскоре послышался унылый шепот Леонии:
- Я была очень зла...»
Леония, которая не хотела сейчас показывать свое лицо, спрятала голову под подушку.
- Я не знаю, как быть..., я не знаю, что делать дальше…»,- бормотала Леония.
Несмотря на то, что она спрятала лицо, ее чувства выплёскивались наружу, с ней обошлись несправедливо, разочарование и обида переполняли ее. Интенсивность эмоций не прекращалась, как будто она вот-вот сорвётся, плечи ребенка непрерывно тряслись, а глаза дрожали.
- Что мне делать? Как мне быть?»,- спрашивала Леония.
Это был камень преткновения в сердце Леонии, который она не могла отпустить.
- Я не знаю...»,- пробормотала Леония.
Девочка была в полном замешательстве. Однажды она открыла глаза и превратилась в другого человека. Она стала очень маленьким и слабым ребенком.
Знакомые лица, места, в которых она часто бывала, и вещи, которые она всегда носила с собой, исчезли. Она боялась внезапной перемены, но это было ненадолго. Вскоре на неё обрушились насилие и несправедливое обращение со стороны других людей. Ее смутная цель вернуться в место, где она изначально жила, постепенно угасла, и она изменила ее на единственную цель - выжить здесь. Она дрожала каждый раз, когда засыпала, с бременем мести и обидой на всех.
- Старик...»,- пробормотала Леония.
Затем она встретила черного зверя, который вызволил её из приюта.
- Кто я?»,- спросила Леония.
Словно чудо, она встретила главного героя романа и получила имя "Леония". К ней хорошо относился этот дружелюбный человек, о котором трудно было сказать что-то однозначно, и она на какое-то время забыла очень важный факт. В этом мире не было истории о ней.
- Сирота потерявшая память? Счастливая удочерённая? Дочь глупой женщины, которая сбежала из-за любви?»,- перечисляла Леония.
Слова, которые Карина в саркастической манере говорила Леонии, жестоко царапали рану, которую Леония изо всех сил старалась игнорировать и избегать. Как бы она ни старалась, она не может быть дочерью герцога, Леонией Вореоти. Здесь ей было не место.
(Плак, плак.),- Леония заплакала.
Она даже не могла выкрикнуть своё негодование, так как ее рыдания заполнили комнату. Девочка, которая плакала лёжа на большой кровати, выглядела очень маленькой. Она не знала, куда идти, но блуждала очень долго, и теперь она была похожа на маленького зверька, который заблудился и плачет. Пока Пол внимательно рассматривал ее, он спокойно обдумывал слова Леонии. Вскоре она перестала дышать, утонув в море эмоций.
- Леония...»,- позвал Пол.
Большой мужчина, который до сих пор молча сидел на стуле рядом с кроватью, спокойным тоном заговорил.
- Леония…»,- снова позвал Пол.
Пол медленно пошевелил пальцем и коснулся руки ребенка, которая держала одеяло.
- Лео…»,- Пол хотел было вновь позвать Леонию, но она его перебила.
Его палец, осторожно откинувший одеяло, быстро превратился в большую руку и обнял девочку. Леония, которая долго плакала, была с мокрыми от слёз глазками и личиком. Пол начал смеяться.
(Хахаха!),- рассмеялся Пол.
В конце концов Леония заплакала ещё сильнее, ошибочно приняв смех Пола над её видом, за смех над её чувствами.
- Зачем, зачем смеяться! Почему ты смеёшься над моими чувствами?»,- возмутилась Леония.
- Я не смеялся над твоими чувствами…»,- ответил Пол.
- Ты смеялся! Ты смеялся надо мной!»,- восклицала Леония.
- Ты знаешь, что ты глупенькая?»,- спросил Пол серьёзным тоном.
В этот момент Пол избежал кулака Леонии, которая промахнулась и ударила воздух, Пол завернул Леонию в одеяло и посадил ее к себе на колени. Испуганная Леония перестала плакать и уставилась на него непонимающим взглядом.
- Это всё глупости...»,- сказал Пол.
Пол вытер рукавом слезы и насморк девочки.
- Это всё глупости...?»,- повторила Леония.
- Ты похожа на глупенькую дочь.»,- пояснил Пол.
После этого Пол ничего не сказал.
Леония, которая шмыгала носом, смотрела на Пола с закрытым ртом.
Затем он обратил свое внимание на стабилизировавшееся состояние Леонии, которое он почувствовал, и притянул тело Леонии к своей груди, ткнув ее в спину ладошкой. Грудь, на которой покоилась ее голова, была такой же, как и раньше. То же самое было, когда она заболела. Грудь Пола была очень теплой, с крепкими мышцами, которых нет больше ни у кого и нигде в мире.
- Мышцы…»,- пробормотала Леония.
- Ты неисправима. Даже в такой ситуации ты думаешь о мышцах…»,- сказал Пол.
- Мужские мышцы это прекрасно...!»,- воскликнула Леония.
- Кажется ты всё ещё нездорова...»,- вынес свой диагноз Пол.
(Хахаха!),- рассмеялась Леония.
Смех, казалось, вырвался из тела Леонии из последних сил. Вскоре она уснула, так они и провели всю ночь, пока за занавеской не появился слабый свет. Девочка заснула на руках у отца, а отец сидел неподвижно, держа на руках свою спящую дочь.
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Несколько дней спустя. Выйдя из комнаты, Леония навестила служанок и извинилась за свое поведение. Какими бы неуклюжими ни были ее клыки, это клыки зверя, и пять человек, которые в то время работали в вестибюле, все еще были травмированы этим инцидентом, как морально, так и физически.
- Мне очень жаль...»,- извинилась Леония.
Леония принесла короткое извинение с яблоками и пакетом печенья.
- Вам было очень больно? Вы в порядке…?»,- спросила Леони обеспокоенным тоном.
Ее опущенные брови и протяжный голос показывали, как ей было жаль.
- У нас все хорошо.»,- ответила девушка из прислуги.
- Мы больше беспокоимся о Миледи.»,- сказала другая.
- У Миледи все еще где-то болит?»,- спросила одна из служанок.
Однако служанки больше беспокоились о Леонии. Они слышали, что причина, по которой у Леонии вырвались клыки зверя, была графиня Тедроуз, которая пришла в особняк в качестве ее учителя этикета.
- Хозяин так просто эту женщину не отпустит!»,- воскликнула Конни.
Горничная Конни, которая была ближе всех к Леонии, неистово демонстрировала свой сердитый цвет лица.
- Кроме того, в конце концов, приятно хорошо отдохнуть.»,- сказала одна из служанок.
- Эмм, а сир Кейбел в порядке?»,- спросила Конни.
Конни застенчиво потерла ногти, глядя на Леонию, и слуги озорно улыбнулись.
- Ох уж эта любовь, на самом деле, Конни неравнодушна к сиру Кейблу.»,- сказала одна из служанок.
- Дело не в этом! Я просто благодарна ему за то, что он помог мне в тот день...»,- смущенным тоном сказала Конни.
- Нет, понимаете ли, ох…»,- Мия, сидевшая рядом с Конни, ответила невнятно.
- На самом деле…, мы на самом деле наслаждаемся отдыхом.»,- перебила её Конни.
На самом деле, их боль уже утихла несколько дней назад, и служанки потрясали указательными пальцами перед их ртами, прося сохранить это в тайне. А потом Леония, сделавшая суровое лицо, пообещала сохранить их тайну, прикрыв рот ладошкой.
- Пелика.»,- позвала Леония.
Леония, вернувшаяся из больничной комнаты, быстрым шагом подошла к старшей горничной.
Пелика была в середине разговора с Артеем. Пелика повернула голову на звук голоса, опустила тело и изменилась в лице, посмотрев на Леонию.
- Ох…, юная леди. Вам не стоит бегать...»,- сказала Пелика обеспокоенным тоном.
- С твоим телом все в порядке?»,- спросил Артей.
Артей прищелкнул языком, говоря, что знал, что однажды она это сделает...
Когда он был в столице, местная аристократка, которая была его ученицей, как говорили слухи, подверглась издевательствам со стороны Карины и жестоким образом поплатилась за это.
- Эта женщина заставила тебя плакать?»,- спросил Артей не дождавшись ответа.
- Она...»,- собиралась было что-то ответить Леони но её перебили.
Затем Пелика закричала вслух:
- Я думала, что она хорошая женщина, но я никогда и подумать не могла, что она причинит вред кому-то из семьи Вореоти. Наша юная леди такая умная и хорошая, как эта женщина могла так вести себя с нашей прекрасной леди, какая же эта женщина глупая и подлая!»
- Согласен, так что не слишком расстраивайся.»,- сказала Артей, глядя на Леонию.
-Ах…!»,- Леония широко раскрыла глаза.
- Эта женщина тоже была там!»,- воскликнула Леония.
Леония на самом деле забыла о Карине. Скорее только после того, как Пелика и Артей упомянули о ней, она, наконец, запоздало вспомнила, что она должно быть серьезно ранена ею. Но, думая о ней, внутри Леонии не возникало чувство вины.
- Она первая начала...»,- пробормотала Леония.
Леония развела руки в стороны и пожала плечами, на её лице появилась гримаса отвращения, она не знала, что делать. Она могла бы извиниться, если бы её слуги в особняке пострадали из-за её действий, но Леонию совсем не интересовала Карина и её судьба.
- Как может наша юная леди быть такой храброй и сильной?! Действительно, только зверь севера обладает таким сильным духом!»,- воскликнула Пелика.
Пелика тепло улыбнулась. Леония, которую хвалили, подняла руку к талии и гордо выпятила грудь вперёд.
- Твое эмоциональное воспитание выглядит неполноценным…»,- подметил Артей.
Тем не менее, Артей выразила свое беспокойство по поводу количества облаков в ее голове. Тем не менее, он также не собирался сочувствовать тому, что сделала Карина, поэтому он быстро согласился и показал морщинистую улыбку.
- Эй, но...»,- Леония вертелась из стороны в сторону, стуча носком красной туфли по полу.
- Ох, а как насчет тебя?»,- спросила Леония.
***
«Небеса всегда рядом?»
Вспомнив цитату одного известного человека, Луп ответил на этот вопрос с глубокой усмешкой внутри.
«Ад прямо передо мной...»,- Луп созерцал ад перед собой.
После вызова герцога Пола, северные дворяне, собравшиеся в особняке после его зова, просто сидели на стульях и склоняли головы вниз, как грешники. Они были осторожны, они вели себя так, как будто им было позволено выдохнуть лишь один раз. Они были драгоценными "гостями", приглашенными непосредственно Полом. Однако никакого разговора пока не было.
«Прошло 10 минут...»,- Луп считал прошедшее время.
Это были десять минут, которые показались вечностью для тех, кто был приглашен. Перед всеми стояла чашка чая. Теплый чай, который приготовили две хорошо одетые горничные, которых больше не было в этой комнате, теперь стал холодным. Никто не смел даже сделать и глотка чая. Единственным, кто наслаждался этим, был сам Пол.
(Леди Грей.)
Это было название черного чая, разлитого по чайным чашкам.
Леди Грей - это первый тип чая, представленный для знатных и благородных детей, которые еще не были знакомы с чаем, и он был далек от нынешнего вкуса Пола. Во-первых, он даже не наслаждался вкусом этого чая. Он использует этот вид чая, "Леди Грей", для подобных встреч лишь с недавних пор. Смысл, заключенный в этом чае, был очень неоднозначным.
Единственным человеком в семье Вореоти, которого можно было назвать "Леди", был загадочный незаконнорожденный ребенок, которого Пол привез из приюта два месяца назад. Герцог дал ребенку придуманное лично, "звериное" имя и внес его в семейный реестр.
«Черный чай также называют черным чаем, потому что он темный по цвету.»,- подумал про себя Луп.
Леди черного чая. Дочь герцога с черными чертами лица. Чай сорта «Леди Грей» словно намекал на Леонию Вореоти.
- Хм...»,- Луп, предвкушая мрачное будущее собравшихся дворян, поднял голову.
- Как давно ты на севере?»,- спросил Пол.
Молчаливый Пол наконец-то открыл рот. Движения Пола, которые он произвёл чтобы встать, напомнили ему о хищнике, который готовится к атаке. Даже это место он сделал похожим на склеп. Чашка, которую Пол пил некоторое время назад, уже показывала свое дно.
- Около трех лет. Ровно три года и два месяца.»,- Луп ответил немедленно.
- Если считать ежегодно, то это четыре года?»,- спросил Пол.
Луп кивнул.
Поднявшийся Пол медленно двинулся широким шагом, обходя места, где сидели приглашенные вельможи. Словно исследуя свою добычу, он вглядывался в их лица. Всякий раз, когда они сталкивались с его хищным взглядом, аристократы вздрагивали или издавали странные короткие стоны.
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Саркастическая насмешка появилась на губах Пола. В конце концов, все рухнут перед ним на колени. Тем не менее, никто не мог позволить себе просто так взять и уйти на полпути и сбежать.
- Виконт Луп Рикер…»,- проговорил Пол.
Пол усмехнулся, глядя на Лупа. Он подал ему знак рукой убираться отсюда. Луп, который покинул зал заседаний, не оглядываясь, кивнул в ответ и закрыл за собой дверь.
«Наконец-то я выбрался из ада…!»,- воскликнул про себя Луп с облегчением.
Лупу «несколько» раз приходилось сталкиваться с клыками зверя вблизи. Поэтому он не хотел быть там. Он испытывал это много раз непреднамеренно, но все еще не привык, даже после бесчисленных переживаний этого.
- Мистер Луп.»
Снизу кто-то осторожно потянул его за подол пальто. Луп, стоя в неустойчивой позе, посмотрел вниз.
Там была Леония, у которой были угольно черные волосы, и она разделила их на две косички.
***
В конференц-зале, где бродил черный хищник, было тихо. Во время охоты зверь всегда скрывает и свои следы, и свое присутствие. Когда Луп буквально выбежал из зала, Пол успокоился. Это было потому, что он знал, что задерживает дыхание глупых людей, собравшихся здесь.
- Пока хозяин был в отъезде...»,- заговорил было Пол.
Давление в грудной клетке, ощущаемое ими, постепенно стягивало дыхание знати.
- Все вы были слишком заняты удовлетворением своей жадности и не заметили, что что-то произошло...»,- многозначительно произнёс Пол.
Красный цвет глаз стал преобладать, клыки зверя обнажились и показали себя.
- Все вы, старые тараканы…»,- сказал Пол.
Всякий раз, когда Пол произносил слова, шеи дворян постепенно сжимались. Их тела, согнутые в агонии, как будто им перерезали шеи, были еще более жалкими чем обычно. Отнюдь, зверь еще даже не выпустил свои клыки в полной мере, это была лишь вершина айсберга.
- Вы умоляете меня убить вас?»,- спросил Пол.
Пол говорил так, будто спрашивал искренне, но на самом деле Пола не интересовал их ответ.
- Может, мне просто убить вас всех?»,- вновь спросил Пол.
Горькие слезы Леонии и болезненные рыдания все еще были свежи в его сознании, они всколыхнули необузданную ярость и гнев в Поле. Он никогда не думал, что такой храбрый и энергичный ребенок будет так долго терпеть завуалированные унижения в одиночестве. Полу пришлось признать, что он ничем не отличается от них.
Пол был тем, кто оставил Леонию наедине с этими тараканами, зная, что они преследуют лишь свою собственную выгоду, недооценил Карину, которую Леония назвала подозрительной, и привел её к своему ребенку. Это была ошибка, которую он не может оправдать никаким образом.
«Ребенок - не домашнее животное…»
Внезапно замечание Кары стало тяжелым, как кусок железа. Пол не собирался этого делать, но он подумал, что такое недоразумение могло произойти в его поведении, когда он заботился о Леонии и воспитывал ее. Даже Леония могла бы расценить импульсивное усыновление как прихоть богатого чудака.
«Если именно поэтому она терпела всё это в одиночку, а не опиралась на меня, это очень огорчает…»,- задумался Пол.
«Ты рассудительна и умна...»
«Я думал, ты просто мила и горда...»
Другими словами, невинная девочка, которая не знала, что у Пола на уме, была одинока и опечалена.
- Граф Тедроуз.»,- сказал Пол.
Глубоко скрывая свои смешанные чувства, он подозвал к себе человека с наиболее бледным цветом лица среди гостей.
Граф Тедроуз, чье имя было названо, сильно дрожал и сотрясал стул.
- Как Вы думаете, что мне с Вами сделать?»,- спросил Пол.
- Ну…, я...»,- граф Тедроуз не мог нормально говорить, его речь была нечленораздельной.
- Как поживает Ваша жена?»,- спросил Пол.
Лицо графа Тедроуза побледнело ещё сильнее, он вспомнил в каком состоянии была его графиня. Слова Пола, сказанные недавно, прозвучали для него как угроза, что, если его жена получила недостаточное наказание, Пол не позволит ей уйти безнаказанной.
- Прост..., простите меня! Мне очень жаль, очень жаль!»,- заговорил Граф Тедроуз.
Граф Тедроуз распластался на полу. Стул, на котором он сидел, был опрокинут назад, и бедняга, которого герцог вызвал по вине жены, уткнулся лбом в пол и умолял о пощаде. Никто из присутствующих ему не сочувствовал. Некоторые даже завидовали графу Тедроузу.
Все дворяне, собравшиеся здесь, за исключением графа Гишила и графа Тедроуза, имели одно "незамеченное" правонарушение для собственной выгоды, пока Пола не было на севере.
Луп, вернувшись из приюта, провел ночь, разыскивая их, и тщательно поработал над ними. Есть еще одна вещь, которую они все сделали вместе. Дело в том, что слухи о Леонии были исключительно злобными. Эти слухи так же дошли до Карины Тедроуз, и все люди поверили им, и все это произошло потому, что она так же поддержала их. Они распространили слухи, что Карина, сильно избитая клыками зверя Леонии, лежит в постели, словно полумертвая просто потому, что Леонии так захотелось.
- Из уст каждого, кто живет под Домом Вореоти и не только...»,- заговорил Граф Тедроуз.
Конечно, это не касалось Пола. Граф Тедроуз, который уже давно плакал, поморщился и продолжил:
- Вы больше никогда не увидите и не услышите ничего о Карине Мереога...»
Пол помиловал графа Тедроуза, который был виновен в том, что позволил своей жене остаться в живых. Неправильно судить людей рубив головы с плеч, но, по крайней мере, Граф Тедроуз правил территорией, выделенной ему, без единого промаха, пока Пола не было.
Так что, если он просто разведется с Кариной, Пол не причинит вреда его семье. С этим намерением Граф назвал фамилию Карины, которая была у неё до брака.
К счастью, был еще Граф Лео Мереога, отец Карины. Граф с его светлыми волосами и голубыми глазами, напоминающими Карину, закрыл глаза на будущее своей семьи.
- Я предан лишь Вам, и служу Вам с честью!»,- воскликнул Граф Тедроуз.
Сказав это, Граф Тедроуз резко согнул спину, чтобы подняться. Пол жестом разрешил ему уйти. Граф Тедроуз убежал так быстро, словно собирался сбежать от смерти, спасая свою жизнь.
Темные глаза и красные радужки жутко пылали.
(... Хек!)
Кто-то с дрожью схватил руками свою шею. Подобно чуме, другие дворяне также были под влиянием клыков зверя Пола, потому что они тоже не могли нормально двигаться или дышать. Один из них склонил голову вперёд, опрокинувшись на стол.
- Второго шанса не будет.»,- сказал Пол строгим тоном.
Вид обнаженных клыков дикого зверя создавал впечатление, что его добыча вот-вот умрет. Зверь лишь свирепо смотрел на них, даже не обнажив своих клыков в полной мере.
- Я не буду налагать на вас никаких санкций за абсурдные слухи, которые вы распустили, потому что я не считаю нужным иметь дело с такими отбросами, как вы, я бы покончил с вами как с бешенными собаками, но быть убитыми на моих глазах это слишком большая честь для вас…»,- сказал Пол.
Его предупреждение было очень очевидным ультиматумом.
Дворяне, которые всем телом ощутили на себе действие клыков зверя Пола, были на грани смерти.
- Я бы предпочел в это время поваляться у камина со своей дочерью, а не тратить своё время на вас.»,- раздражённым тоном сказал Пол.
На самом деле Пол проводил так время только в холодные снежные дни. Когда Леония, сидевшая у него на коленях, осторожно клала в рот клубничные леденцы и что-то бормотала, она тепло смеялась каждый раз, когда встречалась взглядом с Полом.
«Старик!»,- воскликнула тогда Леония.
Её взволнованное лицо озорно сияло всякий раз, когда она прикасалась к грудным мышцам Пола.
- Это последнее предупреждение.»,- строгим тоном сказал Пол.
Краснота в его глазах расцвела дымкой, когда его большая рука слегка коснулась стола. Теперь, когда клыки зверя стали немного четче, аристократы извивались своими телами, как рыбы, вытащенные из воды.
- Помните, что я впредь наблюдаю за вами внимательнее, отпуская вас.»,- сказал Пол.
Черный зверь охладил свой пыл, пряча свои острые клыки и когти, ожидая подходящего момента для атаки.
В следующий раз их ждёт смерть, без исключений.
***
Леония ждала вместе с Лупом, пока Пол выйдет из конференц-зала, находясь в дальней комнате. Леония хотела подождать поблизости, но Луп отказал ей, сказав:
- Совершенно очевидно, что Герцог собирается пустить в ход свои клыки зверя.»
- Дядя Луп не пострадал от моих клыков?»,- спросила Леония.
- Я в порядке, в то время я работал в своём кабинете.»,- ответил Луп.
Ожидая, Леония забеспокоилась о Лупе, спрашивая, не пострадал ли он от клыков в то время. К счастью, Луп был настолько сосредоточен, что не понял, что происходит, когда это произошло.
- Но я почувствовал, что что-то было не так...»,- добавил Луп.
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Его прекрасное тело внезапно покрылось холодным потом, а сердце бешено заколотилось. Луп сказал Леонии все, что смог вспомнить.
- Клыки зверя настолько сильны что…»,- сказал Луп.
Это описание было также знакомо Леонии, которая читала оригинальную историю в другой своей жизни. Однако клыки зверя, которые она испытала, сильно отличались от того, что она читала в оригинальной истории.
Клыки зверя в романе были красиво описаны, как самая могущественная сила в мире.
Это было добавлено из-за личных предпочтений автора, что Пол даже может сочетать свои силы с маной, и это было использовано в качестве инструмента, чтобы снова увеличить очарование Пола.
«С другой стороны, это было не так уж круто…»,- подумала Леония.
С другой стороны, теперь, когда она испытала клыки зверя в своем собственном теле, она больше не могла думать об этом так спокойно. Леония едва помнит, как она запустила свои клыки зверя, но она ясно помнит эмоции, которые вызвали это, она действительно хотела убить Карину, которая была перед ней.
Клыки зверя находятся между жизнью и смертью. Они остры и безжалостны, всё равно что пуховую подушку ножом разрезать.
- Это ужасающая сила...»,- сказала Леония.
Глаза Леонии были глубокими и серьезными, когда она села на диван и посмотрела на свои ноги. Луп горько улыбнулся ребенку. Люди обычно становятся высокомерными, когда они обладают неоспоримой силой, станет ли и она в будущем такой же?
Так обстоят дела и с детьми аристократов, которые пользуются лишь репутацией своих собственных семей, и аристократы, которых Пол сейчас ругает в конференц-зале, относятся к этой категории.
Лишь Леония серьезно мучилась из-за последствий того, что её сила вышла из-под контроля. Луп гордился её детской искренностью, но его сердце болело за неё.
- Ты могла бы сделать с ней что-нибудь более бездумное.»,- сказал Луп.
- Я не какой-нибудь ребенок…»,- сказала Леония.
- Совершенно верно…»,- подтвердил Луп.
Сколько ей лет?
Лупу стало смешно при мысли о её возрасте.
- Леония.»,- позвал Пол.
Закончив работу, Пол сам пришел в комнату, где его ожидали Леония и Луп. На его руке висела какая-то одежда.
- Ах...»,- ахнула Леония.
Леония, которая рефлекторно собиралась побежать к нему на встречу, внезапно остановилась. Пол и Луп непонимающим взглядом посмотрели на нее. Обычно для нее было бы нормально сразу же подбежать и заговорить с Полом. Леония, которая не могла приблизиться к нему, заколебалась всем телом, почувствовав запах своего тела.
- Если ты хочешь пойти в ванную, не сдерживайся и иди.»,- сказал Пол.
Пол, который заботился о ее здоровье, произнес эти слова, и Леония зарыдала. Луп, стоящий сзади, покачал головой, словно подавая знаки Полу.
- Как неловко это слышать! Почему ты такой бестактный?»,- возмутилась Леония.
- Застенчивый ребенок слишком громко кричит. Ох, мои уши глохнут.»,- сказал Пол.
- И ты не слишком то и много знаешь о женщинах. Да! Ты должен был сказать: "Иди и освежи свой цветок".»,- сказала Леония.
- А что плохого в цветах?»,- непонимающим тоном спросил Пол.
Это не имело никакого смысла для Пола, который затем жестом пригласил её подойти поближе к нему. Леония на мгновение закатила глаза и вскоре подошла к нему, как будто сдалась.
- Луп.»
Пол позвал его, надевая одежду, которую он принес на Леонию. Одежда, висевшая у него на руке, была плащом, в котором Леония обычно гуляла в особняке или в саду.
- Гости готовы нас покинуть.»,- сказал Пол.
- Я пойду и проверю.»,- сказал Луп.
Луп опустил голову, как будто знал о чём его хочет попросить Пол. Прежде чем полностью покинуть комнату, Луп улыбнулся Леонии, как будто хотел увидеть ее снова в ближайшее время.
Леония улыбнулась и махнула рукой в знак согласия. Пол, смотревший на эту сцену с неприязнью, вскоре присел и взял девочку на руки.
- А как насчет твоего тела, всё хорошо?»,- спросил Пол.
- Все в порядке.»,- ответила Леония.
- А как насчет лихорадки?»,- спросил Пол.
- Никакой лихорадки.»,- ответила Леония.
- Посмотри.»,- Леония показала ему свой лобик.
Вскоре на него опустилась большая рука. Руки Пола были достаточно большими, чтобы закрыть лицо девочки полностью, и Леония рассмеялась, как будто это было смешно.
- Теперь ты смеешься.»,- сказал Пол.
Леония заколебалась, услышав тихий шепот. Пол наклонил голову под углом.
- Почему ты больше не смеешься?»,- спросил Пол.
- Эм...»,- смутилась Леония.
Они молча смотрели друг на друга.
На самом деле, появление Леонии прошлой ночью, рыдающей перед Полом, заставило ее почувствовать себя плохо. Кроме того, это была их первая встреча после месяца охоты на монстров. Так что было немного неудобно быть вместе вот так.
«Он не почувствовал ничего плохого, не так ли?»,- задалась этим вопросом Леония.
Ее глубоко скрытое желание взорвалось из-за сильных эмоций, и она не смогла их сдержать. Ей было стыдно снова вспоминать о том времени. Она кажется слабой семилетней девочкой, но на самом деле она не 7-летняя внутри.
К счастью, в то время Пол больше не поднимал этот вопрос. Он не мог чувствовать или выказывать бесполезного сочувствия или иных чувств в глазах Леонии. Пол Вореоти был в разгаре ошеломляющей демонстрации мрачного чувства лицемерия с томным, спокойным взглядом, как и всегда.
- Кстати, дедушка Кара ведь обычно провожает знатных гостей.»,- подметила Леония.
Леония, которой нечего было сказать, как бы невзначай вспомнила странный разговор между Полом и Лупом некоторое время назад.
В этом не было ничего странного. Зачем Лупу, секретарю самого Герцога, идти проверять всё ли нормально, в то время как благородные гости покидают дом?
- Ах, это… в этом нет ничего особенного...»,- сказал Пол, ускоряя шаг и добавляя:
- Просто… он проводит наблюдение…»
- Наблюдение?»,- спросила Леония.
- Это все равно, что наблюдать за бегающими крысами.»,- пояснил Пол.
Насмешки Пола, владыки севера, были данью уважения и скорбью по тем, кто совершил неслыханные проступки, пытаясь использовать его отсутствие для своей выгоды. В то же время он также пообещал очистить западную часть страны, как только все крысы будут уничтожены.
Последствия его отсутствия на охоте на монстров в течение трех лет были гораздо большими, чем ожидалось. Сезон размножения монстров, который был необычайно бурным ранее, не был замечен на протяжении всей охоты. Так же было странным жестокое поведение некоторых видов монстров, которые изначально не были целью охоты, и ранее не представляли угрозы.
«Незаконный оборот монстров...»,- задумался Пол.
Иногда монстры обладают таинственным очарованием, и люди бросали вызов и забавлялись, думая, как было бы здорово, если бы они могли приручить их. Они хотели приручить монстров.
Но было трудно тайно ловить монстров, и глупое событие, зафиксированное несколько раз в истории, вот-вот повторится. Хотя поймать полностью выросшего монстра практически невозможно, документы о торговле монстрами часто записывались в истории, потому что молодые монстры могут быть захвачены при помощи наркотиков или магией.
«Чудовище все равно остается чудовищем.»
Это всегда заканчивается трагедией. Монстр какое-то время милый и нежный, а когда он становится взрослым менее чем через год, он вредит людям и в тяжелых случаях разрушает окружающую местность. Тогда все зависело от герцога Вореоти, который, как говорят, мог голыми руками убить любого монстра.
«Если поставить себя на место пойманного монстра, как ещё избежать неволи, будучи загнанным в клетку?»
Это был момент, когда Пол думал о том, разрывать ли этих беспокойных крыс горизонтально или вертикально...
- Старик, ты действительно много работаешь…»,- сказала Леония, заметив задумчивое выражение лица Пола.
Шепота в голосе Леонии было немного чересчур, и это было трогательно.
Автор не показывал этого в оригинальной истории.
Роман косвенно выражал положение и напряженную работу Пола в том смысле, что он являлся занятым герцогом и лордом Севера. Однако важно одно: как и главный герой любого романа, он был занят встречами с другими героями, прогулками, приёмами пищи и тренировками, падая в конце дня на кровать от усталости.
На лбу Пола появились морщины.
- Спасибо за твою прямолинейность.»,- сказал Пол.
«Я точно знал, как отреагирует на меня моя непослушная дочь.»,- подумал Пол.
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- Мне очень грустно, когда ты вот так хвалишь меня…»,- многозначительным тоном сказала Леония.
- Тут не из-за чего расстраиваться.»,- сказал Пол.
- И дядя Луп все равно работает больше тебя.»,- ехидным тоном сказала Леония.
- Я не чувствую себя обиженным, ведь я даю ему много денег, поэтому, конечно, ему приходится много работать.»,- сказал Пол.
- Вот он, худший босс в мире.»,- сказала Леония.
Разговор между ними всегда был таким. Полезной информации было немного, но, как она и ожидала, они общались с легкостью. До прихода Леонии, если бы это был Пол, он бы оборвал разговор, решив, что во время этого разговора лучше заснуть.
- Ты набираешь вес?»,- спросил Пол.
Только что Пол впервые начал еще один бесплодный разговор.
- Дедушка Кара сказал, что я едва набрала вес и приобрела некоторую полноту.»,- ответила Леония.
Леония продолжила разговор, затем завела еще один разговор. Такая небольшая беседа каким-то образом расслабила сознание Пола. Леония, которая предлагала новое чувство в его скучной повседневной жизни, смотрела на него и показывала различные выражения лица, это заставляло Пола чувствовать себя счастливее.
- Честно говоря, у меня больше мышц, чем жира...»,- подметила Леония.
- Лео.»,- сказал Пол.
- ...когда я повзрослею... А?»,- непонимающим тоном спросила Леония.
Глаза Леонии округлились и заблестели, когда она заговорила о мышцах.
- Леония - длинное имя.»,- сказал Пол.
Пол, заметивший любопытство Леонии, которая была удивлена и застыла, небрежно пояснил:
- Я хочу иногда называть свою дочь её ласкательным, сокращённым именем.»
- Какое прозвище подходит моей дочери больше всего?»,- добавил он, избегая зрительного контакта, как будто он не хотел встречаться с ней взглядом:
- Думаю, что Лео.»
То, что Пол некоторое время назад равнодушно называл прозвищем, было сокращением от имени "Леония".
Ласковое прозвище называется только между членами семьи и близкими друзьями, Полу понравилось прозвище Леонии. Леония выглядела так, словно не поверила этому благочестивому прозвищу, произнесенному Полом, хотя сама только что услышала его.
- Лео.»,- сказал Пол.
Поэтому Пол назвал девочку ее прозвищем ещё раз, как бы подтверждая это.
- Я твой отец, твоя семья.»,- сказал Пол.
Ее сонные глаза еще минуту назад были полны сил. Его черные глаза, нежно смотревшие на ребенка, были напряжены. Леония, которая в унисон встретилась с ним взглядом, сумела совладать со своим трепещущим сердцем, сглотнув сухую слюну. Она часто слышала, как Пол называл себя "папой/отцом", но на этот раз что-то было странным…
Странно было то, что она почувствовала, что ее ноги обрели твёрдость, хотя Леония и находится в объятиях Пола.
- Ты знаешь, почему?»,- спросил Пол.
- Это потому, что... Ты удочерил меня.»,- ответила Леония.
- Ты ошибаешься.»,- пол положил пальцы на ее маленький носик и сказал:
- Потому что ты всегда была моей семьей.»
Глазки Леонии задрожали.
- Старик!»,- воскликнула Леония.
Как только этот потрепанный ребенок в потрепанном платье осмелился встать перед Герцогом Вореоти, ещё тогда, в приюте, эти двое стали драгоценной семьей друг для друга.
- Так что тебе не нужно беспокоиться о том, кто ты.»,- сказал Пол.
Дочь его сбежавшей, двоюродной сестры, незаконнорожденный ребенок из сиротского приюта и черный зверь севера. Это не имело никакого значения.
Это были "отец и дочь", "семья", вот и все что было между ними. Остальное было не более чем пустой болтовней окружающих их людей.
Пол посмотрел на Леонию и приподнял её повыше, чтобы встретиться с ней взглядом.
- На этот раз ты, должно быть, действительно...»,- заговорил было Пол, но был перебит.
- Я… я…»,- заговорила Леония.
Леония скорее заплачет, чем встанет перед ним, как тогда. Не успела она опомниться, как Пол слегка потянул Леонию на себя, с глазок которой, вот-вот польются слёзки, чтобы она оперлась на его плечо.
(Фью, хью.),- Леония всё же заплакала.
Вскоре её слёзы пропитали одежду Пола, и рыдания девочки становились все громче и громче.
- О, папа...!»,- воскликнула Леония.
Не успела она опомниться, как её маленькие руки обвились вокруг шеи Пола. Дрожащие слова между плачущими звуками заставили её вздрогнуть.
- Да.»,- словно подтвердил Пол.
- Папа...»,- вновь сказала Леония.
- Да, Лео.»,- вновь подтвердил Пол.
В голосе Пола послышалась спокойная радость, и он добавил:
- Расскажи всё своему отцу, всё что у тебя на душе.»
Большая, тёплая рука, которая провелась по волосам девочки, была медленной и осторожной, точно так же, как она похлопала её по спине прошлой ночью. Вскоре маленькая головка, коснувшаяся плеча Пола, медленно отодвинулась.
Леония боится, что в Герцогстве Вореоти скоро произойдет убийство, она хочет собрать кучу клубничных, молочных конфет в свою банку, она хочет встретиться со своими друзьями из приюта, и ей грустно, что её отец уходит из дома на работу. Даже когда Леония содрогается от невыразимой тоски.
- Даже у такой маленькой девочки есть свои переживания.»,- сказал Пол.
Тон Пола был, как обычно, ровным. Но его монотонный голос, словно ткацкий станок, был большим утешением для Леонии. Это было приятнее, чем чрезмерно дружелюбная колыбельная; это было теплее, чем одеяло. Леония чувствовала себя так же, когда он держал её в своих объятиях.
- Папа...»,- прошептала Леония.
Эмоции, которые тревожили ее сердце, начали понемногу выходить наружу. В странном мире, с тех пор как она проснулась со странным телом, ей постоянно напоминали об отчаянии, которое она испытывал всякий раз, когда рушились её надежды вернуться туда, где она жила изначально.
С тех пор как она встретила Пола, ей будет очень жаль, если его будущее будет разрушено из-за нее. Тоска, которую она испытывала в одиночестве, начала понемногу отступать. Тоска, которая, казалось, вряд ли исчезнет навсегда, и невыразимые воспоминания и эмоции стали похожи на книгу сказок. И она застряла в книжном шкафу под названием "Память" глубоко в сердце Леонии. Это будет приходить ей в голову очень часто.
Это было так драгоценно, и, если она достанет книгу сказок и вспомнит ее, могут вновь появиться слезы. Вполне вероятно, что Леония долго держала в руках книгу сказок, потому что скучала по ней и любила ее.
Леония может плакать, но в конце концов, она была уверена, что приведёт в порядок свои книги и встанет на ноги. И в будущем станет опорой и поддержкой для своего отца.
«Интересно…»,- подумала Леония.
Леония в объятиях Пола фыркнула. Она была так счастлива и рада, что сердце её отца бьется так же сильно, как и её. Леония украдкой заглянула ему в глаза.
- Я не зря поплакала, мне стало легче.»,- сказала Леония.
Пол вытер глаза Леонии своим рукавом.
- Выплакалась?»,- спросил Пол.
Леония молча кивнула. Ее волосы были собраны в две косички, до самых ушей, косички тряслись при каждом её движении головой.
Время роста длинны волос было таким же, как и в то время, когда Леония жила не у герцога Вореоти, а в приюте.
- Не хочешь ли прогуляться рука об руку?»,- спросил Пол.
- Хорошо.»,- ответила Леония.
Выйдя на снежное поле, Леония держала большую руку Пола и тянула её за собой. Это было похоже на маленькую руку, висящую, словно кленовый лист, на большой ладони. Рядом с ребенком, который все еще был незнаком с миром и заслуживал того, чтобы беззаботно жить и кричать без причины, теперь был самый сильный и надежный папа-зверь в мире.
- Папа...»,- пробормотала Леония, и опустив влажные глаза добавила:
- Мне вполне нравится мой папа.»
- Что значит "вполне" ?»,- спросил Пол.
- Я имею в виду, что мне не нравится, когда ты меня дразнишь.»,- пояснила Леония.
- Я не могу не дразнить тебя, ты такая милая когда злишься...»,- сказал Пол.
Однако лицо Пола было окрашено едва заметной улыбкой, так что слова, сказанные некоторое время назад, были смущающими. Это было идеальное начало для звереныша, чтобы сделать свой первый шаг в мир.
***
Несколько дней спустя. Леония услышала от Кары, что графиня Карина Тедроуз развелась и стала Кариной Мереога. Семья Мереога также сказала, что они отправили свою дочь, которая вернулась после совершения большого греха, на отдалённую виллу в далекой стране.
- Мой отец сказал, что это очень далеко…»,- сказала Леония.
Леония теперь называла Пола "Папой", а не "Стариком", как раньше.
Перемена вызвала у Кары приятную улыбку.
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- Это небольшой коттедж в западной, сельской местности.»,- сказала Леония.
Поскольку половина года на севере – сплошная зима, северные аристократы часто строят курортные дома в западных или южных регионах с более теплым климатом. Дом Герцога Вореоти также имеет множество вилл и особняков в различных частях западных и южных регионах страны.
Место, куда Карина отправилась восстанавливать силы, - очень маленькая вилла по сравнению с прежним жилищем семьи Мереога, но это было прекрасное место, окруженное зелеными лесами, словно фон на пейзажной картине.
- Вокруг там лишь леса и деревья.»,- добавила Леония.
Это было так далеко, что потребовалось бы полдня, чтобы добраться до города в экипаже. Другими словами, это означало, что семья Мереога отказалась от своей дочери, которая совершила непростительный проступок.
Это было ещё не всё. Семья Мереога и другие члены благородной семьи также предложили огромную награду Леонии. Собравшиеся в тот день дворяне, которые злонамеренно раздули слухи о Леонии и поплатились за свои грехи, также отдельно заплатили разумную цену за совершённые злодеяния, пока Пол был на охоте.
- Наверняка это очень уютное место...»,- сказал Кара.
Леония спустилась с дивана, проклиная этих жадных дворян. Ее черные волосы, собранные в две косички, тряслись вверх и вниз. Желтая лента, привязанная к ее волосам, была туго завязана. Кара надел куртку на Леонию, которую принес для нее ранее. На ногах Леонии, одетой в узкую розовую накидку, были красные кожаные сапоги.
- Вы сегодня едите в приют, не так ли?»,- спросил Кара.
- Да, я договорилась об этой встрече с отцом.»,- ответила Леония.
Пол не забыл своего обещания отвести ее в приют после того, как охота на монстров закончится. Теперь в полностью отреставрированном холле Пол и Луп, которые, казалось, только что вышли, стояли бок о бок и разговаривали о работе. Голоса двух взрослых, которые были понижены в тоне, были вполне серьезными.
- Дедушка Кара, мой папа всё время в работе...»,- сердитым тоном сказала Леония.
- Вам это не нравится?»,- спросил Кара.
- Я думала, он просто ест и спит каждый день...»,- ответила Леония.
- Это Ваша работа.»,- подметил Кара.
Не успела она опомниться, как Пол, стоявший рядом с Лупом, оказался рядом с ней.
- Папа!»,- воскликнула Леония.
Леония, которая весело заулыбалась, вцепилась в его ногу.
- Не прыгай и не бегай вокруг меня. Ты можешь упасть и сломать себе нос.»,- сказал Пол.
Пол, одетый в элегантное, красное пальто, повернул голову под углом. Леония улыбалась, попеременно глядя то на свою розовую накидку, то на красное пальто отца.
- У нас с папой одежда одного цвета.»,- сказала Леония.
- Красный и розовый - это разные цвета.»,- сказал Пол.
- Они очень похожи друг на друга.»,- сказала Леония.
- Если ты говоришь, что они похожи друг на друга, значит, так оно и есть.»,- не стал спорить Пол.
Он игриво надавил пальцами на лоб Леонии и повернул её к себе спиной.
Леония отчаянно сопротивлялась его действиям, говоря, что скоро станет сильнее него и больше не проиграет ему.
- Я вернусь до вечера.»,- сказал Пол.
- Я обо всём позабочусь, пока вы не приедете.»,- сказал Луп.
Луп поклонился им обоим и ушел.
- Как бы вы хотели, чтобы мы приготовили еду?»,- спросил Кара.
- Готовьте, как обычно.»,- ответил Пол.
- Дедушка Кара, я хочу курицу.»,- попросила Леония.
- Со сливочным соусом, не так ли?»,- спросил Кара.
- Да.»,- Леония пускала слюни и кивала головой.
Кара прекрасно понимал предпочтения Леонии в еде. Леонии нравился сладкий и мягкий тон специй. Особенно ей нравилось блюдо из курицы, приготовленное в сливочном соусе.
- Хорошо, удачной вам поездки.»,- сказал Кара.
Приняв пожелание от дворецкого, Леония и Пол поднялись в карету.
- Это тот же самый экипаж, на котором я ехала тогда.»,- сказала Леония.
Леония коснулась ладонью мягкого кресла. Большая, из черного дерева, непоколебимая карета с гербами семьи Вореоти была той самой, в которой она ехала в тот день, когда ее удочерили из приюта.
- Надеюсь, на этот раз я не заблюю всю карету.»,- сказала Леония.
- Тогда невинное дерево получило всю твою рвоту.»,- сказал Пол.
Пол тоже вспомнил тот день, когда Леонию укачало в карете.
- Это было хорошее удобрение! Если ты пойдешь и посмотришь на него сейчас, оно наверняка выросло ещё больше.»,- сказала Леония.
- Тебе не было жаль то дерево? Разве у тебя не доброе сердце?»,- спросил Пол.
- У папиной дочери нет совести или жалости! Я похожа на своего отца!»,- воскликнула Леония.
- Моя совесть подобна этой горной дороге. Большая и широкая.»,- не согласился Пол.
- Правильно. Сухая, и ухабистая дорога, как папина совесть.»,- сказала Леония ехидно улыбаясь.
В то время как они обменивались детскими, словесными перепалками, карета въехала в город, они даже не заметили, как пролетело время. На этот раз Леония снова выглянула наружу, прижавшись лицом к окну, в то время как Пол смотрел на окно, в котором отчетливо виднелось лицо его дочери. Черные глаза ребенка отражались в окне кареты, которая двигалась без остановки.
- Лео.»,- позвал Пол.
- Хм?»,- вопросительно посмотрела Леония.
- Может, сойдем здесь?»,- предложил Пол.
Пол, выглянувший наружу, измерил расстояние. В этот момент не было никаких проблем с тем, чтобы дойти до приюта пешком. Если Леония устанет идти, Пол сможет понести её на руках. Глаза Леонии заблестели.
- Правда? Я могу выйти и осмотреться?»,- спросила Леония.
- Я тоже хочу осмотреть улицы, так как прошло уже три года с тех пор, как я приехал на Север.»,- сказал Пол.
Конечно, это была ложь. Полу не нравилось ни одно место, где было бы многолюдно. Но желание показать Леонии площадь победило, и он переборол свою неприязнь. Когда Леония впервые приехала в поместье Вореоти, она не могла оторвать глаз от оживленных улиц центра города. Тощий вид ребенка, бормочущего, что она никогда не была в таком месте, как это, накладывался на нынешнее состояние её здоровья, так что её впечатление выглядело совсем по-другому.
- Тогда выйдем прямо сейчас!»,- воскликнула Леония.
Карета с рисунком рычащего черного льва остановилась. Пол, который вышел первым, протянул руку. Леония взяла отца за руку и выпрыгнула из кареты.
- Не прыгай так больше, лучше сходи с кареты аккуратно.»,- сказал Пол.
Теперь, словно привычка, тревожные опасения возникали у Пола то тут, то там.
- Мой отец слишком обеспокоен…»,- сказала Леония.
- Так поступают родители.»,- сказал Пол.
Пол заколебался, услышав собственные слова, которые прозвучали так естественно. Распространенное и стереотипное выражение использовалось с искренним намерением. Он почувствовал себя неловко перед самим собой.
- Папа, что случилось?»,- спросила Леония.
Пол смотрел на Леония, а Леония смотрела на него, моргая круглыми глазами. Пол протянул руку и коснулся щеки ребенка.
Когда Леония покачала головой, её округлые щечки затрепетали. Когда он увидел этот взгляд, его переполняли искренние эмоции.
- Папа, ты хочешь освежить свой цветок?»,- спросила Леония, подумав, что Пол захотел в туалет.
В этот момент он был поражен своей отцовской любовью. На мгновение Пол, который слабо выказал свои эмоции, взял Леонию за руку.
Вскоре посылались длинные, широкие, медленные шаги, за которыми поспевали короткие, узкие шаги.
- Лео... Я же уже говорил тебе, что выражение «освежить свой цветок» звучит странно.»,- сказал Пол.
- Оно хитро и полно остроумия.»,- сказала Леония.
- Но как получилось, что «освежить свой цветок» связано с этим?»,- спросил Пол.
- Похоже, это потому, что стебли цветка будут политы мочой...»,- ответила Леония.
Произнеся эти слова, Леония рассмеялась и скрестила руки. Когда он услышал ответ, лицо Пола омрачилось. Его слабая улыбка исчезла.
- Как вульгарно...»,- сказал Пол.
Ради своей дорогой дочери Пол почувствовал острую необходимость серьезно задуматься о защите невинности Леонии.
«Сиротский приют та ещё проблема…»,- подумал Пол.
Пол вспомнил директора приюта и учителей, которые все еще были заперты в подземной тюрьме особняка. Они "служили" Леонии забавой, пока они не стали умолять о смерти, как сказала Леония, и сегодня он был убежден, что решение было абсолютно правильным.
«Вот насколько ей было ужасно здесь...»,- подумал Пол.
По словам Артея, репетитора Леонии, Леония гораздо умнее большинства благородных детей в её возрасте.
Если он усилит давление на её учебу, она может стать похожей на студентку академии. Такая разумная, умная и проницательная девочка пережила этот ад в таком приюте. У нее не было возможности сохранить свою детскую невинность, так как всё, что она могла видеть и слышать каждый день, было подлым поведением взрослых, с бесчестной манерой говорить и наказаниями, которые причиняли ей одну только боль.
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«Сейчас она держит меня за руку и лучезарно улыбается, но еще совсем недавно она в одиночестве терпела боль в своем одиноком и холодном сердце. Ему едва удалось не лопнуть…»,- задумался Пол.
«Прежде всего, мне нужно позволить ей поиграть со своими игрушками...»,- подумал Пол.
Именно тогда, когда Пол думал о том, как вернуть невинность своей дочери, он услышал, как Леония ахнула.
- Ух ты!»,- воскликнула Леония.
У Леонии вспыхнуло яркое восхищение. Внезапно, проследив за взглядом остановившегося ребенка, Пол увидел, как мужчины со спортивным телосложением несли несколько тяжелых мешков на плечах в магазин. На мужчинах были только тонкие туники и штаны, как будто им было плевать на прохладную погоду.
Это было потому, что из магазинной печи распространялось тепло, поэтому, естественно, им было жарко даже в такую холодную погоду.
- О-о-о!»,- воскликнула Леония.
Внезапно Леония отбросила руку Пола, которую держала.
- Папа, ты это видел? Их одежда мокрая от пота.»,- сказала Леония.
- Ты ещё даже и ногой не ступила в приют. ...ты не пойдешь в приют?»,- спросил Пол.
Леония, которая грубо ответила: - Это нормально, что я немного опоздаю…»,- открыто пялилась на мускулистых мужчин.
- Да, у них и вправду мышц больше чем у рыцарей.»,- подметил Пол.
Леония серьезно пробормотала:
- Эти мускулы не подходят для битв, но они привлекательны с эстетической точки зрения, и в этом истинный смысл наличия мышц, которые работают во благо вашей жизни и приносят вам пользу.»
- ...хватит о мышцах. Просто держи меня за руку.»,- сказал Пол.
- Да, да, да...»,- проговорила Леония.
Пол держал дочь за руку, которую она протянула, даже не взглянув на него, она продолжала пялиться на мужчин.
- Герцог.»,- окликнул кто-то.
Пол, который думал о том, как вернуть невинность дочери, обратил внимание на зов.
- Я не ожидал увидеть Вас здесь. Ох, я Гера...»,- мужчина был перебит.
- Геральт.»,- закончил его фразу Пол.
Как только Пол назвал его имя сам, Геральт широко раскрыл глаза, словно от удивления. Он никогда не думал, что Герцог первым назовет его по имени.
- ...для меня большая честь что сам Герцог помнит меня. На днях я засвидетельствовал свое почтение маркизу Тарену.»,- сказал Геральт.
- Это было до того, как я уехал в столицу.»,- сказал Пол.
- Я слышал, что хозяин Севера вернулся.»,- сказал Геральт.
Виконт Геральт, который поприветствовал Пола, был человеком столь же сердечным, как и его толстый подбородок.
И в отличие от этого покорного впечатления, он был частью первоначальной знатной семьи, которая жила в северной части страны еще до основания Империи. Как характерная черта воинственных северных народов, он был человеком, который работал бы в добром расположении духа, даже если бы он обычно был тихим.
Кроме того, он не создавал никаких проблем в течение трех лет, пока Пола не было, и не упоминал о каких-либо плохих слухах, связанных с Леонией.
- Что Вы здесь делаете? Я слышал, Вы ненавидите людные места.»,- спросил Геральт.
- Я пришел с дочерью на небольшую экскурсию.»,- ответил Пол.
- Ох, Вы это сделали!»,- воскликнул Геральт.
Поползли слухи о Леонии, и виконт Геральт без колебаний рассмеялся над ними и ни капельки не поверил этим слухам, хотя это было немного неудивительно, ведь он никогда ее не видел. В его смехе не было ни фальши, ни лжи, и он произвел на Пола хорошее впечатление.
- Леония, Вы так взволнованы, увидев площадь. Извините, что я потратил ваше время.»,- извинился Геральт.
Леония все еще наблюдала за мужчинами, которые работали не покладая рук, и не понимала, что ее черные волосы привлекли внимание людей позади нее. Виконт Геральт рассмеялся при виде этого зрелища.
- На самом деле, мы тоже здесь с дочерью не просто так...»,- сказал Геральт.
- Дочерью?»,- спросил Пол.
- Она наша младшая.»,- пояснил Геральт.
Виконт дотронулся до плеч дочери, которая крепко схватилась за его ногу. Пол встретился взглядом с ребенком, который смотрел на него испуганными глазами. Внезапно он почувствовал дежавю.
- О, а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а...»,- испугалась девочка.
Как и в случае с любым другим ребенком, дочь виконта Геральта дрожала от ужаса. Затем рука ребенка, спрятанная за ее спиной, потрясла брюки отца.
- Фло.»,- позвал Геральт.
Виконт посмотрел в глаза Полу и попытался успокоить свою дочь.
- Герцог Вореоти совсем не страшен.»,- сказал Геральт.
- Да, но...»,- пробормотала Фло.
Её зеленые глаза, которые сияли, как у щенка, уже наполнились слезами. Пол на мгновение забыл. Дети всегда плачут, когда видят Пола. У Герцога уже давно не было такого случая из-за Леонии. Не так давно большинство детей, которые смотрели на него, плакали так же.
- Папа!»,- воскликнула Леония.
В этот момент Леония повернула голову. Ребенок, который громко плакал, все еще был напуган.
- Я закончила смотреть.»,- сказала Леония.
Леония, удовлетворённая увиденным, уставилась на парочку стоящую перед ними.
- ... Кто это?»,- спросила Леония Пола и слегка спрятала свое тело за его красным пальто. Пол обнял своего ребенка за плечи, как будто все было в порядке.
- Прошу прощения за позднее приветствие.»,- сказал Геральт.
Виконт Геральт вежливо подал пример.
- Приятно познакомиться. Я Виконт Руфус Геральт.»,- представился Геральт.
- Доброе утро. Я Леония Вореоти.»,- представилась Леония.
Леония произнесла свое имя в безупречно совершенной манере. Интересно, что приветствие Леонии было усвоено ей от Карины, которая отправилась в свой загородный дом, когда ее изгнали на Запад. Вот что случилось с ней сейчас, но она очень хорошо научила её этикету, так как когда-то ее называли цветком столичного круга общения.
- Для меня большая честь видеть Вас, юная леди Вореоти.»,- сказал Геральт.
- Вы друг моего отца?»,- спросила Леония.
- Дружу ли я с Вашим отцом?»,- немного удивлённо переспросил Геральт.
- Ха-ха, мне просто интересно, я хочу знать всё.»,- ответила Леония.
- Черный зверь севера - идол и гордость северной знати.»,- гордо сказал Геральт.
- Тебе не обязательно говорить это при ребенке.»,- сказал Пол.
- Ведь это правда, а леди сказала, что хочет знать всё.»,- сказал Геральт.
- Папа, ты говоришь с этим мужчиной довольно вежливо, почему?»,- спросила Леония.
Но Леонию удивило нечто странное.
- Естественно относиться с уважением к аристократу, который находится на высоком уровне.»,- ответил Пол.
- Ты не поступаешь так со своими рыцарями.»,- сказала Леония.
- Это потому, что они мои подданные.»,- сказал Пол.
С другой стороны, сам Геральт был почтителен и благороден, и он находился не в подчинительных отношениях с Полом, как рыцари Гладиго, а в более равном ему положении. Он защищал и правил Севером вместе с Полом. В частности, Пол был немного больше озабочен своим языком, потому что он был исконным северным аристократом.
- Конечно, я не могу игнорировать королевскую кровь трона.»,- добавил Пол.
Сам Геральт сказал, что очень уважает Пола, и сделал смиренное лицо.
- Мы немного отошли от темы.»,- сказал Геральт.
Виконт похлопал по спине свою дочку, которая пряталась за его ногой, и подтолкнул её вперед.
- Моя дочь, Флоренс.»,- сказал Геральт.
- Ох, привет...»,- сказала Леония, смерив взглядом напуганную девочку.
Леония поприветствовала странную девочку, которая уже была менее напугана, чем раньше. Это было потому, что безжалостная атмосфера, беспощадно разлившаяся вокруг Пола, уменьшилась, и никто об этом не знал. И причина тому - внешность Леонии.
- Флоренс Геральт.»,- представилась Флоренс.
- Привет, я Леония Вореоти.»,- представилась Леония.
- Моей дочери в этом году семь лет.»,- сказал Геральт.
- Ты такая милая и застенчивая девочка.»,- сказала Леония.
Леония улыбнулась, потому что эта девочка была очень милой.
- ...»,- отцы, наблюдавшие за приветствиями детей, лишились дара речи.
- Сколько лет леди Леонии?»,- спросил Геральт.
Это был настоящий шок, что Флоренс получила такой комплимент от Леонии, которая меньше ее ростом, она хвалит её, и говорит что она милая и застенчивая девочка.
- Семь лет.»,- ответила Леония, повторяя тот же возраст.
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- Ох, пожалуйста, закройте глаза.»,- сказала Конни.
В ванной комнате шел пар. Теплая вода лилась на мокрую голову Леонии, когда она отмокала в ванне, которая была достаточно просторной, чтобы трое взрослых могли лечь.
Леония закрыла глаза обеими руками.
- А теперь я вымою Вам голову. Пузырьки могут попасть Вам в глаза, поэтому, пожалуйста, не открывайте глаза.»,- сказала Конни.
Конни, закатав рукава до локтей, принялась мыть голову Леонии. Леония, почувствовавшая, как вверх и вниз поднимаются белые пузырьки, рассмеялась.
- Конни! Я принесла вам чистое полотенце для тела леди.»,- сказала другая горничная.
К тому времени, как Конни вымыла мне голову, снаружи послышался голос другой горничной.
- Это голос Мии?»,- спросила Леония.
- Да, юная леди. Я - Мия.»,- подтвердила Мия.
- Юная леди, пожалуйста, не шевелитесь, сейчас я Вас вытру!»,- воскликнула Конни.
Конни, которая принесла полотенце, висевшее на стене, обернула мокрое тело Леонии. Леония удивлялась каждый раз, когда Конни осторожно вытирала ее.
- Разве я не тяжелая?»,- спросила Леония.
- Вам всё ещё нужно набрать немного больше веса.»,- ответила Конни.
- Если я буду много весить, папа сказал, что я буду похожа на свинку.»,- проворчала Леония.
Конни и Мия просто посмеялись над забавной и маленькой девочкой.
- Это просто означит, что юная леди будет так же мила, как поросенок.»,- сказала Конни.
- Мне сказали, что я ем так, как не ела никогда за целый месяц…»,- проворчала Леония.
- Мия, дай мне новое полотенце.»,- попросила Конни.
Конни, которая не выражала своих истинных эмоций, отказалась от дальнейшей защиты своего мастера, она получила новое полотенце, чтобы притвориться, что не слышит Леонию. Мия, которая слушала со стороны, энергично рассмеялась, держась за живот. Ведь их мастер не вкладывал в свои слова другого смысла, который нашли горничные.
- Он действительно так сказал?»,- спросила Мия.
- Хм. Сегодня вечером он даже высмеял меня как свинью.»,- ответила Леония.
Он сказал: "Скоро ты раздвоишься, и у тебя появится подруга.", и даже разрезал пирог на маленькие кусочки размером с мой укус, чтобы было легче есть, и покормил Леонию вручную, и сказал: “Ты скоро не сможешь пройти через дверной косяк.”
- Луп, он говорит, что я выгляжу так же...»,- по-детски проворчала Леония, надевая пижаму, из которой выскочила её голова.
Однако горничные не собирались выражать перед Леонией свой неистовый смех. Конни и Мия тайно улыбались друг другу глазами из-за своего хозяина, черного зверя севера, Герцога, который заставляет детей плакать, просто глядя им в глаза.
Его дочь хорошенькая, и он любит дразнить ее за то, что она хорошенькая. Герцог, у которого было такое жесткое выражение лица, и девочка, которая ворчала, не зная, что это мило. Конечно, они были осторожны, чтобы не рисковать своей шеей, хихикая перед кем-либо еще. Особенно в присутствии Пола.
- Но папа был немного…»,- пробормотала Леония, на которой были пушистые домашние тапочки:
- Мой отец немного изменился с тех пор, как мы отправились в приют...»
- Из-за чего мастер изменился?»,- спросила Конни.
- Я не уверена...»,- ответила Леония.
Независимо от того, насколько Пол ведет себя более по-человечески, чем раньше, он все еще остается черным зверем севера в глазах Конни и Мии. Просто подумав об этом, они внезапно почувствовали непреодолимое давление и холодное прикосновение к спине.
Конечно, с Леонией это не сработало. Леония почувствовала себя хорошо после купания. Благодаря теплой воде в ванне ее тело было теплым даже в такую суровую холодную погоду, а белая пижама, которую она носила, была мягкой, как будто она струилась по ее коже. Она чувствовала себя так хорошо, потому что эта ночь была для неё теплой, как будто ее укутали одеялом, и от ее тела исходил аромат мыла. Благодаря этому шаги Леонии были ослепительны. Служанки, которые следовали за ней, улыбались из-за милости Леонии.
- Папа!»,- воскликнула Леония.
Пол сидел один на диване в кабинете, куда она зашла поздороваться с ним. Когда она легла, Пол прислонился к её спине и засмеялся, глядя на свою дочь, которая подбежала к нему.
- Папа, ты должен сидеть прямо.»,- сказала Леония.
Леония уговаривала его выпрямиться, иначе у него заболит спина.
- Если ты будешь сидеть криво, потом в старости, ты будешь страдать из-за болезни суставов и позвоночника...»,- сказала Леония.
- Ты говоришь так, словно ты уже старуха.»,- сказал Пол.
Пол, работавший над документами, обнял Леонию и усадил ее к себе на колени. Кончик ее мокрых волос, поднесенный ближе к его носу, дал Полу тонкий аромат цветов.
- Вкусно пахну?»,- спросила Леония.
Это был ее любимый запах шампуня в эти дни, и Леония продолжила свою болтовню:
- Я знаю, что папа ненавидит сильные запахи.»
- Я когда-нибудь говорил тебе это?»,- спросил Пол.
- Я думаю, что по какой-то причине это может быть на тебя похоже...»,- сказала Леония.
На самом деле, Леония всё знала, потому что читала оригинальный роман, который заложил основу всего этого мира, но это, конечно, было секретом от всех остальных людей.
- О, что ты сегодня делала?»,- спросил Пол.
Одним из самых заметных изменений в Поле со времени их поездки в приют было то, что он находил время, чтобы поделиться тем, что произошло в течение дня, вместе с Леонией.
Но Лео всегда была той, кого спрашивали, а Пол всегда был слушателем. И все же, когда Леония что-то спрашивала, он отвечал довольно подробно.
- ...вот, и я натянула плащ и пошла за покупками вместе с...»,- рассказывала Леония.
Леония, которая рассказывала историю о том, как она отправилась со служанками в город, в один момент широко раскрыла рот, зевая. Количество слов, которые она лепетала, также резко сократилось. Пол посмотрел на часы, указывая на лоб его маленькой девочки, который слегка наклонился к нему. Температура ее тела резко повысилась. Сейчас 9:30 вечера.
- Теперь, тебе пора идти спать.»,- сказал Пол.
Леония, которая, казалось, говорила и играла весь день, была ребенком, который жил на удивление регулярным расписанием. Пол приобнял пускающую слюни Леонию. Даже тяжелая сонливость была неизбежна в огромном маленьком мире Леонии.
Девочка слегка причмокнула, прислонившись к плечу Пола. Ее щека, которая теперь была довольно пухлой, прижалась к его плечу и, казалось, растворилась в нём.
- Хозяин.»,- позвала Конни.
Конни и Мия, ожидавшие снаружи кабинета, обнаружили, что Леония уже спит. Они осторожно приблизились, сказав, что могут отнести Леонию в её комнату, а затем протянули руки.
- В этом нет необходимости.»,- сказал Пол.
Однако Пол сам отнес Леонию прямо в детскую. Конни и Мия, которые наблюдали за этим, были вынуждены идти первыми, чтобы открыть дверь в комнату Леонии и быстренько подготовили ее кровать и комнату. Служанки вышли, и Пол уложил Леонию на кровать. Ее ночная рубашка была снята и повешена на соседний стул, а одеяло слегка прикрывало ее до шеи.
- Папа, конфет…»,- пробормотала Леония.
Пол, у которого в кармане всегда были конфеты с клубничным молоком, вытащил их из кармана и положил в стеклянную банку Леонии. Послышались звуки 5 падающих в банку конфет. Леонию успокоил звук падающих конфет, она застенчиво улыбнулась и тут же закрыла глаза.
- Лео…»,- позвал Пол.
- Да?»,- спросила Леония.
- Спокойной ночи.»,- сказал Пол.
- Давай хорошо выспимся...»,- сказала Леония.
Его бледные губы опустились на лоб девочки. Она услышала звук приближающегося отца, наклонившегося и чмокнувшего ее в лоб. Еще одной переменой в Поле было то, что он называл ее по имени и целовал на ночь перед сном.
- И ты должен мечтать обо мне, чтобы я тебе приснилась.»,- сказала Леония.
- Дай мне отдохнуть от тебя хотя бы во сне.»,- сказал Пол.
В отличие от его слов, обращенных к ней, лицо Пола, смотревшего на девочку, было бесконечно нежным. Леония могла быть уверена, что настроение ее отца было очень хорошим даже в туманном состоянии сонливости.
Вскоре звук учащенного дыхания эхом разнесся по комнате. Одеяло также мягко двигалось вверх и вниз вместе со звуком. Пол уставился нежным взглядом на свою маленькую дочь, которая ушла в страну грез.
Дерзкая маленькая леди, никогда не следящая за своим языком, заснула с невинным выражением лица. Уголки ее рта всегда поднимались вверх, когда она засыпала. Это была привычка Леонии спать, о которой он узнал совсем недавно. Пол, тихо закрывший за собой дверь, коротко зевнул. Он почувствовал сонливость, когда смотрел на спящего ребенка.
- Герцог.»,- позвал Луп.
Луп, который как раз вовремя появился перед Полом, нашел Пола в самый подходящий момент. Он едва улыбнулся, когда понял, где только что был Пол.
- Леди, кажется, уже спит.»,- сказал Луп.
- Ложиться рано - единственная детская черта Леонии.»,- сказал Пол.
- Но она все еще милый ребёнок, не так ли?»,- спросил Луп.
«Ты не обязан мне отвечать.»,- подумав, Луп хитро улыбнулся.
- Почему ты так говоришь?»,- спросил Пол.
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Пол выглядел сердитым и раздраженным. Его нежное выражение лица сразу же стало жестким.
- Нет, а почему я не могу этого сказать?»,- спросил Луп.
Его впервые критикуют за комплимент дочери Пола, так что Лупу было очень неловко.
- Ты должен следить за своими словами.»,- сказал Пол.
Пол, вошедший в кабинет, сразу же сел на стул перед своим столом, и выпрямил спину, всё из-за Леонии, которая всё время уговаривала его сидеть прямо, в ушах все еще раздавался её голос. Часто рыцари, которые женились и видели своих детей слишком часто, шутили, что дети заботятся о них больше, чем жена или муж, и, в конце концов, Пол тоже столкнулся с этой ситуацией.
- Это немного несправедливо. Как усердно я работал для блага леди?»,- спросил Луп.
От процесса усыновления Леонии до уборки приюта от мусора, кражи информации и поиска учителей, поиска источников злонамеренных слухов о Леонии.
Лупу казалось, что это совершенно несправедливо.
- ...Знаешь, что сказала сегодня Лео?»,- спросил Пол.
- Откуда мне это знать?»,- спросил Луп.
- Она спросила, не станет ли мистер Луп её вторым новым отцом…»,- ответил Пол.
- Новым отцом? Нет, у нее уже есть Герцог в качестве отца…»,- недоумевающим тоном сказал Луп.
Рот Лупа на мгновение замер, что бы он ни хотел сказать, он проглотил это. Затвердевшие губы Лупа были широко раскрыты от изумления. Это из-за огромного недоразумения, которое Пол связал с ним на днях.
[Мой старик полуголый, а мистер Луп лежит на диване...],- сказала тогда Леония.
Как только это пришло в голову, Луп беззвучно закричал про себя:
«Ну, почему ты снова позволил ей создать такую иллюзию!»
Луп, чье лицо было бледным, как мрамор, закрыл лицо ладонями. Неудивительно, что взгляд Леонии в эти дни казался ему более необычным.
В частности, взгляд ребенка, обращенный на него, был странным всякий раз, когда он сталкивался с ней возле кабинета Пола. Голос ребенка, который сомневался в их ориентации, снова пришел ему на ум.
- Это из-за тебя.»,- сказал Пол.
Выражение лица Пола тоже было не очень хорошим. Скорее, его лицо выглядело так, как будто он хочет разорвать лицо Лупа.
- Почему это снова моя вина?!»,- воскликнул Луп.
- Ты слишком часто проводишь время со мной.»,- ответил Пол.
- Разве это грех - приходить за документами?»,- спросил Луп.
К несчастью для Лупа. Он помогал Полу управлять поместьем Вореоти и управлять всем Севером. Из-за этого Полу приходилось часто встречаться с Лупом, чтобы обсудить различные вопросы. Опровержение Лупа было логичным, но, конечно, его мольбы не сработали. Пол отдал приказ об ограничении их встреч.
- Не приходи ко мне в кабинет, если это не чрезвычайная ситуация.»,- приказал Пол.
- Тогда, как мне выполнять свою работу? И большая часть моей работы не требует отлагательств.»,- сказал Луп.
- Во время репетиторства, дневного сна и по ночам.»,- ответил Пол.
Пол отдал приказ, отсчитав тремя пальцами. Это означало, что Луп может найти его только тогда, когда Лео делает эти три вещи. Луп, который должен уметь сопоставлять свой рабочий график с графиком ребёнка, должен сдерживать свое желание бросить заявление об отставке в лицо своему боссу.
Нет ничего, что не могли бы решить деньги, заработная плата Лупа была довольно большой.
Северный черный зверь необычайно богат. Деньги обладают ещё более страшной силой, чем клыки зверя.
Этот скромный подчиненный может лишь улыбнуться правде своей жизни и забыть о своём желании уйти в отставку.
- Тебе всё ясно?»,- спросил Пол.
- Да, я всё понял.»,- ответил Луп.
Луп, проявивший свой профессиональный дух, рассмеялся про себя, по факту у него и не было другого выбора.
- Это отчет о расследовании, который на днях Вы приказали сделать.»,- сказал Луп.
Луп положил на стол отчет, который был целью его прихода в кабинет Пола.
- Недавно мы изучили передвижения на Севере, сосредоточив внимание на дворянах, с которыми Вы работали.»,- сказал Луп.
Пол посмотрел на документы, которые он получил, и одновременно выслушал отчет Лупа.
- Они еще не сделали никаких серьезных шагов, может быть, они все еще боятся после предупреждения герцога. Поэтому мы недавно сосредоточились на динамике поведения особых слуг в этих семьях.»,- сказал Луп.
- Их несколько?»,- спросил Пол.
В глаза Пола попало несколько важных документов их передвижений. Луп кивнул и объяснил, в чем дело.
- Слуги были посланы туда и обратно от графа Мереоги и Дома барона Глиза. Граф каждый раз посылает одного и того же человека, а барон каждый раз посылает другого. Количество раз, когда они посылали одного человека, похоже на время, когда Вы посещали его.»,- пояснил Луп.
Этого было достаточно, чтобы усомниться.
- Два дома сразу...»,- пробормотал Пол.
Пол запоздало нашел болотом между двумя семьями.
- Кстати, Дом Мереоги...",- сказал Пол.
Довольно раздражающее словосочетание, и морщины образовались на его плоском лбу. В тихом кабинете царило легкое напряжение. Луп облегчил его разочарование, без всякой причины поводя пальцем по воротнику.
- Да, это та самая семья.»,- сказал Луп.
Это была семья бывшей учительницы этикета леди Карины Мереоги, которую выгнали на западную виллу за то, что она вела себя так ужасно, даже не зная, как сильно герцог лелеет юную леди Вореоти. Кроме того, эта семья злонамеренно раздувала злобные слухи о Леонии и тем самым порочила знамя семьи герцога.
- Какая замечательная сцена.»,- сказал Пол.
Как велики их яйца, что нет ни одного дня, когда бы они не посмели досадить Полу.
- Это семья, которая вырастила цвет общества.»,- сказал Пол.
Тон голоса Пола сотряс атмосферу кабинета. Луп без всякой причины сухо сглотнул, затем продолжил доклад.
- Итак, какую семью Вы посещали последней?»,- спросил Луп.
- Дом графа Тавано.»,- ответил Пол.
В этот момент между спокойными бровями Пола пролегли складки.
- Тавано...»,- пробормотал Луп.
Длинный, большой палец Пола похлопал по столу. Вспомнив, как сильно Леония ворчала, что его поза была то наклонена и сгорблена, то откинута назад и клонилась наискось. Пол сразу же исправил свою осанку.
- У нас тут завелась мерзкая муха.»,- сказал Пол.
Пол глубоко вздохнул, что было для него редкостью. У Лупа тоже было тревожное лицо. Он может ловить маленьких крыс или увидеть их маленькие уловки прямо на своих глазах, но трудно поймать мух, которые летают очень быстро, и есть много вещей, которые будут беспокоить его во время охоты.
- Эта муха царила в снежных горах, пока меня не было. Не так ли?»,- спросил Пол.
- Он жил как монарх в течение трех лет, пока герцог оставался в столице.»,- ответил Луп.
- Смешной...»,- сказал Пол.
- Всё потому что у него есть надежная поддержка.»,- сказал Луп.
- Ох, это довольно забавно.»,- сказал Пол.
Вопреки тому, что сказал Луп, губы Пола улыбались.
- По крайней мере, это не императорская семья, не так ли?»,- спросил Пол.
В конце своего вопроса Пол иронически рассмеялся.
- Нет.»,- ответил Луп.
- Это первый раз, когда я думаю, что сексуальные домогательства Лео лучше, чем вся эта суета…»,- сказал Пол.
«По крайней мере, моя дочь жаждет моих мышц, сохраняя при этом правильную линию мышления.»,- Пол покачал головой при мысли о бесполезном интересе его дочери.
- Конечно, теперь императорская семья тоже похожа на муху.»,- подметил Пол.
- Все было в порядке, пока Его Величество...»,- заговорил было Луп, но недоговорил.
Покойный предыдущий император был человеком, перед которым Пол мог преклониться всем сердцем. Он был орлом-мечом, способным стоять плечом к плечу с черным зверем севера.
- Я изучил нынешнее положение вещей в императорской семье и пришел к выводу что нужно что-то менять.»,- сказал Пол.
Пол, который изучал императорскую семью в течение последних трех лет, хотел на некоторое время притвориться, что он за одно с императорской семьей и столицей. Было забавно и душераздирающе думать, что причудливый мусорный бак, в который она превратилась, который к тому же был переполнен абсурдом и полон клеветы, в итоге коснулся его северной области, которой он управлял.
"Перевод многих новелл ведётся с корейского!"
Подписывайтесь на группу ВК -https://vk.com/kizarunovels- здесь много интересного!
Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...
+++ Главы 139/140/141/142/143+ уже в VK +++
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      - Император вряд ли подозревает об этом…»,- сказал Луп.
- Но я даже не знаю, какие мухи сидят у меня на спине.»,- сказал Пол.
Пол рассуждал, как главный герой, который был вынужден остаться в столице на три года.
- Нет… я просто должен это сделать.»,- Пол, который вскоре передумал, улыбнулся.
Какой свирепой и злой была эта улыбка, Луп задрожал, пытаясь сдержать крик. Пол имел в виду возможность вмешательства императорской семьи в его дела. Предвзятое отношение, которое они испытывают по отношению к Северу, превосходит всякое воображение.
- Я бы предпочел не связываться с ними...»,- сказал Луп.
Затем изобразив злое лицо, Пол сказал:
- Это единственный способ, которым я могу запугать их по закону, не так ли?»,- спросил Пол.
- Почему вы с молодой леди так похожи друг на друга…?»,- спросил Луп.
Лупу вспомнилась молодая леди, которую когда-то психически пытали в приюте. Улыбка герцога напоминала ясную, легкомысленную улыбку Леонии.
- Это потому, что она моя дочь.»,- ответил Пол.
- О, да...»,- подтвердил Луп.
Луп кивнул головой. Невинная жестокость этих двоих была сходством, которое признавали все.
Они кратко обсудили этот вопрос и договорились о том, что делать в будущем. Пол дал ему простые инструкции и сказал, чтобы он пока присматривал за ними.
- И Дом Геральта, а как насчет виконта Геральта?»,- спросил Пол.
Геральт - всего лишь верный слуга Его Светлости, поэтому на лице Лупа появилось подозрительное выражение.
- Его вторая дочь примерно того же возраста, что и Лео.»,- ответил Луп.
- Да..., он недавно встретил меня на площади.»,- сказал Пол.
Луп кивнул. Только тогда он понял, что имел в виду герцог, спрашивая Геральта, и заговорил:
- Эта пара известна своей любовью к своим детям. В частности, я слышал о молодой леди Геральт, которая является вторым ребенком виконта Геральта. Я понимаю. Она примерно того же возраста, что и Леония, но…»
У Пола тоже были свои стандарты.
- Было бы неплохо, если бы она подружилась с Лео.»,- сказал Пол.
Лицо черного зверя, которого Луп никогда раньше не видел, лицо человека, который был страшным черным зверем севера, выражало беспокойство.
Пол все еще беспокоился о детстве Леонии, ведь ей нужны друзья и счастливое детство. И он чувствовал, что нашел решение совсем недавно. Только у него есть предчувствие, что с этим ребенком это не сработает.
Он не мог забыть удивленные глаза Флоренс, которая услышала слова утешения от Леонии, которая была меньше её ростом и внешне выглядела более хрупкой.
***
Несколько дней спустя. Кара подошел к Полу с приглашением на подносе. Это был аккуратный конверт, запечатанный зеленой печатью и большим оленьим рогом. Пол разрезал ножом верхнюю часть письма, вынул содержимое и нашел адресованное ему приглашение на чаепитие, которое состоится через несколько дней.
- Это от миссис Геральт.»,- сказал Пол.
- Знатные жены часто приглашают членов знатных семей с детьми на чаепития. Мастер теперь является родителем ребенка, так что нет ничего плохого в том, чтобы получить приглашение.»,- сказал Кара.
- Да, в этом нет ничего плохого.»,- подтвердил Пол.
Геральт, встретившийся на днях на площади, казалось, сообщил жене новости о Поле и его дочери.
Пол, вложивший прочитанное письмо в конверт, поднялся со своего места.
- А как насчет Леонии, чем она сейчас занята?»,- спросил Пол.
- Она в гостиной.»,- ответил Кара.
- И…»,- сказала Кара Полу, направляясь в гостиную:
- Артей сказал мне, что есть кое-что, что он хотел бы обсудить с Вами позже, что-то касательно учебы миледи.»
Сегодня день, когда скоро появятся внеклассные доклады, вспомнил Пол.
- Скажи ему, что я найду его во второй половине дня.»,- приказал Пол.
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      Вскоре после этого Леония оказалась в объятиях Пола.
- Зачем это нужно? Почему?»,- спросила Леония.
Глаза Пола, смотрящие в глаза Леонии, показывают его решимость и печальную привязанность.
- Лео...»,- многозначительно сказал Пол.
- Почему, папа…?»,- вновь спросила Леония.
- Тебе нужно играть, как обычному ребенку.»,- ответил Пол.
Эти слова заставили Леонию почувствовать себя очень неловко. Пол не был человеком, который обычно относился к другим с заботой. Конечно, Леония знает, что было немало исключений. И все же ей не нравилось такое отношение. Особенно после прочтения этого приглашения, она еще больше...
- Ты ещё молода. Тебе не нужно насильно подражать взрослым.»,- сказал Пол.
«Какого чёрта…»,- подумала Леония.
Леония, которая была удивлена из-за слов Пола, едва сдержалась, ведь вот-вот из её уст должна была выскочить нецензурная брань, она поспешно взяла себя в руки, из-за дочкиного благочестия. Как бы плоха не была ситуация, она все равно не могла сказать ни одного плохого слова в присутствии своего обеспокоенного отца.
- Ммм, папа...»,- Леония начала из далека, она решила убедить Пола, что у нее все хорошо.
- Мне больше нравится быть наедине с книгами, чем с игрушками. И ты знаешь меня, папа, я очень взрослая.»,- сказала Леония уверенным тоном.
- Но это не то, что тебе действительно нужно.»,- сказал Пол.
- Почему ты вдруг это делаешь, старик?»,- спросила Леония.
Леония не выдержала и в конце концов снова назвала Пола "стариком". Было бы хорошо, если бы Пол просто подумал, что ослышался, но Леония почувствовала, как нахмуренные брови Пола и плотно сжатые губы излучают печаль. Она могла только надеяться, что это не сочувствие к ней.
Однако все дурные предчувствия сбылись.
- Лео.»,- сказал Пол.
Его большая рука осторожно погладила ребенка по голове…
«Зачем ты это делаешь?»,- подумала про себя Леония.
Ее круглые глаза не могли встретиться с глазами Пола. Эту атмосферу, в которой царили сочувствие и неудобные ситуации, невозможно было представить даже в самом странном сне.
- Теперь ты можешь завести хороших друзей и играть с ними, как и подобает детям твоего возраста...»,- сказал Пол.
- У меня есть друзья! Ты видел их в приюте!»,- воскликнула Леония.
Леония упомянула о приюте, который они недавно посещали. Дети из приюта были ее друзьями, семьей и драгоценными людьми, которые пережили трудные времена вместе с Леонией. Дети из детских домов, которые снова увидели ее через несколько месяцев, увидели Леонию и заплакали от радости. Благодаря Леонии они смогли уехать из адского предыдущего приюта и переехали в приют Вореоти, где им была предоставлена теплая защита.
Они никогда не умрут с голоду, их одежда будет теплой, и они смогут учиться.
- Они тебе не друзья.»,- сказал Пол.
Мысли и воспоминания Пола о том дне сильно отличались от воспоминаний Леонии.
- Ты лишь гордишься тем, что являешься их защитницей.»,- сказал Пол.
Пол не отрицал, что воспитанники приюта приветствовали Леонию довольно дружелюбно. Дети были так близки друг к другу, что обнимали друг друга и долго плакали. Но это был единственный момент, когда они выглядели как друзья.
[- Как ты поживаешь? Не умираешь с голоду?»
- Дай-ка посмотреть, ты так выросла!»
- Ты плачешь? Не плачь, не плачь. Я вытру твои слёзы.»
- Эй, малышка! Эй! Сколько раз я тебе говорила, чтобы ты не беспокоила своих братьев!»
- Теперь ты запомнила все буквы? Это здорово!],- говорила тогда Леония своим друзьям.
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      - Я занимался очень важными делами.»,- улыбнувшись ответил Геральт.
Его жена, стоящая перед ним, смотрела на него с любящим выражением на лице.
- Как ты и сказал, я послала приглашение герцогу. Он действительно придет?»,- спросила миссис Геральт.
- Ты беспокоишься об этом?»,- спросил Геральт.
Виконт, вставший рядом с ней, погладил жену по плечам и слегка улыбнулся. Миссис Геральт глубоко вздохнула и откровенно ответила:
- Да...»
Она и представить себе не могла, что настанет день, когда она пошлет приглашение герцогу. И она все еще не могла в это поверить.
- Я думаю, что он придёт.»,- сказал Геральт.
Семья Геральт, наряду с семьей Вореоти, это два старинных дома, существовавших до Империи. Поэтому, хотя их титул только виконт, дворяне на севере относятся к Геральту как к уважаемому дворянину.
- Но он же герцог...»,- сказала миссис Геральт.
Повелитель севера и сам черный зверь.
- Было бы неплохо, если бы он использовал приглашение в качестве дров. По крайней мере, это не будет пустой тратой бумаги.»,- сказала миссис Геральт.
Виконт Геральт посмеялся над беспокойством своей жены. Затем его жена прищурилась. Это было потому, что она была очень серьезной.
- Хм, тебе не стоит об этом беспокоиться.»,- сказал Геральт.
Виконт Геральт пытался успокоить свою жену.
- Потому что герцог спросил меня напрямую.»,- сказал Геральт.
- Я не верю даже в это.»,- сказала миссис Геральт.
- Мадам, пожалуйста, доверьтесь своему мужу.»,- сказал Геральт, игриво поцеловав свою жену.
Его толстые пальцы щекотали её за бок. Его жена скривилась от смеха.
- Готовясь к чаепитию, сделай всё идеально.»,- сказал Геральт.
- Это само собой...»,- сказала миссис Геральт.
Если принцесса Вореоти и её отец всё-таки придут, было бы страшно допустить перед ними какие - либо недостатки. Черный зверь на севере был ужасен и велик одновременно.
- Я слышала, что ты лично встретился с леди и герцогом Вореоти.»,- сказала миссис Геральт.
- Она показалась мне очень милой, маленькой девочкой.»,- сказал Геральт.
Геральт, который тепло отозвался о Леонии, радостно улыбнулся.
Её остроумие в разговоре и сверкающие черные глаза-это не те черты, которые можно легко забыть. Кроме того, она сказала "какой милый ребенок" Флоренс, которая выше и крупнее её.
- Я не знаю, могу ли я использовать это выражение, но она была похожа на мудрого человека, она показалась мне взрослой не по годам.»,- сказал Геральт.
- Что?»,- немного удивилась миссис Геральт.
- Она посмотрела на нашу Фло и сказала: [- Ох, какой милый ребенок, ура.]
- Интересно…»,- сказала миссис Геральт и расхохоталась.
За женой, смеясь, последовал виконт Геральт. С одной стороны, Леония вовсе не чувствовала себя неполноценной. Хотя Флоренс была крупнее своих сверстниц, по возрасту, Леония была слишком физически мала для своего возраста. Когда он впервые увидел Леонию, то подумал, что ей всего пять лет. Такой ребенок смотрел на кого-то ее возраста, как на кого-то младше ее. Это не означало, что она полагалась на свой статус и недооценивала своего противника, скорее, она стала взрослой слишком рано, чтобы видеть в ребенке своего возраста своего друга.
«Возможно, жизнь в приюте была тяжелой…»,- подумал Геральт.
Это не детский дом в поместье Вореоти, но он слышал, что детские дома на других территориях не управляются должным образом.
«Герцог хочет позаботиться о детстве своей дочери должным образом.»,- подумал Геральт.
Он будет делать только то, что хорошо для его дочери. Геральт, у которого двое детей, полностью понимал это чувство.
Любой родитель будет пытаться сделать всё возможное, чтобы улучшить жизнь своего ребёнка.
- Как и ожидалось, слухи были просто слухами.»,- сказал Геральт.
Виконт поднял вопрос о дворянах, которые распространяли бесполезные слухи.
- Герцог хочет, чтобы леди Вореоти встретилась с детьми своего возраста на этом чаепитии, и завела друзей.»,- сказал Геральт.
- Поэтому я на всякий случай тщательно отобрала гостей.»,- сказала миссис Геральт.
Миссис Геральт недавно исключила из списка приглашенных всех дворян, которых вызвал герцог Вореоти. Эти дворяне совершали большие и малые грехи в то время, когда герцог оставался в столице, и распространяли злобные сплетни о Леонии.
Некоторые из них тоже были знакомы с Домом Геральта.
Конечно, они задавались вопросом, почему их исключили из приглашения, но, когда им сказали, что приедет герцогиня Вореоти, они придержали рот на замке.
- Надеюсь наша Фло и герцогиня Вореоти подружатся.»,- сказала миссис Геральт.
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      - Это моё вознаграждение за то, что я пришла на это чаепитие в таком образе?»,- спросила Леония, всё так же смеясь.
С кружевной шляпкой на голове, Леония, которая носила белые, кожаные туфли с темно-зеленым платьем, не могла остановить свой смех.
- Я не хочу скучать здесь в одиночестве… да ещё и в таком наряде…»,- сказала Леония.
Конни, Мия и другие горничные изо всех сил старались украсить свою юную леди, которая собирается на свое первое чаепитие.
- Почему ты кажешься мне неблагодарной дочерью?»,- спросил Пол.
Пол огляделся по сторонам, затем окинул Леонию оценивающим взглядом. Леония протянула к нему руку, чтобы схватить его, но вскоре ее маленькая ручка была сжата в кулак, потому что Пол увернулся.
- Ох, Вы уже здесь?»,- организатор чаепития, миссис Геральт, вышла поприветствовать гостей.
- Я рада познакомиться с герцогом Вореоти, Повелителем Севера. Я Трагела Геральт, та, кто устроила это чаепитие. Мне жаль, что Вы оказались в таком скромном месте.»,- сказала Трагела.
- Что Вы, у вас довольно уютно.»,- сказал Пол.
- Я получила известие о вас от своего мужа и…»,- не успела договорить Трагела.
- Мне жаль, что я, кажется, побеспокоил вас.»,- сказал Пол.
Пол извинился за шум, поднявшийся некоторое время назад.
- Дети еще очень маленькие, ничего страшного.»,- сказала Трагела.
Виконтесса Геральт, которая не могла сказать, что это из-за его плохого первого впечатления, рассмеялась.
- Ох…, а кто эта милая молодая леди, которая пришла с вами…?»,- спросила Трагела, словно не знала кто она.
- Это моя дочь.»,- ответил Пол.
Пол посмотрел на Лео и взглядом велел ей поздороваться.
- Здравствуйте, Виконтесса Геральт.»,- поздоровалась Леония.
Леония, поприветствовавшая её, широко улыбнулась. Это было безупречное, дружелюбное отношение.
- Я Леония Вореотти, дочь Герцога Вореотти. Я с нетерпением ждала встречи с Виконтессой Геральт. Спасибо, что пригласили меня на чаепитие.»,- сказала Леония, её манера говорить была вежливой, а речь чёткой, словно она была взрослой в теле ребёнка.
- Боже мой…»,- проговорила Трагела.
Лицо Виконтессы Геральт озарилось ярким светом, будто она смотрела на ангелочка. Леония была очень милой с Виконтессой Геральт, её эмоции были ясно выражены. Казалось, что после этого приветствия отношение Виконтессы Геральт к ней несколько изменилось.
Приводя в порядок свои мысли, Виконтесса Геральт тоже поздоровалась с Леонией.
- Юная леди герцога Вореоти, я тоже очень рада познакомиться с вами. Я Трагела Геральт, та, кто устроила это чаепитие. Надеюсь, Вы хорошо проведете время сегодня.»,- сказала Трагела.
Нежная улыбка Виконтессы Геральт излучала дружелюбие и гостеприимство. Лицо Леонии отразилось в ее глазах.
Леония улыбнулась.
Семья Геральтов казалась дружной и счастливой, они были похожи друг на друга по духу, и, у этой пары, казалось, были добрые сердца.
Затем Виконтесса Геральт вкратце рассказала о чаепитии:
- Там дети играют на ковре, а родители пьют чай здесь и наблюдают за детьми.»
- Часто ли проводятся подобные чаепития?»,- спросил Пол, присев на диван.
Вскоре горничная принесла для него чай, поставила перед ним и поклонившись удалилась.
- Это зависит от семьи, которая будет принимать у себя гостей.»,- ответила Трагела.
На этот раз настала очередь Дома Геральтов.
Каждая семья также готовит небольшое мероприятие, когда они устраивают чаепитие, и на этот раз миссис Геральт сказала, что она подготовила нечто интересное.
Детям и взрослым предстоит увидеть оленей и по желанию покататься на них.
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      Когда ее старшая сестра, стоявшая рядом, подошла на шаг ближе, Фло вздрогнула от её резких слов:
- Она дочь черного зверя севера.»
Когда Фло собралась спросить, о чем она говорит, сестра прошептала ей:
- Она тоже хищница.»
Потрясенная, Фло отошла на шаг назад в ответ на поддразнивания сестры.
- Разве ты не слышала о графине Тедроуз? Ох, теперь она больше не Тедроуз. В любом случае, ты слышала, что с ней случилось? Она стала сумасшедшей женщиной после того, как на нее напали клыки зверя Леонии, когда она повела себя неподобающе с Леди Герцога Вореоти.»,- сказала сестра.
- Стала, сумасшедшей женщиной?»,- спросила Фло.
- Она больше ничего не может делать сама…»,- пояснила сестра.
Она так же проста, как сломанная кукла. Слухи распространились так широко, что даже маленькие дети могли незаметно подкрасться к сплетням своих родителей. Она не могла есть, ходить в ванную или переодеваться в одиночку. Она перестала быть социальной ячейкой общества и стала обузой. Но никто на самом деле не преувеличивал слухи. Скорее, на самом деле они были даже уменьшены до некоторой степени, потому что правда была намного более жестокой, чем то, что распространялось среди людей.
- О, нет...»,- удивилась Фло.
Она хотела закричать "О, боже мой…!", но Фло была благородной леди, родившейся и выросшей на севере, поэтому она сдержала часть своих эмоций.
«Непослушных детей, которые не слышат своих родителей, герцог Вореоти ловит по ночам, и наказывает.»
«Клыки зверя смотрят на тебя!»
«Почему ты все время плачешь, тебя укусил черный зверь?»,- такие и не только эти выражена ходили в народе.
Имя герцога для детей так же пугающе, как и страшилка. Это словно идиома, которая используется, когда взрослый ругает ребенка, но семья герцога Вореоти действительно существует. Их клыки, клыки зверей, также были ужасающей силой, которая действительно существовала. Северный черный зверь. Северный правитель. Все на севере, даже монстры, обязаны склониться перед Герцогом Вореоти.
- Что же мне делать...?»,- спросила Фло.
- Чем тебе делать? Тебя просто съедят!»,- воскликнула сестра зловещим тоном.
- Ох, хуааа!»,- воскликнула Фло.
Флоренс закричала, услышав насмешки своей злобной сестры. Тем не менее, вместо того, чтобы утешить свою младшую сестру, она задразнила её еще больше, и её ироническая шутка могла затянуться ещё надолго, и лишь после того, как их отец, который услышал крик Фло, подошел к ней и утешил её, она наконец перестала издеваться над своей сестрой.
- Тебе не нужно заставлять себя дружить с ней, если ты этого не хочешь.»,- сказал Геральт.
Он вытер лицо своей маленькой дочери, мокрое от слез и насморка, и сказал, что всё будет в порядке.
- Пожалуйста, просто хотя бы поздоровайся с ней.»,- сказал Геральт.
Успокаивающая улыбка отца успокоила Флоренс и остановила её плач...
- Хорошо.»,- сказала Фло.
Хотя она убежала с игровой площадки, как только Пол появился на чаепитии, Флоренс вспомнила слова отца и набралась смелости. На самом деле, ее маленькие ножки дрожали, но она была в десять раз храбрее, чем ее старшая сестра, которая недавно убежала вся в слезах, впервые увидев Пола.
«Я храбрее старшей сестры…»,- подумала Фло.
Она даже упала, когда убегала. Флоренс улыбнулась, вспомнив плачущую сестру. Ее старшая сестра, которая дразнила ее, что она трусливая, глядя на нее надменным взглядом, сама была намного трусливее.
«Да, я определённо храбрее своей сестры.»,- решительно подумала Фло.
Кроме того, она была дочерью виконта Геральта, который устраивал чаепитие. Дочь организатора не могла оставить гостя одного. Испуганные дети толпились прямо за Фло.
Когда родители заставили своих детей вернуться и пойти поиграть, дети, которые вернулись назад в гостиную, не смогли поймать взгляд Леонии. Это было потому, что Пол продолжал пристально смотреть на Леонию.
У него нет других причин, кроме как наблюдать за внутренним беспокойством своей дочери и беспокоиться о том, как хорошо она будет ладить со своими новыми друзьями, но дети, которые не знали о любви Пола к своей дочери, боялись, что черный зверь может поймать их, и что-то с ними сделать. Ведь их всегда пугали его именем.
В этом смысле Фло была немного более увереннее других детей.
Это потому, что они уже встречались однажды, поэтому она меньше его боялась.
Поэтому она собралась с духом и подошла к Леонии.
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      - Олень Рудольф?»,- Леония подмигнула.
- Рудольф?»,- переспросила Фло.
- Олень с красным носом.»,- ответила Леония.
- Это олень леди Вореоти?»,- спросила Фло.
- Дело не в этом. Это история об олене, который живет и подвергается издевательствам со стороны других оленей, а затем становится главой стада из-за своего красного носа.»,- сказала Леония.
- Эм...»,- проговорила Флоренс.
Флоренс, которая не поняла объяснений Леонии, мысленно усмехнулась и рассказала ей об оленях, то, что она знала:
- В холодный день у оленей красный нос.»
- Эм, правда?»,- спросила Леония.
Когда Фло увидела Леонию, которая широко открыла глаза и сказала, что не знала этого, она почувствовала огромную тяжесть на своих плечах и начала говорить более смело.
- А ещё, летом, паразиты откладывают в них яйца и выходят через нос!»,- воскликнула Фло.
Леония, которая была удивлена этими фактами, нахмурилась и попыталась переварить ту часть где было сказано про паразитов, которые выходят через нос. Детская невинность, которой у нее не было с самого начала, уменьшилась ещё больше.
- ...Вас интересуют олени?»,- спросила Леония.
- Я люблю оленей!»,- ответила Фло.
Однако она даже не могла сказать, что ей не приятно слышать про паразитов, потому что глаза Фло так и сверкали. Почему-то Леонии вспомнилось время, когда она заботилась о детях из приюта.
«События стали развиваться гораздо благоприятнее, чем я ожидала...»,- подумала Леония.
Их оживлённая беседа с Фло привлекла внимание других детей. Некоторые из них теперь притихли и слушали объяснения Фло об оленях, затаив дыхание.
- Олени добрые и красивые. Их глаза выглядят по-разному в каждом сезоне. Ах, когда мой дед кастрировал оленя в прошлом...»,- увлеклась рассказом Фло.
- Эй, эй, эй…! Не переходи эту черту!»,- воскликнула Леония.
Леония, которая с удовольствием слушала, как Фло хвастается знаниями об оленях, вздрогнула от её последних слов. И Флоренс, которая собиралась рассказать: "про кастрацию", и дети, которые едва успокоились и начали играть, а также взрослые, которые отдыхали и наблюдали за ними, посмотрели на Леонию.
- Эм…, нет, я имею в виду...»,- Леония не знала что сказать.
Леония, которая в мгновение ока уловила неловкую атмосферу, вспотела от неловкости.
- Ох, конфеты!»,- воскликнула Леония.
Как раз вовремя Леония вспомнила про конфеты, которые ей подарил отец.
- У-у, может, вы хотите конфет?»,- спросила Леония.
К счастью, конфеты сработали хорошо, и разрядили обстановку.
***
- Паво.»,- обратился Пол.
Пол открыл рот, не сводя глаз с Леонии, которая делилась конфетами с другими детьми.
- Как Лео сейчас выглядит в твоих глазах?»,- спросил Пол.
- Она выглядит как хороший ребенок, который хорошо заботится о своих друзьях.»,- ответил Паво.
Паво гордился Леонией, которая хорошо общалась с детьми своего возраста. Так как она была более зрелым ребёнком, чем дети её возраста, она часто беспокоила Паво и других рыцарей. Иногда он даже забывал ее настоящий возраст.
Особенно в прошлый раз, когда рыцари пошли выпить, он был так удивлен юной леди, которая вдруг поднялась со своего места и сказала, что тоже хочет выпить.
- Да, похоже на то...»,- сказал Пол и сделал глоток из чашечки с чаем.
«Но этого недостаточно...»,- подумал Пол.
Этого было недостаточно, того факта, что его дочь хорошо ладила со своими сверстниками. Чтобы восстановить её детскую невинность нужно нечто большее.
К тому же Полу казалось странным чрезвычайно маленькое телосложение Леонии по сравнению с другими детьми её возраста. Пол вздохнул при мысли о том, что последние несколько месяцев ее хорошо кормили и выхаживали, но она росла крайне медленно.
Пол глубоко вздохнул и опустил на стол чашку с чаем, которую держал в руке.
Затем Паво услышал тихий голос Пола:
- Отойди в сторону.»
Не успел Паво опомниться, как искаженный взгляд Пола резко уставился в одно место.
Вскоре Паво сделал шаг в сторону.
Черный зверь медленно вёл глазами приближающегося к ним мужчину.
- Герцог Вореоти.»,- поприветствовал мужчина.
Маркиз Пардюс подошел и дружески поздоровался с Полом.

  

  Глава 37



  Глава 37


  

    
      - Папа.»,- позвала Леония.
- Лео.»,- пробормотал Пол.
Взгляд Пола переместился вниз. Глаза, которые были холодными, как кусок льда, растаяли за секунду.
- Сейчас я пойду и посмотрю на оленей, ты не против?»,- спросила Леония, протягивая оставшиеся конфеты Полу.
В это время дети уже собрались у двери и были готовы взять нескольких служанок и слуг из своих семей и выйти в верхней одежде. Точно так же Леония была одета в пальто.
- Возьми их с собой и съешь со своими друзьями.»,- сказал Пол.
- Я не думаю, что смогу есть, наблюдая за северными оленями.»,- сказала Леония.
- Почему?»,- спросил Пол.
- Просто...»,- недоговорила Леония.
- Я все равно не буду есть...»,- сказала Леония спустя какое-то время.
На губах Леонии появилась неловкая улыбка, она пробормотала, что потеряла аппетит. Ей сказали, что сегодня вечером принесут блюдо с курицей в сливочном соусе, поэтому ей не хотелось перебивать аппетит.
- Ух ты, этот ребенок…»,- затем маркиз Пардюс вставил своё слово:
- По слухам, эта девочка...»
- ...по слухам?»,- сердитым тоном спросил Пол.
- Ох, мне очень жаль. Герцог чувствителен к слухам…»,- извинился Пардюс.
Маркиз признал, что совершил ошибку, и тихо рассмеялся. Пол проигнорировал его и взял у Леонии оставшиеся конфеты, добавив, что ей следует быть осторожной, убедившись, что она хорошо одета и не простудится.
- Здравствуйте, Юная леди Вореоти.»,- маркиз Пардюс поздоровался первым.
- Здравствуйте…»,- Леония поздоровалась в ответ.
Леонию, которая так грубо уставилась на маркиза, запоздало поприветствовали.
- Я Леония Вореоти, я дочь своего отца.»,- представилась Леония гордым тоном.
- Ха-ха-ха! Ты очень милая. Вот почему герцог держит тебя в своих объятиях.»,- сказал Пардюс.
- Всё так, и он более мускулистый чем...»,- сказала Леония.
- Ты опоздаешь, чтобы увидеть оленей.»,- оборвал её Пол.
Пол, прервавший разговор как раз перед обсуждением мышц, позвал Паво:
- Паво, присмотри за ней.»
- Да.»,- сказал Паво.
- Будь осторожна, олени могут быть опасны.»,- предупредил Пол.
- Хорошо.»,- сказала Леония.
Леония покачала головой, взяла Паво за руку и пошла к тому месту, где собрались дети.
- Вам было весело со своими новыми друзьями?»,- спросил Паво.
- Хм, по-своему… Я многому научилась сегодня, особенно это касается новых знаний об оленях.»,- ответила Леония.
- Что это за знания? Вы можете рассказать и мне?»,- спросил Паво.
- Ты знаешь, почему у оленей краснеет нос?»,- спросила Леония.
Леония не могла рассказать ему всё, особенно это касалось темы о кастрации оленей. Однако Леония, чья ехидность была проявлена в полной мере, всё же прошептала Паво на ухо всё что она узнала, в том числе и про кастрацию, смеясь злой улыбкой.
- Ааааа!»,- понимающе воскликнул Паво.
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      Он, наверное, был самым молодым, верно? Лупу, у которого есть старшая сестра и старший брат, сразу же после окончания академии устроился на работу к герцогу Вореоти и стал близким другом Пола. Причина заключалась в том, что, что бы он ни делал, он не мог выделиться в семье маркизов.
Луп был жаден. У него было большое стремление к успеху, и он ставил себя важнее своей семьи. В этом отношении семья Вореоти была единственной работой, которая могла удовлетворить жадность Лупа. Самый сильный босс в мире, щедрая зарплата на Севере и должность секретаря герцога Вореоти.
Луп, который жаловался на то, как трудно было встретиться с ним, был живым свидетелем Пардюса, который был верен лишь сильным.
«Мистер Луп тоже необычный человек...»,- подумала Леония.
Леония, которая думала, что у него такое чрезмерное честолюбие, с милым лицом, следовала за детьми, поджав язык, и кормила оленей. Яблоко, разрезанное на кусочки размером с укус, было положено ей на ладонь, и олень взял его, зажав крошечный кусочек между своими губами.
Но Леония не испытывала ненависти к такому Лупу.
Напротив, ее благосклонное отношение к нему возросло. Чтобы быть рядом с герцогом Вореоти, у него должно было быть столько амбиций... Луп, который пытался исполнить свои амбиции, не делая ничего плохого, был намного приятнее и круче. Однако он не пренебрегал своей семьей. Луп, который не может часто бывать в доме своих родителей из-за своей работы, попросил передать денежное письмо и слова постскриптум, ведь он всегда был на работе, и его племянницы, и племянники, которых он иногда встречал, конечно, тоже любили его.
Леония могла видеть маркиза Пардюса и сравнить его с Лупом. Он был богатым человеком, который в определённых местах выглядел точно так же, как и Луп, в особенности это касалось носа и рта. С другой стороны, глаза Лупа были похожи на глаза его племянника, который только что дал оленю немного моркови и поднял шум.
- Юная леди Вореоти.»,- позвала Фло.
Флоренс позвалаЛеонию, которая была погружена в свои мысли.
- С Вами всё в порядке?»,- спросила Фло.
Она, казалось, беспокоилась, не возникнет ли каких-либо неудобств. Эта девочка была такой заботливой и милой, что Леония улыбнулась, собираясь с мыслями.
- Я в порядке.»,- ответила Леония.
Только тогда Флоренс почувствовала облегчение.
- Теперь мы собираемся покататься на олене.»,- сказала Фло.
Рабочие, проработавшие пять лет в поместье виконта Геральта и на оленеводческих фермах, надели седла на спину Туту. Половина детей собиралась покататься на оленях. Остальных увел другой взрослый, и они первыми вернулись в особняк.
- Если Вы не возражаете, не хотели бы Вы попробовать?»,- спросила Фло.
- Да, пожалуйста.»,- ответила Леония.
- Тогда идите за мной.»,- сказала Фло.
- Леди, будьте осторожны...»,- сказал Паво.
Паво улыбался с тех пор, как некоторое время назад узнал секреты оленей. Он даже пристально смотрел на Туту, опасаясь его носа. Голубые глаза Туту двигались медленно, изучая собравшихся вокруг него людей.
- Это очень больно, когда ты заражаешься паразитами!»,- воскликнул Паво.
- Паво…»,- Леония сочувственно посмотрела на него.
- У них нет никаких паразитов. Разве не так, Фло?»,- спросила Леония.
- Да, да!»,- воскликнула Фло.
- Послушай то, что говорит Фло.»,- сказала Леония.
- Фло...»,- пробормотала Фло.
Фло удивилась и немного смутилась после того, как Леония назвала её по прозвищу. Щеки Флоренс, застенчиво покраснели, с одной стороны ей было приятно, когда она назвала её используя прозвище. Она почувствовала некие дружеские узы.
- Вы так говорите потому, что Вы ещё не знаете, как страшны паразиты!»,- воскликнул Паво.
Паво, который родом с Юга, узнал, насколько страшны паразиты на месте смерти его отца.
- Давай прекратим говорить об этом. Я боюсь, что это всплывет в моих снах.»,- сказала Леония.
Леония оставила Паво и отправилась кататься на оленях. Ездить верхом на олене было на удивление просто. Когда Геральт сам сажал детей по очереди одного за другим в седло оленя, все, что нужно было делать, - это взять поводья в руки и сделать один круг вокруг забора.
- Здесь так высоко!»
- Олень такой сильный!»
- Его мех очень густой!»
Закончив прогулку на оленях, дети болтали друг с другом.
- Леди Вореотти -последняя.»,- сказал Геральт.
Леония, которая была последней в очереди, теперь тоже была на олене. Леония вздрогнула от более высокого, чем ожидалось, вида. Когда ей велели взять поводья, она крепко стиснула их руками. Вскоре олень двинулся с места.
- Ой...»
Леония восхищалась мускулами оленя, которые касались её ног. Каждый шаг этого величественного животного заставлял её чувствовать его мышцы. Мех был полон тепла, а большие рога на голове был таким же аккуратным, как старая деревянная скульптура. Это было похоже на живую карусель. Один круг закончился быстрее, чем она думала. Леония благополучно приземлилась на землю при помощи Геральта. Туту опустил голову и понюхал голову Леонии.
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      - Фло. Флоренс Геральт.»,- ответила Леония.
- Юная леди виконта Геральта?»,- спросил Пол.
Как и ожидалось, Леония подружилась с Фло, Пол, слегка кивнув, восхитился своей предусмотрительностью.
- Она такой милый и дружелюбный ребёнок.»,- сказала Леония.
- Не употребляй этих слов, ты говоришь, как старая леди.»,- сказал Пол.
- Ну, хорошо... Хоть это и неправда.»,- сказала Леония.
Всякий раз, когда она слышала очередную историю об оленях, Леония была уверена, что Фло просто помешана на их. Но все остальное было прекрасно, кроме этого. На самом деле, ей нравилась её эта сумасшедшая часть, потому что это было довольно весело.
- Если это юная леди Геральта, то все в порядке.»,- сказал Пол.
- Что с тобой, папа?»,- спросила Леония.
Леония была удивлена. Пол, который хвалит других за их добрые намерения, Леонии был незнаком.
- Она милая.»,- сказал Пол.
- Ты тоже думаешь, что она милая?»,- спросила Леония.
- Я всегда так думал.»,- ответил Пол.
Леония кивнула и согласилась с этим. Ее беседа с Флоренс, которая была умнее и намного лучше своих сверстниц, была вполне комфортной.
- Я уверен, что она будет для тебя хорошей подругой.»,- сказал Пол.
Леония, когда была с Флоренс, выглядела как ребенок её возраста.
- ...какая тут связь?»,- спросила Леония.
В чем связь между нежностью и умением быть хорошими друзьями, Леония посмотрела на него с подозрением. Пол проигнорировал подозрительный взгляд и вопрос ребенка.
- А как насчет моего внука?»,- спросил Пардюс.
Маркиз Пардюс втиснулся в их разговор с ухмылкой. Леония уставилась на его внука, повисшего на ноге маркиза.
- Он милый, и мне нравятся маленькие дети.»,- сказала Леония.
- Ха-ха! Юная леди говорит, как пожилая леди.»,- сказал Пардюс.
- Ты неисправима!»,- воскликнул Пол.
От дочери у него разболелась голова.
- Тебе не нужно пытаться меня изменить...»,- сказала Леония.
- Хахахаха!»,- Пардюс рассмеялся ещё больше.
Последний расхохотался, услышав его небрежный тон. Пол неодобрительно посмотрел на Леонию. Так, так. У Леонии хватило наглости показать свой непокорный характер перед кем-то незнакомым.
- Но, папа, ты близок с этим дедушкой?»,- спросила Леония.
- Нет.»,- холодно ответил Пол.
- Мы довольно близки.»,- тепло ответил Пардюс.
Пол и маркиз Пардюс ответили одновременно. Пол нахмурился и принял серьезный вид услышав ответ Пардюса.
- Почему ты спрашиваешь о такой бесполезной вещи?»,- спросил Пол.
- Это не бесполезно.»,- возразила Леония, надув губы.
Это был очень важный вопрос для нее. Даже если его появление было незначительным, после Пардюса происходит важное событие. Роль, которую сыграл маркиз в оригинальной истории, заключалась в информаторе, который должен был стать ключом к разгадке многих вопросов. Дом герцога Вореоти, по названию и на самом деле, был вполне обычным, то есть до тех пор, пока рядом с ним не появился маркиз Пардюс.
- Папа, сколько тебя сейчас лет?»,- внезапно спросила Леония.
Леония - персонаж, который никогда не появлялся в романе. Но она внезапно появилась и стала дочерью главного героя. Время текло гладко, независимо от изменений в оригинальной истории, и Леонии, которая изменила оригинальную историю, запоздало напомнили, в какой точке истории она сейчас находится.
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      Пол, который объективно понимает, что у него красивое лицо, сказал, что быть красивым не так уж и важно. Это потому, что звуки чужих похвал его красивому лицу звучат в его ушах почти как жужжание жука, но было довольно приятно и забавно быть признанным его дочерью за его внешность.
Леония подняла руку и воскликнула:
- Я думала, тебе за тридцать!»
Леония, которая до сих пор видела Пола Вореоти, думала, что ему за тридцать. Затем она отрицательно покачала головой вправо и влево с удивлённым выражением лица, и сонным голосом, как будто она спала три или четыре раза в жизни, спросила:
- Почему этому лицу всего двадцать семь лет?»
Она задалась вопросом, не забыл ли он до тех пор свой возраст, и Леония все еще была поражена, проводя пальцами по его лицу. Пол был последователен в своем молчании. И это очень хорошо сработало, чтобы запугать их окружение. Не то чтобы они вызвали клыки зверя, но холодный воздух дрожал в саду дома Геральта, где они стояли вдвоем.
Люди вокруг него, кроме Леонии, запаниковали от страха. Паво вытер пот и страстно пожелал, чтобы его юная леди закрыла свой маленький ротик, а после него был Пардюс, он спрятал за собой своего маленького испуганного и бормочущего внука и сказал ему, что всё будет в порядке.
Посреди этого, после небольшого вздоха, послышался утробный крик.
- О боже, о боже…!»,- восклицал внук Пардюса.
Он не мог этого вынести, поэтому почти рыдал.
- Старик умирает, о нет...»,- спохватилась Леония.
- Ах, ах! Дедушка, не умирай!»,- продолжал кричать внук Пардюса.
Атмосфера разрядилась только после того, как внук маркиза разрыдался.
- Ой!»,- виновато воскликнула Леония.
В то же время кулак Пола ударил вниз и оказался над лбом Леонии. Это была первая порка Леонии.
***
Когда они вернулись в поместье герцога Вореоти, Леония показала Каре свой бугристый лоб.
- Кара! Посмотри на это!»,- сказала Леония.
Звереныш встал на пятки и застонал.
- Нет, Боже мой! Что это?»,- спросил Кара.
- Папа ударил меня.»,- пожаловалась Леония с грустным лицом.
- Все было бы хорошо, если бы не...»,- прежде чем он успел договорить, Пол уже стоял позади Леонии, глядя на свою дочь, которая фыркала и ворчала.
Леония, которая была расстроена ударом, потрясла двумя кулаками и пожаловалась:
- Папа просто ведет себя, как папа? Как может тот, кто вдвое сильнее любого другого, бить собственную дочь!»
- Ты часто капризничаешь в последнее время… Всегда капризничаешь...»,- сказал Пол.
- Ты можешь просто перестать говорить мне одно и то же...»,- сказала Леония.
Он сел на диван рядом с Леонией, проглотив свои следующие слова, которые Леония возненавидела бы, и вместо этого просто спросил:
- Тебе больно?»
- Да.»,- ответила Леония.
- Ты не ранена?»,- спросил Пол.
- Папа, всё хорошо, правда...»,- ответила Леония.
Леония, которая выглядела такой серьезной, проворчала:
- Я думала, что у меня раскалывается лоб, потому что это было так больно...»
Цвет лица Пола был хмурым.
Тот факт, что он дал этой маленькой девочке затрещину, заставил Пола почувствовать себя неприятно. На ее белом круглом лбу теперь появилась красная горбинка. Раньше с ним никогда ни один ребёнок так не разговаривал при всех, Пол сорвался, и теперь он не может этого вынести, ведь он поднял руку на свою дочь. Он был противен самому себе. Пол осторожно погладил лоб своей дочери в том месте, где он ударил эту маленькую девочку.
- Почему я виновата из-за старого лица моего отца?»,- спросила Леония.
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      - Я просто не хочу, чтобы ты забеременела до 18, так же, как и твоя мать…»,- внезапно сказал Пол, объясняя этим почему он пытается сохранить невинность своей дочери.
Несмотря на то, что она получила неожиданную информацию о своей биологической матери, Леония была совершенно шокирована недавно раскрытой тайной своего рождения. Она даже забыла о мысли выяснить, почему появился маркиз Пардюс.
«Я не могу поверить, что моя биологическая мать забеременела в подростковом возрасте…»,- подумала Леония.
Смущение, которое редко проявлял Пол, было понятно. Потому что она тоже была удивлена, что родилась так рано.
Это здорово во многих отношениях. Действительно, черный зверь на севере стал причиной большого количества несчастных случаев.
Леония закрыла свою любимую книгу "Жизнь бесполезна", которую ей вернули.
Какой бы бесполезной ни была ее жизнь, она была не в том настроении, чтобы читать свою любимую книгу. А сейчас она хотела привести в порядок свои мысли после того, как была потрясена той же книгой, которую Пол купил ей.
«Тогда что за человек ее биологический отец?»,- задумалась Леония.
Ей было любопытно, и ей хотелось излить кучу проклятий на него. Почему он соблазнил незрелую девушку и сделал ее беременной в таком юном возрасте?
Ей хотелось сжать кулак и ударить его за каждый вопрос, который возник у неё в голове. Нет, она хотела пронзить его своими клыками зверя. Ранняя беременность-это не только вина Реджины. Напротив, преступление мужчины, который безответственно соблазнил молодую женщину, было более серьезным.
«Он, должно быть, убежал от нее! Трус!»,- восклицала про себя Леония.
В противном случае у нее не было причин проводить такое тяжелое время в приюте.
- Леди, вам нужно идти обедать.»,- сказала Конни.
- Да!»,- воскликнула Леония.
Постоянно проклиная человека, который является ее биологическим отцом, как безответственного, хотя она даже не знает своего отца в лицо, Леония взяла Конни за руку и пошла в столовую с невинным лицом. Однажды, когда она встретит своего биологического отца, она проклянет этого своего ни на что не годного биологического отца. Когда она пришла в столовую комнату, Пол пришел первым и уже ждал ее.
- Папа!»,- воскликнула Леония.
Леония, которая подбежала к Полу остывшая к нему спустя несколько дней, обняла его.
- Лео, я же говорил тебе не бегать.»,- сказал Пол.
- Папа, ты в порядке? Ты не устал?»,- спросила Леония.
- Это убивает меня…»,- ответил Пол.
Пол усадил Леонию на стул рядом с собой. Действительно, лицо Пола было покрыто усталостью.
Леония протянула руку, пытаясь схватить его. Она хотела погладить его, но не смогла, потому что у нее были короткие руки.
- Кто так утомляет моего отца?!»,- воскликнула Леония.
- Лео, ты собираешься пойти и побить его?»,- спросил Пол.
- Да! Я его побью!»,- вновь воскликнула Леония.
Леония ударила кулаками в воздух. Одна только преувеличенная бравада ребенка уже почти стерла усталость Пола. Обед был подан, пока эти двое болтали.
Розовая паста с морепродуктами и салат с сыром на хрустящих листах капусты были великолепны, всё было приготовлено таким образом, чтобы не обременять Пола тяжёлой пищей, ведь он работает каждый день и должен чувствовать лёгкость.
- Ух ты, креветка!»,- воскликнула Леония.
- Ты любишь креветки?»,- спросил Пол.
- Это лучше, чем курица.»,- ответила Леония.
Пол не может поверить, что она так взволнована только одной креветкой. Пол уставился на нее, зачерпнул креветку со своей тарелки и сам скормил её ей.
Звереныш, который все это время жевал, раздвоил креветку со своей тарелки.
- Папину тоже.»,- сказала Леония, пережёвывая.
Пол посмотрел на свою дочь восхищенными глазами и был готов принять ее, потому что она знала, что делает, хотя он и не просил ее об этом.
Точнее, все, что делала Леония, было красивым и милым.
«Я не думаю, что принуждение-хорошая идея...»,- подумал Пол.
Когда он перестал беспокоиться о том, как воспитать своего ребенка, похожего на обычного ребенка, Леония вела себя больше как обычный ребенок. По мере того как она могла делать то, что ей нравилось, выражение ее лица становилось все ярче и просветлённее.
- Скоро прибудет новый наставник.»,- сказал Пол.
Пол, довольный ее переменой, сообщил новость. Леония, у которой рот был залит соусом, перестала есть.
- Новый... Наставник…?»,- спросила Леония.
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      - Лео, если ты действительно не хочешь, тогда я подумаю об этом. Я еще молод, так что у меня есть шанс женится снова. Но это не меняет рейтинга моей дочери, чтобы она стала преемницей герцога Вореоти.»,- сказал Пол.
Пол также высказал неискреннюю угрозу, сказав:
- Если кто-нибудь будет сомневаться в этом, я зашью им рты.»
На самом деле угроза была похожа на волшебное заклинание, которое действительно успокоило беспокойство Леонии.
Леония наклонила голову поближе к нему и сказала:
- Что ж, давай попробуем…»
Ее круглые и маленькие ушки, которые были видны поверх черных волос, были выкрашены в красный цвет. Пол лишь тихонько улыбнулся. Леония, которая была смущена, закрыла лицо руками.
Вскоре после этого девочка, избавившаяся от своих неуверенных чувств, неловко кашлянула и села как следует.
После ужина Леония вышла из столовой комнаты вместе с отцом, чтобы проводить его в кабинет Пола.
- Папа...»,- позвала Леония.
- Хм?»,- Пол посмотрел на Леонию
Когда она шла рядом, крепко сжимая руку Пола, Леония спросила:
- Почему мистер Артей расстался со своей женой?»
Тем не менее, она приезжает сюда в качестве репетитора, но я подумала, что хотела бы знать некоторые обстоятельства, чтобы я могла сделать всё возможное, чтобы присматривать за этой разлучённой парой «средних» лет. Пол пожал плечами. Как будто это не имело для него значения.
- В начале их брака, Артей, бывший граф, оставил свою жену на Севере учиться и отправился в столицу один. Поэтому нынешний граф Босгруни, который был отцом его жены, занял место главы семьи, чтобы прокормить их детей.»,- сказал Пол.
Затем он погладил Леонию по головке и на этом они закончили разговор.
***
- Мой папа тоже настоящий талант…»,- сказала Леония.
Леония восхищалась силой Пола, который свел разлученную пару вместе в этом особняке. Никто в мире не совершенен, недостатки Пола были прекрасным доказательством этого. Его совершенно не волнуют ситуации других людей. Например, бывшая графиня Карина Тедроуз, в настоящее время Мереога. Несмотря на то, что он знал, что он ей нравится, он все равно звал ее наставницей своей дочери, потому что она была хорошей учительницей. И сегодня, всё пошло, как и ожидалось.
- Хо, милая!»,- воскликнул Артей.
- Артей, ты сукин сын…!»,- воскликнула Гера.
Леония посмотрела на дерущуюся пожилую пару перед своими глазами хмурым взглядом, полными пустоты. Драка была односторонним избиением со стороны графини Босгруни. Для пожилой женщины, пережившей суровые волны на севере, было довольно легко надавать тумаков, бывшему профессору Артею, который всю жизнь был погружен в книги, и не выделался физической силой. И все же она пару раз промазала своим кулаком в сторону.
Графиня Гера Босгруни, посетившая особняк, была пожилой дамой с изящно завязанными седыми каштановыми волосами. Узкая талия, прямые плечи и очки с заостренным носом, надетые на ее морщинистое лицо, производили впечатление старой леди.
Однако, когда я разговаривала с ней, она была милым и добрым человеком, как дворецкий Кара. Она скорее беспокоилась, беспокоилась ли Леония о том, что сделала Карина, или о том, как она продвигается в этикете. До тех пор она могла понять, почему Пол пытался втянуть ее в это. Графиня Босгруни была лучшей учительницей на свете.
- Учитель, спасибо Вам.»,- сказала Леония.
- И Вам тоже спасибо. Спустя долгое время я встретила хорошего ученика, и мне на душе стало хорошо.»,- сказала Гера.
И вот Леония начинает свой первый урок с новым наставником.
Другой наставник, живший в особняке, столкнулся с новым наставником. Это было началом ада.
***
- Ты сказал, что, если ты вернешься на север, ты покажешь мне своё лицо!»,- воскликнула Гера.
- Тогда ты снова попыталась бы ударить меня вот так!»,- воскликнул Артей.
- Конечно, нет! Только подумай, с чем я боролась ради тебя...!»,- воскликнула Гера.
Жестокая драка между этими двумя, которые все еще не развелись после того, как оказались на грани разрушения семьи, привела Леонию в ужасный ад на долгое время.
Почему все, кто является вежливым учителем, такие воинственные? Ей хотелось поаплодировать воинственному северному народу. Наконец, стул был брошен, как парабола. Леония, которая больше не хотела этого, покачала головой и вышла из комнаты. Последнее, что она видела, было то, как эти двое держали друг друга за шею и несколько раз роняли друг друга.
- Мисс!»,- Мелес поспешила найти Леонию снаружи:
- Вы в порядке?»
Она беспокоилась, что юная леди могла быть удивлена такой суетой, но, к счастью, Леония не подала такого знака. Мелес на мгновение забыла, что миледи не была обычной.
- Сестра Мелес.»,- позвала Леония.
- Да, юная леди.»,- отозвалась Мелес.
- Означает ли “Этикет” на севере борьбу, противостояние двух людей?»,- спросила Леония.
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      Леония посмотрела на маркиза прищуренными глазами. Маркиз Пардюс, должно быть, намеренно поднялся в гостиную на третьем этаже, чтобы увидеть Леонию. Маркизу ничего не стоило догадаться, что Леония будет в этой гостиной.
Он знал, что герцог Вореоти пригласил графиню Геру Босгруни в качестве преподавателя этикета Леонии с сегодняшнего дня. Если речь идет об информации в северной части империи, то она была на ладони маркиза Пардюса.
Нетрудно догадаться, что графиня, естественно, встретится со своим бывшим мужем Артеем, который там живет, и сразится с ним. Когда это произошло, существовала высокая вероятность того, что занятия для юной леди герцога не состоятся.
Тогда куда пойдет ребенок? Это комната, которую люди используют в частном порядке, чтобы она могла отдохнуть в одиночестве после долгого дня, или комната, которой пользуются многие люди, но не слишком формальная. Позже он рассудил, что маленькая, но молодая леди предпочла бы гостиную с большим количеством людей, своей собственной комнате. Рассуждая так безупречно, как будто он вручал приз самому себе, он попросил Леонию отвести его в кабинет Пола. Леонию неизбежно попросили быть гидом. Она все равно тоже собиралась повидаться с отцом.
С тех пор как они посетили дом Геральта, Пол был занят без остановки различными делами.
Он был самым ленивым папой в мире в начале зимы, когда разразилась метель, а теперь он самый занятой папа в мире. Насколько он был занят?
В эти дни Леония часто даже не видела его во время еды. Тем не менее, Кара и Конни сказали, что он каждый день по ночам ходил к Леонии, спящей в ее комнате. Конфета со вкусом клубничного молока, которая всегда была на столе, была тому доказательством.
«Кстати, на этот раз он называет папу сэром герцогом…»,- подумала Леония.
Когда она в последний раз видела маркиза в доме Геральта, он называл его герцогом Полом. Это была скрытая причина, о которой Леония не знала. Потому что в то время на чаепитии было много глаз, а сейчас за ним никто не наблюдает.
Обычно в людном месте они вели себя близко друг к другу и притворялись дружелюбными, но на самом деле для Пардюса все было наоборот. Он должен был это делать. Это факт, что только две партии и несколько коренных северных дворян знают, что маркиз Пардюс долгое время служил семье Вореоти.
Он до сих пор известен как шпион императора, который был поверхностно адаптирован к северу. Чтобы служить Вореоти тенью, это нужно было скрыть. Следовательно, во многих местах, где было много людей, Пола называли лишь герцогом, и он демонстрировал аспект превосходства императора над ним. Этот факт не был должным образом раскрыт в оригинальной работе, которую читала Леония.
В результате Леония была озадачена, потому что понять маркиза Пардюса было нелегко.
- А?»
В это время глаза Леонии увидели две коробки, принесенные маркизом. Одной из них была шкатулка, обтянутая мягким голубым бархатом.
А другой коробкой было:
- "Пушистое облако" …вкуснейший заварной крем.»
Леония пробормотала это так, словно была одержима.
В знакомой Леонии красочной коробке лежал пушистый, облачный, заварной крем, который Пол часто покупал ей.
- Вы узнаете это?»,- спросил Пардюс.
Маркиз Пардюс резко повернул голову. Леония передернула плечами, как будто он был куклой, у которой не естественно согнулась шея. Потом, позже, она прикрыла рот руками. Она старалась как можно меньше разговаривать с маркизом Пардюсом, но потерпела неудачу. Словно прочитав мысли Леонии, маркиз Пардюс приподнял уголки губ.
С другой стороны, Леония втайне недовольно поджала губы.
- Папа тоже покупал его для меня…»,- ответила Леония.
Когда он купил ей его в первый раз, Леония несколько дней страдала от вышедших из под контроля клыков зверя. Она лежала в кровати и даже ничего не ела. Пол также забыл о слойке с кремом, потому что Леония волновала его гораздо больше, но через несколько дней он купил ей его снова. В это время они вдвоем по-дружески поужинали перед камином.
Пол пожаловался, что ему не понравился вк